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ГЛАВНЫЙ РАВВИН 
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ЕВРЕЕВ МИРА РАББИ 
БЕН ЦИОН КОЭН РАБИН 
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ИЛЬХАМ АЛИЕВ 
ПЕРЕИГРАЛ ИРАН. 
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TOURO  COLLEGE ˱
ПУТЕВКА В ЖИЗНЬ!

718˨520˨5107, С.18
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EXIT REALTY ˱
EDDIE TOLMASOV:
ПОКУПКА И ПРОДАЖА 
НЕДВИЖИМОСТИ

646˨468˨6787, С.4

RAINBOW SUPPLY:
MEDICAL & SURGICAL 
SUPPLIES

718˨326˨2822, С.29

REGO PARK DENTAL CENTER:
ВЫСОКОКЛАССНЫЕ 
ИМПЛАНТЫ ИЗ ГЕРМАНИИ, 
АМЕРИКИ  И ИЗРАИЛЯ 

718˨275˨4545, С.19

GRAND OPENING!
PURE VISION:
50% СКИДКА!
100˨23 QUEENS BLVD

718˨997˨6500, С. 2

“СОХНУТ”: ПРАВО НА 
РЕПАТРИАЦИЮ  ИМЕЮТ 
25 МЛН ЕВРЕЕВ И ИХ 
ПОТОМКОВ 

С.9

МОШЕ САБИРОВ: Я 
ВЕРЮ В ВОЗРОЖ˨
ДЕНИЕ ЕВРЕЙСКОЙ 
ОБЩИНЫ 
ДУШАНБЕ! 

С.34

КОНГРЕССМЕНЫ 
США 
ВСТРЕТИЛИСЬ 
С ШАВКАТОМ 
МИРЗИЁЕВЫМ 

С.7

ДОЛИНА СОЛИ ДОЛИНА СОЛИ 
НЕ ПОВОД ДЛЯ ЗАБВЕНИЯНЕ ПОВОД ДЛЯ ЗАБВЕНИЯ

20ØÅÐÀÁÀÄ

ÈÍÒÅÐÂÜÞ

БАРОН ЭРИК РОТШИЛЬД ˱ БАРОН ЭРИК РОТШИЛЬД ˱ 
ГОСТЬ ЕВРЕЙСКОЙ ОБЩИНЫ САМАРКАНДАГОСТЬ ЕВРЕЙСКОЙ ОБЩИНЫ САМАРКАНДА
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ОСЕННИЕ ОСЕННИЕ ПРАЗДНИКИПРАЗДНИКИ

ДМИТРИЙ ФЕЛЬДМАН:ДМИТРИЙ ФЕЛЬДМАН:
25 ЛЕТ С “РУССКИМ БЕРЛИНОМ”25 ЛЕТ С “РУССКИМ БЕРЛИНОМ”

22

ÊÀËÅÍÄÀÐÜ

Вечером, 29 сентября, в Центре бухарских евреев отметили праздник  Сим-Вечером, 29 сентября, в Центре бухарских евреев отметили праздник  Сим-
хат-Торы. По нашей древней традиции, раббай Барух Бабаев оnline провёл хат-Торы. По нашей древней традиции, раббай Барух Бабаев оnline провёл 
благотворительную акцию – распродажу джома для мужчин, женщин и барми-благотворительную акцию – распродажу джома для мужчин, женщин и барми-
цва-боев, мезуз, платков, повязанных на Сефар-Тору, подушек для новорожден-цва-боев, мезуз, платков, повязанных на Сефар-Тору, подушек для новорожден-
ных (болишти мицво), религиозных картин. ных (болишти мицво), религиозных картин. 

Bсе средства от аукциона поступили в фонд BJCC.Bсе средства от аукциона поступили в фонд BJCC.

У могильного камня Рахель (или Яэль) бат Катан Куланги ZL. У могильного камня Рахель (или Яэль) бат Катан Куланги ZL. 
Фото Турсунали Кузиева.Фото Турсунали Кузиева.

На снимке: барон Э. Ротшильд (в центре) с  председателем На снимке: барон Э. Ротшильд (в центре) с  председателем 
общины  Ильей  Муллоджановым и  Дмитрием Бакаманом (ТЕРО).общины  Ильей  Муллоджановым и  Дмитрием Бакаманом (ТЕРО).

16
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GRAND OPENING!         GRAND OPENING!         ДОБРО ПОЖАЛОВАТЬ!ДОБРО ПОЖАЛОВАТЬ!
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Eddie Tolmasov

Office: 718-380-2500

Cell: 646-468-6787

Eddietolmasov@gmail.com
Licensed Real Estate Salesperson

THINKING OF SELLING 
YOUR HOME?

CALL EDDIE TOLMASOV TO 
GET TOP DOLLAR
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investor specials
no income check loans

jumbo & super jumbo loans

Financing available in
Ny•FL•NJ•PA

NMLS ID # 2212 | Licensed Mortgage Banker, NYS Department of 
Financial Services | Licensed Residential Mortgage Lender

New Jersey Department of Banking and Insurance

ROBERT YUSUPOVRUBEN GURGOV

MARK KANDKHOROV, ESQ. 
Kandkhorov and Associates PLLC

• REAL ESTATE LAW

• BUSINESS LAW

• COMMERCIAL LAW

Практика Марка Кандхорова сосредоточена в области 
сделок с недвижимостью, а также общих деловых и до-
говорных вопросов. Он представляет владельцев, раз-
работчиков, кооперативные советы и арендаторов в раз-
личных сделках по всему спектру недвижимости, включая 
коммерческую, офисную, торговую, промышленную, ре-
сторанную и жилую недвижимость в Нью-Йорке.

Марк представляет интересы состоятельных частных 
лиц, арендодателей площадью в несколько миллионов 
квадратных футов, кооперативов, национальных банков, 
а также различные местные и международные компании 
по вопросам их недвижимости и корпоративных сделок в 
Нью-Йорке.

215-15 Northern Blvd, Suite 3| Bayside, New York 11361
W:  (212) 888-8899 |  E: mark@kandlaw.com
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Президент Шавкат Мир-
зиёев принял делегацию 
компании "Rothschild&Co" 
во главе с заместителем 
председателя наблюда-
тельного совета бароном 
Эриком де Ротшильдом, 
которая участвует в меро-
приятиях Экономическо-
го форума, проходящего в 
Ташкенте.

По информации пресс-
службы главы нашего госу-
дарства, были рассмотрены 
вопросы дальнейшего расши-
рения взаимовыгодного со-
трудничества с авторитетной 
международной консалтин-
говой и инвестиционной ком-
панией в области продвиже-
ния приоритетных проектов в 
рамках новой программы эко-
номических реформ в нашей 
стране.

С удовлетворением отме-
чен успешный опыт взаимо-
действия при осуществлении 

сделки по реализации ино-
странному инвестору госу-
дарственной доли в предпри-
ятии "Coca-Cola Uzbekistan".

Кроме того, осуществля-
ется ряд важных проектов по 
поддержке процессов транс-
формации национальных 
энергетических компаний.

Особо отмечены возмож-
ности расширения взаимо-
выгодного сотрудничества и 
привлечения высококвали-
фицированных консультаци-
онных услуг в вопросах при-
ватизации государственных 
предприятий, реформиро-
вания банковского сектора, 
развития виноделия, а также 
осуществления программ гу-
манитарного обмена.

Достигнута договорен-
ность о формировании со-
вместной рабочей группы для 
изучения новых возможно-
стей и подготовки перспектив-
ных проектов партнерства.

DARAKCHI.UZ

Прибывший в Узбекистан 
барон Эрик Ротшильд - по-
томок древнего еврейского 
рода Ротшильдов, которые 
отличались огромной фи-
лантропической и благотво-
рительной деятельностью в 
Европе и Израиле, -  27 сен-
тября посетил Ташкентскую 
еврейскую религиозную об-
щину европейских евреев  
"Бет Менахем" и поздравил 
иудеев страны с праздником 
Суккот. Об этом сообщил ре-
дакции The Bukharian Times 
Дмитрий Бакман. Он также 
принял участие в акции "Мы 
все помним". 

Во время посещения горо-
да Самарканда 28 сентября, 
он встретился с председате-
лем еврейской общины Ильей 
Муллоджановым, ознакомил-
ся с жизнью общины бухар-
ских евреев города, посетил 
еврейское кладбище и синаго-
гу "Ор-Авнер" Любавич, распо-
ложенную по улице Республи-
канская, 45. 

Высокого гостя сопрово-
ждал во время визита Посол 
Республики Узбекистан во 
Франции Сардор Рустамбаев. 

Главный редактор газеты 
The Bukharian Times Рафаэль 
Некталов, по рекомендации 
главы Миссии Узбекистана при 
ООН Бахтиера Ибрагимова, 
связался с господином С. Ру-
стамбаевым:

– Это был очень плодот-
ворный визит, который способ-
ствует развитию серьезных 
политических, экономических 
и культурных контактов между 
нашими странами, - сказал он 
по телефону. - Мне приятно, 
что господин Ротшильд смог в 

эти дни встретиться не только 
с главными государственными 
деятелями, но и со своими со-
племенниками на древней уз-
бекской земле.

Рафаэль Некталов поде-
лился с ним со своим проектом 
создания фильма о визите в 

Самарканд именитого предка 
гостя, барона Биньямина Эд-
монда Ротшильда, в 1888 году, 
а также появления имени Рот-
шелд  в семьях бухарских евре-
ев Узбекистана. Об этом была 
статья в газетах The Bukharian 
Times (№№ 2014-2015) и "Би-

робиджан Штерн" (Россия), ко-
торая пролила свет на первый 
визит представителей рода 
Ротшильдов в Бухару и Самар-
канд. Господин С. Рустамбаев 
с большим интересом выслу-
шал сообщение Некталова и 
пообещал обязательно оказать 
содействие в организации его 
встречи с Эриком Ротшильдом 
в Париже в ближайшее время.

- Интересно отметить, что 
Эрик Ротшильд встретился в 
Самарканде с потомком Бинь-
ямина Абрамова (Ковули), - за-
метил Р.Некталов. –  Об этом 
из жизни двух знаковых людей 

парижской и самаркандской ев-
рейских общин я писал в своем 
материале "От Беньямина – 
Беньямину" (см. The Bukharian 
Times №№ 2014-2015). Порази-
тельно то, что сами того не ве-
дая, по велению Свыше,  через 
133 года, в Самарканде, встре-
тились потомки  барона Эдмон-
да Биньямина Ротшильа и куп-
ца первой  гильдии Российской 
империи, одного из лидеров 
общины бухарских евреев Са-
марканда Биньямина (Кобули) 
Абрамова! Мое исследование 
и сюжет для будущего фильма 
станут еще увлекательнее!

Весть о связях предков 
была с волнением воспринята 
Илюшей Муллоджановым. 

- Когда я узнал об этом, у 
меня по коже пробежали му-
рашки! Представляете, мой 
прапрадед и его прапрадед 
встречались в Самарканде, 
а мы, оба, не знали об этом, - 
сказал Муллоджанов. – После 
этого я нашел эти номера газе-
ты и детально ознакомился с 
этой удивительной историей. Я 
надеюсь поехать вместе с Ра-
фаэлем Некталовым в Париж, 
и преподнести вместе с Рафа-
элем барону Эрику Ротшельду 
новый серебряный лаъли (под-
нос), на котором будет выгра-
вировано – "От Ильяу – Эрику 
на память о встрече в Самар-
канде в 2021 году" … 

ÂÈÇÈÒ

БАРОН ЭРИК РОТШИЛЬД ПОЗДРАВИЛ ЕВРЕЕВ 
УЗБЕКИСТАНА С РЕЛИГИОЗНЫМИ ПРАЗДНИКАМИ

ПРЕЗИДЕНТ УЗБЕКИСТАНА ПРИНЯЛ 
БАРОНА ЭРИКА РОТШИЛЬДА 
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Президент Узбекиста-
на Шавкат Мирзиёев 6 ок-
тября принял делегацию 
Палаты представителей 
Конгресса США в составе 
конгрессменов Дона Бэй-
кона, Дуга Ламборна, Троя 
Нельса и Августа Пфлюге-
ра, сообщила пресс-служ-
ба главы государства.

Американская деле-
гация посещает страну в 
рамках договоренностей по 
углублению двустороннего 
межпарламентского сотруд-
ничества.

"Конгрессмены особо 
отметили, что реализация 
стратегии преобразований в 
Новом Узбекистане является 
важным фактором устойчи-
вого прогресса страны и уже 
способствовала заметному 
повышению ее авторитета 
на международной арене", 
— говорится в сообщении.

Делегация Палаты пред-

ставителей также побла-
годарила за поддержку гу-
манитарных операций в 
Афганистане.

Стороны обсудили проек-
ты и программы сотрудниче-
ства как по парламентской 
линии, так и с ведущими шта-
тами Небраска, Колорадо и 
Техас, которые представляют 
члены американской делега-

ции.
Президент и конгрессме-

ны также обсудили налажи-
вание кооперации в области 
инноваций и промышленных 
технологий, IT-сфере, отрас-
лях сельского хозяйства, "зе-
леной" энергетике, здравоох-
ранении и образовании.

5 октября Дон Бэйкон, Дуг 
Ламборн, Трой Нельс и Ав-
густ Пфлюгер вместе с пред-
седателем Комитета Сената 
по вопросам международных 
отношений, внешнеэкономи-
ческих связей, иностранных 
инвестиций и туризма Рав-
шанбеком Алимовым и хоки-
мом Самаркандской области 
Эркинджоном Турдимовым 
посетили площадь Регистан 
и Медресе Тилля-Кари в Са-
марканде.

Gazeta.uz

***
В этот же день гости из 

Америки ознакомились с жиз-
нью бухарско-еврейской общи-
ны города (председатель Илья 
Муллоджанов), посетили сина-
гогу по улице Республиканская 
45, где им рассказали историю 
евреев Средней Азии.

The Bukharian Times

ÓÇÁÅÊÈÑÒÀÍ - ÑØÀ

Корпорация семьи Рот-
шильдов консультирует 
компании "Узбекнефтегаз" и 
"Узтрансгаз", которые гото-
вятся к трансформации.

Министр энергетики Узбеки-
стана Алишер Султанов провел 
переговоры с вице-президен-
том наблюдательного совета 
Rothschild & Cie, бароном Эри-
ком Аленом Робертом Давидом 
де Ротшильдом, обсуждая теку-
щее состояние сотрудничества.

Вице-президент наблюда-
тельного совета высоко оценил 
идущие в Узбекистане рефор-
мы, отметив позитивную тен-
денцию в росте ВВП на фоне 
мировой стагнации, вызванной 
пандемией COVID-19.

В системе топливно-
энергетического комплекса Уз-
бекистана компания Rothschild 
& Cie оказывает консультаци-
онную поддержку по подготов-
ке АО "Узбекнефтегаз" к выходу 
на IPO (первичное размещение 
акций) в рамках трансфор-
мации в инвестиционно-при-
влекательную и финансово 
независимую компанию, сооб-
щает пресс-служба Министер-

ства энергетики.
Эрик Ротшильд назвал се-

рьезным и верным путь, при ко-
тором "Узбекнефтегаз" готовит-
ся к приватизации, постепенно 

улучшая свои финансовые 
показатели и прибыльность. 
"Это самый мудрый подход, 
который требует много време-
ни и усилий, однако он обяза-
тельно даст положительные 
результаты", — заявил он.

Rothschild&Co принимает 
также участие в процессе вы-
работки предложений по дол-
госрочному финансированию 
Программы модернизации 
газотранспортной системы 
Узбекистана и в разработке 
предложений по трансфор-
мации "Узтрансгаз" в чистого 
оператора транспортировки 
природного газа.

Как говорится в сообщении 
министерства, корпорация го-
това активно работать по всем 
проектам, консультируя "Уз-
бекнефтегаз" и "Узтрансгаз" в 
ключевых финансовых вопро-
сах.

Анна НИМ, Nuz.uz

Rothschild & Co — финансово-холдинговая компания, которая контролируется фран-
цузской и английской ветвями семьи Ротшильдов. Rothschild & Co является флагманом 
банковской группы Ротшильдов, эта компания контролирует Rothscild Group, в том чис-
ле N. M. Rothschild & Sons и Rothschild & Cie Banque. Оборот компании в 2015 году превысил 
1,4 млрд евро, чистая прибыль превысила 160 млн евро.

КОНГРЕССМЕНЫ США ВСТРЕТИЛИСЬ КОНГРЕССМЕНЫ США ВСТРЕТИЛИСЬ 
С ШАВКАТОМ МИРЗИЁЕВЫМС ШАВКАТОМ МИРЗИЁЕВЫМ

РОТШИЛЬДЫ КОНСУЛЬТИРУЮТ РОТШИЛЬДЫ КОНСУЛЬТИРУЮТ 
"УЗБЕКНЕФТЕГАЗ" И "УЗТРАНСГАЗ""УЗБЕКНЕФТЕГАЗ" И "УЗТРАНСГАЗ"

Фото: Javlon Vakhabov / Twitter.Фото: Javlon Vakhabov / Twitter.
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Сенаторы-республиканцы Марко 
Рубио и Джим Риш и сенаторы-демо-
краты Марк Уорнер и Боб Менендес 
направили письмо президенту Джо 
Байдену, призвав его принять неза-
медлительные меры для увеличения 
штата американского посольства в 
Москве, а если российское правитель-
ство не пойдет навстречу, выслать 
300 российских дипломатов.

"Такая непропорциональность ди-
пломатического представительства 
недопустима, – пишут сенаторы. – Сле-
довательно, Россия должна выдать 
достаточно виз, чтобы приблизиться к 
паритету между количеством американ-
ских дипломатов, работающих в России, 
и количеством российских дипломатов, 

работающих в Соединен-
ных Штатах. Если такие 
действия не будут пред-
приняты, мы призываем 
вас начать высылку рос-
сийских дипломатов, что-
бы привести дипломати-
ческое присутствие США к 
паритету. Мы считаем, что 
такой шаг был бы разум-
ным и соразмерным".

Сенаторы напомнили, 
что 1 августа 2021 года 
Россия ввела запрет на 
работу российских граж-

дан в американском посольстве, что 
поставило под угрозу повседневную де-
ятельность посольства США в Москве и 
способность Госдепартамента удовлет-
ворять консульские потребности амери-
канцев в России.

"Мы просим вашу команду по наци-
ональной безопасности предпринять 
немедленные конкретные шаги по обе-
спечению посольства США в Москве 
кадрами и поддержкой, в которых оно 
нуждается, и принять ответственные, со-
размерные и незамедлительные меры в 
ответ на провокации, предпринятые пра-
вительством России", – резюмировали 
законодатели.

Русская служба "Голоса Америки"

90-летний канадский актер Уильям 
Шетнер, прославившийся ролью ка-
питана Кирка в первых сезонах куль-
тового сериала "Звездный путь" (Star 
Trek), отправится в космос по-насто-
ящему. Компания Blue Origin основа-
теля Amazon и миллиардера Джеффа 
Безоса сообщила, что Шетнер 12 октя-
бря полетит на борту суборбитально-
го корабля New Shepard.

"О космосе я давно наслышан. А те-
перь наконец увижу. Чудеса!" - сказал 
актер на пресс-конференции во вторник.

На борту второго рейса Blue Origin 
кроме Шетнера будут еще три человека.

Если полет будет успешным, актер 
станет самым пожилым человеком, по-

бывавшим в космосе.
Безос - один из нескольких миллиар-

деров стран Запада, которые пытаются 
сформировать рынок туристических по-
летов в космос.

Сам бизнесмен успешно слетал в 
космос 20 июля. До него к границе космо-
са слетал другой предприниматель, ос-
нователь Virgin Galactic Ричард Брэнсон.

К числу миллиардеров-энтузиастов 
частных космических путешествий так-
же относится основатель SpaceX Илон 
Маск. В прошлом году его ракета "Фал-
кон-9" начала доставлять астронавтов 
на МКС на корабле Dragon, однако сам 
предприниматель еще не побывал в кос-
мосе.

Американский суд окон-
чательно забрал у отца 
Бритни Спирс право кон-
тролировать ее жизнь. Со-
гласно решению, принятому 
в среду вечером, Джейми 
Спирс больше не является 
опекуном своей дочери, ее 
финансами будет временно 
распоряжаться аудитор, кан-
дидатуру которого предло-
жила сама певица.

Джейми Спирс был назна-
чен опекуном Бритни в 2008 
году, она обвиняет его в зло-
употреблениями полномочи-
ями. Как утверждает Спирс, 
отец контролировал ее личную 
жизнь, заставлял выступать с 
концертами и против ее воли 
давал ей психотропные препа-
раты.

Отец утверждает, что его 
действия были продиктованы 
только интересами Бритни, он 
отрицает какие-либо злоупо-
требления. Недавно Джейми 
Спирс попросил суд снять с 
него полномочия опекуна - со-
гласно формальной просьбе 
дочери.

"Сохранять нынешнюю си-
туацию невозможно. Она при-
вела к невыносимой обстанов-
ке, что делает необходимым 
отстранение Джейми Спирса, 
решение вступает в силу с се-
годняшнего дня", - сказала во 
время слушаний судья Бренда 
Пенни.

Бритни Спирс косвенно от-
реагировала на решение в сво-
ем "Инстаграме". Она опубли-

ковала видеоролик, в котором 
сидит за штурвалом самолета 
вместе с пилотом. Ролик сопро-
вождается подписью, которая 
может иметь отношение как к 
полету, так и к ситуации с опе-
кунством. "Я сейчас на седь-
мом небе от счастья", - написа-
ла певица.

Бритни не принимала уча-
стие в слушаниях в среду, ее 
интересы представлял адвокат.

Близкий к Бритни Спирс 
источник рассказал изданию 
Page Six, что певица "распла-
калась от радости", услышав о 
решении суда.

"Она потрясена, не зна-

ет, что сказать, но при этом 
буквально подпрыгивает от 
счастья. Такой радости она 
не испытывала уже 13 лет", - 
утверждает собеседник журна-
листов.

Что такое
опекунство

Опекунство назначается 
в случаях, когда тот или иной 
человек не в состоянии распо-
ряжаться собственной жизнью 
из-за деменции или какого-ли-
бо другого психического забо-
левания.

В 2008 году решение об 
опекунстве было принято из-за 
психического состояния Бритни 
Спирс, хотя подробности того, 
что именно с ней происходило 
в тот момент, никогда офици-
ально не публиковались.

В случае Бритни Спирс опе-
кунство было формально раз-
делено на две части: одна из 
них касается ее как личности, 
а вторая связана c финансами 
и деловыми отношениями пе-
вицы.

С 2008 года Джейми Спирс 
был полным опекуном Бритни, 
то есть контролировал обе ча-
сти опекунства. Однако в 2019 

году он отказался от исполне-
ния обязанностей опекуна ее 
частной жизни, сославшись на 
плохое состояние собственно-
го здоровья. В этой роли его 
заменила адвокат Джоди Монт-
гомери, кандидатуру которой 
предложили адвокаты Бритни.

Во время судебных слуша-
ний в среду суд формально 
лишил Джейми опекунства над 
своей дочерью, однако пока 
оставил в силе сторонний кон-
троль над ее жизнью.

Новым опекуном назначен 
аудитор Джон Забел - он вре-
менно будет распоряжаться ее 
состоянием, размер которого 
оценивается в 60 млн долла-
ров.

Теперь суду предстоит при-
нять самое главное решение 
по делу - удовлетворять ли 
просьбу Бритни Спирс о полной 
отмене опекунства и признании 
ее полностью дееспособным 
человеком. Слушания по этому 
вопросу назначены на 12 ноя-
бря.

В течение нескольких меся-
цев поклонники Бритни Спирс 
по всему миру, объединивши-
еся в движение "Free Britney" 
(англ. "свободу Бритни"), тре-
буют отменить опекунство. 
Только за последнюю неделю в 
эфир вышли три документаль-
ных фильма, посвященные пе-
вице.

Накануне слушаний около 
суда в Лос-Анджелесе прохо-
дили акции протеста участни-
ков движения, то же самое про-
исходило и на Трафальгарской 
площади в центре Лондона.

ÑØÀ

Я НА СЕДЬМОМ НЕБЕ ОТ СЧАСТЬЯЯ НА СЕДЬМОМ НЕБЕ ОТ СЧАСТЬЯ
СУД ОКОНЧАТЕЛЬНО ИЗБАВИЛ 

БРИТНИ СПИРС ОТ ОПЕКУНСТВА ОТЦА

СЕНАТОРЫ ПРИЗВАЛИ ВЫСЛАТЬ 
300 ДИПЛОМАТОВ РФ 

КАПИТАН КИРК ЛЕТИТ В КОСМОС
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Во вторник, 5 октября, 
президент Израиля Ицхак 
Герцог прибыл в Украину. В 
ходе первого визита в Киев 
он планирует принять уча-
стие в памятных мероприя-
тиях, посвященных годовщи-
не трагедии Бабьего Яра.

Ранее президент написал 
в своем Twitter-аккаунте: "Лечу 
в Украину с первым государ-
ственным визитом по пригла-
шению президента Украины 
Зеленского на 80-ю годовщину 
массового убийства в Бабьем 
Яру".

В ходе визита Герцог встре-
тится с Владимиром Зеленским 
и премьер-министром Украины 
Денисом Шмыгалем.

Утром 6 октября президент 
Герцог выступит в Верховной 
Раде Украины. Позже в тот же 
день он примет участие в меро-
приятии местной еврейской об-
щины и встретится с президен-
том Федеративной Республики 
Германии Франком-Вальтером 

Штайнмайером, который также 
примет участие в церемонии 
поминовения жертв Бабьего 
Яра.

Во второй половине дня 
6 октября президент Израи-

ля выступит с речью на офи-
циальной церемонии памяти 
80-летия массового убийства в 
Бабьем Яру в Мемориальном 
центре Холокоста в Бабьем 
Яру в Киеве.

Глава МИД Израиля Яир 
Лапид обсудил иранскую 
угрозу с королем Бахрейна 
Хамадом бин Исой Аль Хали-
фой в ходе поездки в араб-
ское государство.

Вместе с бахрейнским ко-
ролем и наследным принцем 
Салманом бин Хамадом Аль 
Халифой глава израильского 
МИД посетил расположенный на 
американской базе военно-мор-
ского флота десантный корабль 
USS Pearl Harbor и штаб-квар-
тиру Пятого флота ВМС США. 
Данный шаг должен был стать 
"сигналом" для Ирана, который 
арабские страны, Израиль и 
США обвиняют в атаках на тор-
говые суда в региональной ак-
ватории. Израильское издание 
Haaretz охарактеризовало дан-
ный эпизод как "важное страте-
гическое событие".

"Иран разрабатывает сред-
ства беспилотной войны — 

беспилотные летательные 
аппараты, но не только. Это бес-
покоит всех", — сообщил источ-
ник издания.

Тегеран рассматривается 
Израилем и странами Совета 
сотрудничества арабских го-
сударств Персидского залива 
(ССАГПЗ) в качестве региональ-
ного соперника и даже угрозы 
ввиду наличия у него ядерной 
программы и влияния на шиит-
ские движения "Хезболла" в Ли-
ване и "Ансар Аллах" в Йемене. 
Кроме того, обстрелы торговых 
судов в северной части Ара-
вийского моря являются допол-

нительным раздражающим 
фактором в межгосудар-
ственных отношениях.

Сложившаяся ситуация 
является одним из факторов, 
подвигших Израиль и араб-
ские страны к нормализации 
отношений, характеризовав-
шихся как враждебные с мо-

мента провозглашения еврей-
ского государства в 1948 году. 
Данный процесс выразился в 
так называемых "Авраамских 
соглашениях", заключенных при 
участии США 15 сентября 2020 
года.

К документу, первоначально 
подписанному между Израилем, 
Объединенными Арабскими 
Эмиратами (ОАЭ) и Бахрейном, 
в течение нескольких последу-
ющих месяцев присоединились 
Марокко и Судан. В конце XX 
века еврейское государство 
нормализовало отношения с 
Египтом и Иорданией.

Профессор социологии 
Бристольского университета в 
Англии был уволен после ком-
ментариев об Израиле, кото-
рые, по мнению многих, были 
антисемитскими, со ссылкой 
на The Guardian 2 октября со-
общает The Jerusalem Post.

Профессор Дэвид Миллер 
сказал в лекции, что сионистское 
движение является одним из 
пяти источников исламофобии, 
наглядно демонстрируя ассоци-
ацию еврейских благотворитель-
ных организаций с произраиль-
ским лобби. 

Миллер также заявил, что Из-

раиль является "врагом мира во 
всем мире" и что Бристольское 
еврейское общество (еврейская 
организация в университетском 
городке) — это "израильская 
лоббистская группа".  По мнению 
Миллера, Израиль хочет "навя-
зать [свою] волю всему миру" и 
что еврейские студенты исполь-
зуются как "политические пешки 
со стороны жестокого, расистско-
го иностранного режима, прово-
дящего этнические чистки". 

Многочисленные политики 
и еврейские группы выразили 
обеспокоенность по поводу того, 
что комментарии продвигают ан-

тисемитскую теорию заговора о 
том, что евреи тайно контроли-
руют глобальную политику. Пер-
вое время университет защищал 
академическую свободу Мил-
лера, однако после проведения 
дисциплинарного слушания ру-
ководство университета пришло 
к выводу, что действия Миллера 
не соответствовали стандартам 
поведения, ожидаемым от пре-
подавателей, и постановило не-
медленно уволить его. Согласно 
опросу, проведенному в апреле 
прошлого года Исследователь-
ской группой Коэна и Центром 
Луи Д. Брандейса, 50% студен-
тов-евреев в какой-то момент 
скрывали свою идентичность, а 
65% заявили, что не чувствуют 
себя в безопасности в кампусе.

По сообщению Еврейско-
го агентства, общее количе-
ство евреев в мире, которые 
имеют право на репатриа-
цию и могут получить граж-

данство Израиля, достигло 
25.3 млн человек.

Право на израильское 
гражданство репатрианты име-
ют согласно закону о возвра-
щении. По нему человек при-
знается евреем, если у него 
есть минимум один еврейский 
дедушка или бабушка.

Из евреев диаспоры, иу-
даизм в настоящее время ис-
поведуют 15.2 млн человек - на 
100.000 человек больше, чем 
в прошлом году. За пределами 
Израиля проживают 8.2 млн 
иудеев.

Премьер-министр Наф-
тали Беннет встретился 3 
октября в своей канцелярии 
в Иерусалиме с делегацией 
генералов и адмиралов в 
отставке из Еврейского ин-
ститута по вопросам нацио-
нальной безопасности Аме-
рики (JINSA).

На встрече премьер-ми-

нистр Израиля говорил о ре-
гиональных угрозах, и прежде 
всего об Иране.

Стороны обсудили влия-
ние Соглашений Авраама на 
регион и потенциал расши-
рения Соглашений с целью 
более безопасного Ближнего 
Востока и лучшего будущего.

Во время визита мини-
стра экономики Азербайд-
жана Микаила Джаббаро-
ва в Государство Израиль 
был подписан меморандум 
о взаимопонимании меж-
ду израильской компани-
ей OurCrowd (израильская 
венчурная инвестиционная 
компания) и Азербайджан-
ской инвестиционной ком-
панией.

 Как сообщает АзерТАдж, 
данный документ предусма-
тривает инвестирование в 

стартап-проекты, применение 
в Азербайджане передового 
опыта ведущих израильских 
компаний, сотрудничество в 
областии инноваций, совер-
шенствования экосистемы.

Реализация вопросов, от-
раженных в меморандуме, 
будет способствовать уско-
ренному освоению новых тех-
нологий, чтобы они служили 
гражданам и бизнес-интере-
сам, быстрой адаптации гос-
структур и бизнеса к новым 
вызовам.

ÈÇÐÀÈËÜ "СОХНУТ": ПРАВО НА РЕПАТРИАЦИЮ
 ИМЕЮТ 25 МЛН ЕВРЕЕВ И ИХ ПОТОМКОВ

ПРЕЗИДЕНТ ИЗРАИЛЯ ПРИЛЕТЕЛ 
В КИЕВ С ПЕРВЫМ 

ГОСУДАРСТВЕННЫМ ВИЗИТОМ

БЕННЕТ ОБСУДИЛ С АМЕРИКАНСКИМИ 
ОТСТАВНЫМИ ГЕНЕРАЛАМИ˨ЕВРЕЯМИ

УГРОЗУ ИРАНАУГРОЗУ ИРАНА

МЕМОРАНДУМ МИКАИЛА 
ДЖАББАРОВА В ИЗРАИЛЕ

ГЛАВА МИД ИЗРАИЛЯ И КОРОЛЬ БАХРЕЙНА 
ОБСУДИЛИ ПРОТИВОДЕЙСТВИЕ ИРАНУ

БРИСТОЛЬСКИЙ УНИВЕРСИТЕТ УВОЛИЛ 
ПРОФЕССОРА ЗА АНТИСЕМИТИЗМ
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30 сентября поселок 
Красная Слобода по пригла-
шению Президента Фонда 
СТМЭГИ Германа Захарья-
ева посетили высокие го-
сти: посол США в Баку Ли 
Литценбергер и посол Из-
раиля Джордж Дик. Их со-
провождали представители 
американской организации 
USA AID, занимающейся по-
мощью в восстановлении 
культурно-исторического 
наследия в разных странах 
мира.

Экскурсию по Красной 
Слободе и по Музею горских 
евреев для дипломатов про-
вели представитель Фонда 
СТМЭГИ Игорь Шаулов и ис-
следователь горско-еврей-
ской культуры Фуад Ахундов. 
Было принято решение, что 
одно из исторических зданий, 
расположенное на углу улиц 
Фатали-хана и Рашбиля За-
харьяева, будет отреставри-
ровано и воссоздано в своем 
первоначальном облике, как 
типичный еврейский дом 19 
— начала 20 столетий. Содей-
ствие и помощь в реставрации 
окажут представители USA 
AID. Совместный проект Фон-
да СТМЭГИ, Музея горских 
евреев, посольств США и Из-
раиля в Азербайджане будет 
реализован в рамках програм-
мы по сохранению и реставра-
ции зданий, имеющих истори-

ческую ценность. Инициаторы 
выражают надежду, что дан-
ный проект послужит привле-
чению туристов в Красную 
Слободу и позволит повысить 
уровень жизни местного насе-
ления и благоустройства.

Фонд СТМЭГИ разрабо-
тал масштабную программу 
по привлечению к данному 
проекту представителей дру-
гих дипмиссий, работающих 
в Азербайджане. Согласно 
идее Президента Фонда Г.Р. 
Захарьяева, Красная Сло-
бода должна превратиться в 

международный центр изуче-
ния джуури для детей и моло-
дежи. С этой целью в поселке 
планируется создать языко-
вой лагерь, куда будут пригла-
шаться все желающие изучать 
язык джуури. Культурное сво-
еобразие поселка и уровень 
сохранности исторических 
достопримечательностей про-
извели на гостей сильное впе-
чатление.   

Послы США и Израиля  
записали свои впечатления 
об увиденном в Книгу памя-
ти Музея. После этого гости с 

древнего тринадцатиарочного 
моста полюбовались красо-
той реки Гудъял и панорамой 
Красной Слободы.

Завершился визит встре-
чей с местными жителями в 
исторической Шестикуполь-
ной синагоге. Гости вырази-
ли готовность сотрудничать с 
властями и общественными 
активистами Красной Слобо-
ды и оказывать им всемерное 
содействие в важном деле со-
хранения культурно-историче-
ского наследия.

Благодаря активному со-
трудничеству с исполнитель-
ной властью Губинского рай-
она, Агентством по туризму и 
Комитетом по сотрудничеству 
с диаспорой Азербайджана 
удается осуществить важные 
проекты по сохранению куль-
турно-исторического насле-
дия горских евреев.  

ÌÎÑÒÛ ПОСЛЫ США И ИЗРАИЛЯ В АЗЕРБАЙДЖАНЕ 
ПОСЕТИЛИ КРАСНУЮ СЛОБОДУ

1. Приветствия  и
поздравления Посто-
янного представителя 
миссии Таджикистана 
при ООН г-на Хонибе-
ка Хикмата, президен-
та Конгресса бухарских 
евреев США и Канады 
Бориса Кандова, пре-
зидента благотвори-
тельного фонда "Тад-
жикистан" Майкла 
Завулунова, главного 
редактора газеты The 
Bukharian Times Рафа-
эля Некталова.

2. Презентация жур-

нала "Кино" (Таджики-
стан), посвященного 
100-летнему юбилею

Бориса Кимягарова и  
подарочных памятных 
видеодисков фильма 
"Сказание о Рустаме" с 
субтитрами на англий-
ском языке.

3. Воспоминания со-
временников, родных и 
близких.

4. Демонстрация
фрагментов из филь-
мов Бориса Кимягарто-
ва.

Ведущий и органи-
затор проекта Рафаэль 
Некталов.

Конгресс бухарских евреев США и Канады, Миссия Таджикистана при 
ООН, Благотворительный Фонд "Таджикистан", Центр бухарских евреев 
Нью-Йорка, ОНЦ "Рошнои", Союз бухарско-еврейских писателей, поэтов 
и журналистов США, Фонд им. Ицхака Мавашева, при информационной 
поддержке газеты The Bukharian Times приглашают вас принять участие 
в торжественном вечере, посвященном 30-летию независимости Респу-
блики Таджикистана и юбилея выдающегося таджикского режиссера, 
народного артиста Таджикской ССР Бориса (Бенсиона) Ариевича  
Кимя-гарова, который состоится 16 октября в 7.30 часов вечера в 
ресторане «Da Mikelle XO» по адресу 102-55 Queens Blvd.

К 100˨ЛЕТИЮ СО ДНЯ РОЖДЕНИЯ НАРОДНОГО 
АРТИСТА ТАДЖИКИСТАНА БОРИСА КИМЯГАРОВА

ПРОГРАММА
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Сионистская организа-
ция Америки (ZOA) избра-
ла своим национальным 
председателем еврейско-
го юриста Дэвида Шона, 
ортодоксальный образ 
жизни которого  привлек 
внимание средств мас-
совой информации, ког-
да Шон защищал бывше-
го президента Дональда 
Трампа на втором про-
цессе по делу об импич-
менте. В частности, Шон 
попросил Сенат США не 
проводить слушания в 
пятницу вечером в связи 
с наступлением Шаббата, 
отмечает JTA.

Проживающий в Атланте 
Дэвид Шон в течение многих 

лет входил в совет директо-
ров ZOA и представлял си-
онистов США  в судах. Так, 
Шон вместе с ZOA иниции-
ровал кампанию по привле-
чению ООП (Организации 
освобождения Палестины) 
к юридической ответствен-
ности за террористические 
атаки, совершенные пале-
стинскими террористами от 
ее имени.

Когда Палата предста-
вителей отреклась от быв-
шего президента Трампа, 
обвинив его в подстрека-

тельстве мятежа в столице 
США 6 января, Шон пред-
ставлял Трампа.

Шон, который обычно 
носит кипу, сказал, что не 
надевал ее во время высту-
пления на суде, потому что 
думал, что это "будет при-
влекать ненужное внима-
ние".

Дело Трампа было не 
первым громким делом 
Шона. Юрист также должен 
был представлять интере-
сы миллиардера Джеффри 
Эпштейна на процессе по 
обвинению его в торговле 
людьми в целях сексуаль-
ной эксплуатации, однако 
суд не состоялся по причи-
не того, что финансист был 
найден мертвым в тюрьме. 

ÅÂÐÅÉÑÊÈÉ ÌÈÐ БЫВШИЙ АДВОКАТ ТРАМПА ВОЗГЛАВИЛ 
СИОНИСТСКУЮ ОРГАНИЗАЦИЮ АМЕРИКИ

Немецкий певец 
и рок-музыкант ев-
рейского происхож-
дения Гиль Офарим 
во вторник, 5 октября 
опубликовал на своей 
странице в Instagram 
полное горечи и воз-
мущения видео, в 
котором рассказал 
десяткам тысяч сво-
их подписчиков, как 
сотрудник отеля Westin 
в Лейпциге отказал ему в ре-
гистрации по антисемитским 
мотивам.

История, действительно, 
вышла возмутительная. Говоря 
на немецком, постоянно живу-
щий в Германии певец расска-
зал, как вечером в понедельник 
прибыл в отель с целью пере-
ночевать, но из-за технических 
проблем с компьютерами отеля 
у стойки регистрации выстрои-
лась длинная очередь. 

Дело житейское, певец тер-
пеливо ждал своей очереди, 
пока вдруг не обнаружил, что 
люди, стоявшие в очереди по-
зади него один за другим про-
ходят вперед и заселяются, а 
его все не приглашают.

"Что происходит? Почему 
всех заселяют, а меня нет?", 
- поинтересовался певец у со-
трудника на ресепшене, на что 
получил туманный ответ, что 
администрация таким образом 
"выравнивает очередь". Потом 
кто-то из стоявших сзади лю-
дей надоумил: "Спрячь свою 
звезду!", указав на "Магенда-
вид", который Гиль, сын извест-
ного израильского исполнителя 
Аби Офарима, всегда носит на 
цепочке, гордясь своим еврей-
ским происхождением.

Шокированный происхо-
дящим, певец не сразу понял, 
чего от него хотят. Однако те-
перь ту же просьбу повторил 
отказавший ему сотрудник оте-
ля: "Как только вы снимете или 
спрячете свою Звезду Давида, 

вы сможете зарегистрировать-
ся".

Певец снимал видео, сидя 
на ступеньках отеля, едва не 
плача от обиды и возмущения: 
"И это Германия, в 2021 году. 
Вы серьезно?!".

Размещенный в соцсетях 
видеоролик вызвал немед-
ленную реакцию: вечепром 
во вторник, 5 октября у отеля 
Westin в Лейпциге собралась 
стихийная демонстрация про-
тив антисемитизма, в которой 
приняли участие не менее 600 
человек.  

Один из организаторов 
акции протеста, Ирена Ру-
дольф-Кокот сказала, что "мы 
поддерживаем евреев в Гер-
мании, которые слишком часто 
страдают от антисемитизма". 
По информации агентства DPA, 
к акции протеста присоедини-
лись даже несколько сотруд-
ников отеля, которые помогли 
демонстрантам установить пе-
ред входом в здание баннер с 
флагом Израиля.

На видеоролик и акцию 
протеста у отеля обратила 
внимание полиция Лейпцига, 
инициировав доследственную 
проверку. Видео отправлено на 
рассмотрение в прокуратуру.

Центральный совет евреев 
Германии выразил возмущение 
в связи с инцидентом.  

"Антисемитская враждеб-
ность сотрудников отеля ужа-
сает. Остается надеяться, что 
Westin примет меры в отноше-
нии своего персонала", - напи-

сал глава ведущей ев-
рейской организации 
Германии Йозеф Шу-
стер в "Твиттере".

Отель Westin 
Leipzig вышел на связь 
с Associated Press, от-
метив, что "встрево-
жен и обеспокоен в 
связи с обвинениями 
господина Офарима". 
Генеральный директор 

отеля Андреас Хахмай-
стер написал, что отказавший 
музыканту в заселении сотруд-
ник отеля временно отстранен 
от работы, пока отель пытается 
связаться с Офаримом, чтобы 
выяснить детали инцидента.

39-летний Гиль Офарим 
– довольно популярный в 
Германии рок-музыкант и пе-
вец, известный как сольным 
творчеством, так и работой в 
рок-группах Zoo Army и Acht. 
Гиль говорит на иврите, немец-
ком и английском языках, свои 
песни исполняет на немецком 
и английском. 

 Гиль - сын от третьего бра-
ка израильского певца Аби 
Офарима, который выступал 
со своей первой женой Эстер 
в 1950-х и 1960-х годах и по-
лучил широкую известность на 
международном уровне бла-
годаря исполнению народных 
песен и шансона.

Гиль Офарим на сцене с 15 
лет. Кумиром тинейджеров со 
своим вышедшим в 1998 году 
дебютным альбомом он стал 
благодаря не отцу, а журналу 
Bravo, представитель кото-
рого нашел харизматичного 
подростка, исполнявшего свои 
песни на станции мюнхенского 
метрополитена. 

В 2017 году Гиль стал по-
бедителем "Let’s Dance", не-
мецкой версии шоу "Танцы со 
звездами", также снялся в не-
скольких телешоу и озвучивал 
дублированные фильмы.

Life.ru

ОТЕЛЬ В ГЕРМАНИИ ОТКАЗАЛ ПЕВЦУ˨ЕВРЕЮ 
В ЗАСЕЛЕНИИ ИЗ˨ЗА ЗВЕЗДЫ ДАВИДА НА ШЕЕ

29-летний Йосеф Бор-
ген из Лоуренса был же-
стоко избит в центре 
Таймс-сквер во время оже-
сточенных столкновений 
между пропалестински-
ми активистами и демон-
странтами в поддержку Из-
раиля, сообщает VINnews.

На видео, которое обле-
тело WhatsApp и социаль-
ные сети, лежащего посреди 
проезжей части мужчину за-
пинывают и избивают палка-
ми не менее шести человек с 
транспарантами с палестин-
ской символикой. 

Twitter-аккаунт Unite With 
Israel разместил это видео с 
комментарием: "Этот еврей 
подвергся нападению сегод-
ня в Нью-Йорке. Попробуйте 
сказать мне, что антисио-
низм - это не антисемитизм".

Бывший член парламен-
та Дов Хайкинд пристыдил 
мэра Нью-Йорка Билла де 
Блазио за его молчание пе-
ред лицом шокирующего 
насилия, которое предна-
меренно направлено против 
евреев, отметив, что он раз-
говаривал с отцом 29-лет-
него еврея, который после 
нападения был госпитали-
зирован в больницу Бельвю. 

Хайкинд также жестко вы-
сказался в адрес нескольких 
других избранных парламен-
тариев, написав в "Твитте-
ре": "Вот как выглядит "под-
держка прав человека" для 
@RashidaTlaib @Ilhan и @
AOC".

По меньшей мере 19 че-
ловек были арестованы и 
взяты под стражу на Таймс-
сквер, сообщает New York 
Post. Проклиная и пытаясь 
нанести удары произраиль-
ским демонстрантам, сто-
ронники палестинцев бро-
сали в полицию различные 
предметы и опрокидывали 
заграждения, пытаясь забло-
кировать движение.

Шокирующее насилие 
привлекло внимание бри-
танского писателя и комика 
Ли Керна, который написал в 
своем Twitter: "Это Нью-Йорк. 
Здесь действует программа 
против евреев, основанная 
на культе антисемитизма в 
рамках палестинской пропа-
ганды, и антисемитские нар-
ративы которой поддержива-
ются СМИ, знаменитостями, 
движениями за социальную 
справедливость и конгрес-
сменами".

ИЗБИТЫЙ ПРОПАЛЕСТИНЦАМИ 
НА ТАЙМС˨СКВЕР ЕВРЕЙ 

ГОСПИТАЛИЗИРОВАН С ТРАВМАМИ
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До большой репатриации 
в Израиль, эмиграции в США 
и в другие страны мира об-
щина бухарских евреев всег-
да жила сплоченно и, в опре-
деленной степени, закрыто. 
Даже при советской власти 
и навязываемом интерна-
ционализме подавляющее 
большинство бухарских ев-
реев искали женихов и не-
вест для детей среди своих. 

В 70-х и особенно 90-х го-
дах прошлого века бухарские 
евреи почти полностью поки-
нули города Узбекистана, Тад-
жикистана и Казахстана. Кто-то 
отправился в Израиль, кто-то - 
в Австралию, Германию, США. 
Сегодня, по приблизительным 
подсчетам, численность бу-
харских евреев составляет 
около 250 тысяч человек.  Чле-
ны общины живут не только в 
разных странах, но и в одном 
городе, порой на расстоянии 
многих километров друг от 
друга. В этой связи угроза ас-
симиляции перестала быть 
гипотетической. Но как устра-
нить эту угрозу в современном 
глобальном мире, когда плане-
та превращается в одну "де-
ревню", когда наши дети и вну-
ки поступают в университеты 
в разных странах, когда язык 
бухарских евреев все больше 
теряет свою важную функцию 
языка нашего общения? 

Свой ответ на эти вопросы 
20 лет назад нашел президент 
Всемирного Конгресса бухар-
ских евреев Лев Леваев. Имен-
но тогда по его инициативе и 
был создан Конгресс, который 
стал объединяющей силой 
для бухарских евреев во всем 
мире.  

Но Лев Леваев не просто 
создал Конгресс, как структу-
ру. Он пошел намного дальше. 
Воспитанный в семье, где, не-
смотря на коммунистические 
репрессии, строго соблюда-
лись слово Торы и традиции 
иудаизма, Лев Леваев пре-
красно понимал, что общине 
необходим главный раввин, 
который сможет объединить 

бухарских евреев на духовном 
уровне. При поддержке пре-
зидента Конгресса много лет 
функцию главного раввина ис-
полнял человек щедрой души, 
потомок знаменитой династии 
раввинов рав Пинхас Коэн 
Рабин, да будет благословен-
на его память. Многие из тех, 
кто читает сейчас эти строки, 
помнят рава Пинхаса, как че-
ловека больших энциклопеди-
ческих знаний и, вместе с тем, 
человека очень скромного.  И 
когда рав Пинхас Коэн Рабин 
ушел из жизни, в общине воз-
ник духовный вакуум. 

Не так давно, при поддерж-
ке президента Всемирного 
Конгресса бухарских евреев 
Льва Леваева в общине был 
избран новый главный раввин. 
Этой высокой чести удостоил-
ся представитель известной 
династии раввинов – бухар-
ских евреев, сын рава Пинхаса 
Рабина Коэна, главный раввин 
города Петах Тиква рав Бен 
Цион Коэн Рабин.  

Специально для читателей 
нашей газеты, читающих "Ме-
нору" на русском языке, глав-
ный раввин общины бухарских 
евреев в мире Бен Цион Коэн 

Рабин рассказывает: 
– С давних времен раввины 

нашей общины преследовали 
цели - заботиться о духовном 
просвещении народа, соблю-
дении заповедей и заветов 
Торы и передачи традиций из 
поколения в поколение. Более 
молодые постигали знания в 
йешивах и школах, для стар-
ших строились синагоги и 
мидраши. Мой прапрадед рав 
Пинхас возглавил крупную йе-
шиву в Бухаре при поддержке 
самых обеспеченных членов 
общины того времени. Йе-
шива действовала и при его 
сыне – раве Ицхаке Коэне 
Рабине (да будет навеки бла-
гословенна память их обоих) 
- традиция изучения Торы не 
прекращалась, как было заве-
щано со времен праотцов  Ав-
раама, Ицхака и Яакова.

Мой дед, рав Бэн Цион Коэн 
Рабин (да будет благословен-
на память его) по приезду 
в Тель-Авив из Иерусалима 
создал синагогу и проводил 
каждую субботу уроки для 
широкой общественности, а 
когда приобрел квартиру в го-
роде Бнэй-Брак, просторная 
гостиная его дома заменила 

синагогу, в кото-
рой всегда двери 
были открыты для 
любого желающего 
приобщиться к му-
дрости Торы. Шли 
годы - на том же 
месте возникли ми-
драш и колель, и при 
моем отце была 
возведена синаго-
га, ставшая одной 
из центральных в 
Бнэй-Браке и объ-
единяющая по сей 
день выходцев из 
восточных стран. 

Наша цель за-
ключается в том, 
чтобы каждый член 
общины бухарских 
евреев принимал 

регулярное участие в недель-
ных уроках Торы. Мы стара-
емся добиться увеличения 
количества детей, обучаю-
щихся в религиозных школах 
- как мальчиков, так и дево-
чек. Только таким образом 
можно добиться сохранения 
и продолжения традиций и 
заветов, которые наш народ 
получил на горе Синай.

Религиозное образование 
также прививает уважитель-
ное отношение к родителям. 
Прямая обязанность главно-
го раввина общины - исполь-
зовать все возможности для 
обогащения духовности на-
рода, и, поэтому, я обраща-
юсь ко всем, кто разделяет 
это желание и имеет возмож-
ность оказать материаль-
ную поддержку идее просве-
щения - община и Конгресс 
заранее благодарят и бла-
гословляют вас. Вместе мы 
должны приблизить наших 
людей к Торе и объединить 
разбросанных по миру бухар-
ских евреев.

Леонид ЕЛИЗАРОВ
«МЕНОРА»
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   Ðå äàê öèÿ íå âñòó ïà åò â 
ïå ðå ïèñ êó ïî ïî âî äó ìà òå ðè-
à ëîâ, íå ïðè íÿ òûõ ê ïå ÷à òè. 
Ðó êî ïè ñè íå âîçâ ðà ùà þò ñÿ è 
íå ðå öåí çè ðó þò ñÿ. Ðå äàê öèÿ 
îñ òàâ ëÿ åò çà ñî áîé ïðà âî îò-
êà çàòü â ïóá ëè êà öèè â ãà çå òå 
ëþ áîé ðåê ëà ìû, îáú ÿâ ëå íèÿ 
èëè àâ òî ðñ êî ãî ìà òå ðè à ëà. 
Çà ñî äåð æà íèå ðåê ëà ìû è 
îáú ÿâ ëå íèé ðå äàê öèÿ íå îò-
âå ÷à åò. Ìíå íèÿ, âûñ êà çàí-
íûå àâ òî ðà ìè ïóá ëè êó å ìûõ 
ìà òå ðè à ëîâ, íå îáÿ çà òåëü íî 
ñîâ ïà äà þò ñ ïî çè öè åé ðå äàê-
öèè. Ðó êî ïè ñè ïðè íè ìà þò ñÿ 
òîëü êî â îò ïå ÷à òàí íîì âè äå.

Òåêñòû ñ ýòèì 
  çíàêîì ïóáëèêóþòñÿ 
  íà ïðàâàõ ðåêëàìû®

ËÈÄÅÐ ГЛАВНЫЙ РАВВИН ОБЩИНЫ БУХАРСКИХ 
ЕВРЕЕВ МИРА РАББИ БЕН ЦИОН КОЭН РАБИН
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Нобелевской премии по 
медицине за 2021 год удосто-
ились ученые Дэвид Джули-
ус и Ардем Патапутян за свои 
открытия в области жизнеде-
ятельности живых организ-
мов.

В процессе изучения реак-
ций организмов на температу-
ру исследователи обнаружили 
молекулы-рецепторы, которые 
запускают биохимические про-
цессы, вызывающие ощущения 
тепла, холода или прикоснове-
ний.

"Основополагающие откры-
тия лауреатов Нобелевской 
премии этого года <…> помог-
ли объяснить, как тепло, холод 
и прикосновения способны 

инициировать сигналы в на-
шей нервной системе. Обнару-
женные ионные каналы важны 
для многих физиологических 
процессов и болезненных со-
стояний", — прокомментирова-
ли свое решение члены жюри.  
Как мы воспринимаем запахи, 
свет и звук, описано довольно 

давно. А то, как мы восприни-
маем температуру и давление, 
как мы эти физические пока-
затели преобразуем в элек-
трические, которые понимает 
наш головной мозг, было очень 
долгое время неизвестно. Мы 
получили "карту", как проходит 
весь путь восприятия. По сути, 

они произвели небольшую ре-
волюцию в нейрофизиологии, - 
отметил врач-терапевт высшей 
категории Алексей Водовозов о 
Нобелевской премии по меди-
цине

Выросший на Брайтон-Бич 
в Бруклине в еврейской семье 
выходцев из России Джулиус 
получил степень бакалавра 
в Массачусетском технологи-
ческом институте в 1977 году. 
65-летний Джулиус еще в 1990-
х выявил рецептор в нервных 
окончаниях кожи, реагирующий 
на тепло, получил докторскую 
степень в 1984 году в Калифор-
нийском университете Беркли, 
а впоследствии переехал в 
Сан-Франциско, где и работает 
до сих пор. В 1989 году закон-
чил постдокторантуру у Ричар-
да Акселя в Колумбийском уни-

верситете, где он клонировал 
и охарактеризовал рецептор 
серотонина.

Ардем Патапутян, (54), 
уроженец Бейрута, выходец 
из армянской семьи. Учился в 
Американском университете 
Бейрута. В 1986 году эмигриро-
вал в США. Окончил Калифор-
нийский университет в Лос-Ан-
джелесе, в 1990 году получил 
степень бакалавра в области 
цитологии и биологии разви-
тия, а в 1996 году — степень 
доктора философии в Кали-
форнийском технологическом 
институте. Будучи аспиран-
том, Патапутян работал с Луи 
Райхардтом в Калифорнийском 
университете в Сан-Франциско. 
В 2000 году он стал доцентом 
в Научно-исследовательском 
институте Скриппса. В период 
с 2000 по 2014 год он допол-
нительно работал в Исследо-
вательском фонде Novartis. С 
2014 года Патапутян работает 
исследователем в Медицин-
ском институте Говарда Хьюза 
(HHMI).  Патапутян изучает пе-
редачу сигнала. 

ÌÅÄÈÖÈÍÀ

Коронавирус курсиро-
вал в китайском городе 
Ухань уже летом 2019 года, 
а не "начал распростра-
няться" в декабре, когда 
официально фиксирова-
лись первые случаи за-
болевания "ковидом". Об 
этом пишет британское из-
дание "Телеграф" со ссыл-
кой на исследование ав-
стралийской компании по 
кибербезопасности "Интер-
нет 2.0".

Специалисты проана-
лизировали контракты на 
закупку оборудования для 
ПЦР-лабораторий в провин-
ции Хубэй, столицей которой 
является Ухань. Они обрати-
ли внимание на то, что в кон-
це весны 2019 года расходы 
специализированных учреж-
дений на это оборудование 
стали "аномальными".

В частности, Китайский 
центр по контролю и профи-
лактике заболеваний в Хубэе 
приобрел такого оборудо-
вания в пять раз больше по 
сравнению с предыдущим го-
дом, а Уханьский научно-тех-
нический университет – в во-
семь раз. Также значительно 
возросли закупки военной 

больницы в Ухани и Ухань-
ского института вирусологии.

"Мы пришли к выводу, на 
основе проанализированных 
данных, что вирус, скорее 
всего, уже активно распро-
странялся в Ухани летом 
2019 года. Мы полагаем, что 
рост расходов в мае указыва-
ет на то, что это самая ран-
няя дата начала возможного 
заражения", — считают экс-
перты.

В конце сентября стало 
известно, что ученые из Уха-
ни экспериментировали с мо-
дифицированными коронави-
русами летучих мышей еще 
в 2018 году. Они собирались 
заразить дикую популяцию 
летучих мышей в провинции 
Хубэй усовершенствован-
ными, передающимися по 
воздуху вариантами вируса. 
Также вирусологи просили 
у американского Агентства 
перспективных исследова-
тельских проектов в области 
обороны 14 млн долларов на 
опыты с "новыми химерны-
ми шипованными белками" 
коронавируса для создания 
патогена, способного легче 
заражать человека.

На следующей неде-
ле компания "Johnson & 
Johnson" планирует по-
просить у уполномочен-
ных органов разрешить 
использовать вакцину её 
производства как бустер-
ную дозу против новой ко-
ронавирусной пневмонии.

Об этом сообщает редак-
ция газеты "The New York 
Times", ссылаясь на соб-
ственные осведомленные 
источники.

Управление по контролю 
за пищевыми продуктами и 
лекарственными препарата-
ми назначило на 15 октября 

собрание членов эксперт-
ной комиссии, которая рас-
смотрит целесообразность 
применения вакцины произ-
водства "Johnson & Johnson" 
для введения бустерной 
дозы.

По данным ЦКЗ, к это-
му времени вакцинированы 
препаратом производства 
"Johnson & Johnson", кото-
рый вводится единой дозой, 
были свыше пятнадцати 
миллионов американцев.

Не обещайте ребенку ку-
пить новую игрушку или по-
радовать чем-то вкусным, 
если он согласится есть 
овощи. Тем более, забудьте 
о том, чтобы учить ребенка 
поглощать пищу, сидя перед 
телевизором. Ученые гово-
рят, что есть куда более про-
стой и эффективный способ 
приучить чадо к правильно-
му питанию.

Австралийские экспер-
ты, проанализировав данные 
предыдущих исследований, 
пришли к выводу о том, что 

наибольшего успеха вы до-
бьётесь, если сделаете выбор 
в пользу совместных трапез. 
Таким образом, ребенок будет 
видеть, что и родители едят 
то же самое, что и он. Также 
стремлению к правильному 

питанию у детей способству-
ет привлечение их к процессу 
приготовления завтрака, обе-
да или ужина.

С другой стороны, у де-
тей, которых заставляют или 
упрашивают съесть что-то, 
обещая определенное воз-
награждение или позволяя в 
процессе играться или смо-
треть телевизор, чаще наблю-
дается капризность и чрезмер-
ная привередливость в плане 
еды. Подробности публикует 
"The International Journal of 
Environmental Research and 
Public Health".

Известный производи-
тель добровольно отозвал 
сразу пять видов солнцеза-
щитных аэрозолей, в соста-
ве которых недавно обнару-
жилось опасное вещество, 
способное спровоцировать 
развитие онкологических за-
болеваний.

Об отзыве двенадцати пар-
тий такой продукции заявила 
компания "Coppertone", также 
призвав покупателей, которые 

уже купили канцерогенные 
солнцезащитные аэрозоли, 
произведенные в период с 10 
января по 15 июня этого года, 
немедленно прекратить их ис-

пользование.
Сообщается, что канце-

рогенное вещество, иденти-
фицированное как "бензол" 
и особенно опасное при про-
должительном применении, 
обнаружили в составе таких 
косметических средств, как 
"Pure & Simple SPF 50", "Pure 
& Simple Kids SPF 50", "Pure 
& Simple Baby SPF 50", "Sport 
Mineral SPF 50" "Coppertone 
Sport Spray SPF 50".

Рубрику 
ведет

кандидат 
мед.наук
Светлана

ИСХАКОВА

КОРОНАВИРУС ПОЯВИЛСЯ В КИТАЕ КОРОНАВИРУС ПОЯВИЛСЯ В КИТАЕ 
ЗНАЧИТЕЛЬНО РАНЬШЕ ДЕКАБРЯ 2019 ГОДАЗНАЧИТЕЛЬНО РАНЬШЕ ДЕКАБРЯ 2019 ГОДА

НОБЕЛЕВСКУЮ ПРЕМИЮ ПО МЕДИЦИНЕ 
ПОЛУЧИЛ ДЭВИД ДЖУЛИУС

"JOHNSON & JOHNSON" 
ПРОДВИГАЕТ СВОЙ БУСТЕР

Дэвид Джулиус     Ардем Патапутян Дэвид Джулиус     Ардем Патапутян 

КАК ПРИУЧИТЬ РЕБЕНКА К ПРАВИЛЬНОМУ ПИТАНИЮ?

СОЛНЦЕЗАЩИТНАЯ КОСМЕТИКА ОКАЗАЛАСЬ КАНЦЕРОГЕННОЙ
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Ирано-азербайджанские 
отношения заметно обо-
стрились в последнее вре-
мя. Вызывает немало во-
просов то, как они будут 
теперь развиваться в све-
те новых реалий — после 
Второй Карабахской войны. 
Главный вопрос, как мне 
кажется, должен заключать-
ся в следующем: смогут ли 
Иран и Азербайджан вер-
нуться к прежнему уровню 
отношений после взаим-
ных упреков и обвинений? 
В этой статье я попытаюсь 
ответить на этот вопрос и 
разобраться в факторах, 
приведших к обострению 
двусторонних отношений.

Прежде всего, я хотел бы 
отметить, что после восста-
новления Азербайджаном сво-
ей территориальной целост-
ности у него вновь появился 
участок границы с Ираном 
протяженностью 134 км. Для 
Ирана это был большой, даже 
неожиданный удар по его ин-
тересам в сфере наркотор-
говли, поскольку этот участок 
до 27 сентября 2020 года (то 
есть до начала боевых дей-
ствий между Азербайджаном 
и Арменией) служил иранским 
наркокурьерам надежным ка-
налом поставки наркотических 
средств. Какая-та часть нарко-
тиков, конечно же, оседала на 
территории Азербайджана.

Попытки иранских нар-
кокурьеров продолжить пе-
реправку наркотиков через 
территорию Азербайджана по 
вышеуказанному каналу не 
прекращаются по сей день. 
Пока азербайджанским пра-
воохранительным органам 
удается все эти попытки пре-
секать, но насколько долго это 
будет продолжаться? Иран-
ские наркокурьеры рвутся в 
бой с азербайджанскими по-
граничниками, стремясь до-
ставить наркотический груз 
получателю любой ценой. Во-
оруженные инциденты на ира-
но-азербайджанской границе 
с летальным исходом, что до 
Второй Карабахской войны на-
блюдалось чрезвычайно ред-
ко, постепенно превращаются 
в систему.

А масштабы контрабан-
ды наркотиков впечатляют. 
Недавно азербайджанские 
таможенники объявили о за-
держании крупной партии 
транзитной контрабанды геро-
ина из Ирана — почти 528 кг. 
Еще факт: в июне этоого года 
Госпогранслужба (ГПС) Азер-
байджана провела операцию 
по пресечению контрабанды 
наркотиков общей массой 
154,5 кг. В мае на азербайджа-

но-иранской границе произо-
шла перестрелка при попыт-
ке остановить нарушителей. 
Погибли старший лейтенант и 
младший прапорщик. Один из 
стрелявших, гражданин Ира-
на, был задержан. На месте 
происшествия было обнару-
жено около 10 килограммов 
наркотиков. Таких фактов, 
к сожалению, немало. Ясно 
одно: иранские наркокурьеры 
будут и дальше пытаться не-
легально провозить наркотики 
через территорию Азербайд-
жана, и пока этот вопрос не бу-
дет урегулирован, отношения 
Баку и Тегерана не будут раз-
виваться в духе дружбы и со-
трудничества. Можно сказать, 
что Азербайджан, перекрыв 
наркотрафик, лишил доходов 
иранских силовиков и тем са-
мым фактически бросил вызов 
силам правопорядка Ирана, 
которые его и курируют. Это 
первый фактор. 

Второй фактор — это силь-
ная обеспокоенность иран-
ской стороны тем, что после 
полного восстановления гра-
ницы с Ираном, Азербайджан 
в перспективе (после воссое-
динения с Карабахом) попы-
тается активизировать пригра-
ничную торговлю с северными 
районами Ирана. Речь идет 
об активизации торгово-эко-
номических отношений между 
освобожденными районами 
и севером ИРИ, где компак-
тно проживают более 30 млн 
азербайджанцев. Рост нацио-
нального сознания азербайд-
жанцев Ирана, их позиция в 
отношении карабахского кон-
фликта во время апрельской 
(2016 года) и Второй Кара-
бахской войн были очевидны 
всем. Во время 44-дневной 
войны проживающие в Иране 
азербайджанцы поддержа-
ли своих компатриотов. Ког-

да шли военные действия, 
многие наши соплеменники 
вышли с азербайджанскими 
флагами к ирано-азербайд-
жанской границе, приветствуя 
контрнаступательную опера-
цию Баку против оккупацион-
ных сил Армении.

Иранские власти чрезвы-
чайно опасаются, что местные 
азербайджанцы в какой-то мо-
мент могут потребовать про-
ведения референдума о при-
соединении к Азербайджану 
или же инициировать призывы 
о необходимости создания 
собственного суверенного го-
сударства. В исполнении их 
второго желания, уверен, 
внешние игроки в лице Запада 
могут помочь, как в свое время 
они содействовали в создании 
второго государства на терри-
тории Сербии под названием 
"Косово".

Третий фактор — изра-
ильский. Военно-техническое 
сотрудничество между Израи-
лем и Азербайджаном из года 
в год становится все крепче. 
Активное применение армией 
Азербайджана израильских 
беспилотников, противотанко-
вых ракетных комплексов, ра-
кет и прочих видов оружия мы 
все увидели во время Второй 
Карабахской войны. Баку заку-
пил у Израиля огромное коли-
чество беспилотников моди-
фикаций Hermes-450, Heron-1, 
Aerostar, Orbiter-2M, Orbiter-3, 
Orbiter-1K. Понятно, что Изра-
иль не стал бы продавать пе-
редовое оружие кому попало, 
особенно друзьям Ирана.

На все это иранская сторо-
на закрывала глаза, хотя было 
понятно, что проблема сильно 
тревожит Тегеран. До Второй 
Карабахской войны Иран ни 
разу не делал официальных 
заявлений о том, что "не по-
терпит присутствия Израиля 

по соседству". Так почему же 
это заявление, исходящее от 
командующего Сухопутны-
ми войсками Корпуса стра-
жей исламской революции 
(КСИР) бригадного генерала 
Мохаммада Пакпура, что "мы 
не потерпим присутствия Из-
раиля по соседству", прозву-
чало только сейчас? Причина 
в том, что иранские компании 
все еще не допущены к про-
ектам по возрождению Кара-
баха, а израильским сразу же 
дали зеленый свет для ра-
боты в освобождённых райо-
нах, граничащих с Ираном. В 
освобожденном от армянской 
оккупации городе Зангилан, 
который расположен при-
мерно в пяти километрах от 
границы с Ираном, Израиль 
строит буйволиную ферму. 
Иран, конечно, сейчас серьез-
но встревожен, поскольку по-
дозревает, что ферма будет 
служить специальным местом 
для сбора разведданных об 
Иране. Кроме того, офици-
альный Тегеран считает, что 
израильские спецслужбы ве-
дут тайные операции против 
Ирана, в том числе используя 
для этого территорию Азер-
байджана. Официальный Те-
геран опасается, что Израиль 
собирается создать форпост 
у северных границ Ирана, ин-
фраструктуру для разведки 
и проведения спецопераций, 
наподобие той, что привела к 
ликвидации иранского генера-
ла Касема Сулеймани. Бытует 
мнение, что генерал был убит 
в Ираке с помощью американ-
ского беспилотника. В Тегера-
не убеждены, что Иерусалим 
также причастен к этому убий-
ству.

Делаем вывод: азербайд-
жано-израильские отношения 
— это фактор постоянного 
раздражения и напряжения 

для Ирана.
Четвертый фактор — не-

законная отправка большо-
го количества грузовиков из 
Ирана в Карабахский регион 
Азербайджана. До Второй Ка-
рабахской войны, на протя-
жении около 30 лет, иранские 
грузовики незаконно ездили в 
Карабах, не спрашивая разре-
шения в Баку. Азербайджан-
ские власти выражали свое 
недовольство иранской сто-
роне по различным каналам, 
однако ничего не менялось. 
Мало того, что Иран столькие 
годы проявлял неуважение к 
территориальной целостности 
Азербайджана, он еще и не 
платил таможенные пошли-
ны. По этому поводу прези-
дент Азербайджана Ильхам 
Алиев выразился так: "Неко-
торые говорят, что мы взи-
маем таможенные пошлины 
только с иранских транспорт-
ных средств. Когда мы едем 
в другую страну, разве мы не 
платим таможенную пошлину? 
Платим. Если кто-либо поль-
зуется и азербайджанской 
территорией, то должен ли он 
платить налоги и пошлины?!".

Иранская сторона возму-
щена тем, что азербайджан-
ские таможенники взимают у 
дальнобойщиков пошлины за 
провоз товаров по своей тер-
ритории. Как только Азербайд-
жан установил пост на про-
ходящем по его территории 
участке дороги Горус–Гафан 
и начал взимать таможенные 
пошлины, количество грузови-
ков из Ирана, направляющих-
ся в Карабах, снизилось до 
нуля.

Подытоживая вышесказан-
ное, хотелось бы добавить: 
учитывая, что Азербайджан 
не собирается сворачивать 
сотрудничество с Израилем, 
а, напротив, будет и даль-
ше его укреплять (а именно 
этот фактор больше всего 
тревожит Иран), долгосроч-
ного стабильного развития 
ирано-азербайджанских от-
ношений ожидать не стоит. И 
важный вывод, который не-
обходимо сделать из послед-
них событий, происходящих 
во взаимоотношениях Ирана 
и Азербайджана: стратегия 
Президента Ильхама Алиева, 
выработанная в отношении 
Ирана на среднесрочную и 
долгосрочную перспективы, 
сработала довольно успешно. 
Ирану, в свою очередь, при-
дется смириться с присутстви-
ем израильского фактора на 
территории Азербайджана (а 
также и с присутствием азер-
байджанского фактора в Изра-
иле), потерей доходов от нар-
которговли, а также создать 
новые возможности для раз-
вития приграничной торгов-
ли (между освобожденными 
районами и северной частью 
Ирана).

Об авторе: 
Сеймур Мамедов — главный 

редактор англоязычного ин-
формационно-аналитического 
портала Baku Tribune

ÀÇÅÐÁÀÉÄÆÀÍ ИЛЬХАМ АЛИЕВ ПЕРЕИГРАЛ ИРАН.
ЧТО БУДЕТ ДАЛЬШЕ?ЧТО БУДЕТ ДАЛЬШЕ?

                     

Сеймур 
МАМЕДОВ
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Детские воспомина-
ния… Они вызывают 
грусть, ностальгию по ме-
стам, где когда- то жил…

Одно из моих самых ярких 
детских воспоминаний прихо-
дится на 60-е годы прошлого 
века. Не помню точно год и 
день. Но помню, что у вла-
сти в бывшем СССР тогда 
находился Никита Хрущев. И 
вот в связи с чем я запомнил 
имя бывшего лидера бывшей 
страны. Именно в последний 
период власти Хрущева в 
Ташкенте начались гонения 
на бухарских евреев. Совпа-
дение ли это, не знаю. Но 
помню точно, что в те дни 
советская милиция прове-
ла серию обысков в домах и 
на местах работы бухарских 
евреев. Многие из них были 
уличены в тех и иных престу-

плениях и брошены в тюрьму.
Это было тяжелое собы-

тие, которое буквально оста-
вило без средств существо-
вания многие семьи и сильно 
повредило общине в целом. 

… Однажды вечером папа 
зашел в дом и сказал: "Леви, 
ты мне нужен".

Я последовал за отцом во 
двор и увидел перед собой 
большой грузовик, припарко-
ванный перед нашим домом. 

В кузове грузовика находи-
лись ящики с маслом, саха-
ром, мукой и другими продук-
тами.

Еще до того, как я успел 
понять, что и почему, води-
тель завел машину, и мы пое-
хали. Сидя в кабине грузови-
ка между отцом и водителем, 
я не посмел спросить какая 
связь между моим папой - 
продавцом текстиля и этими 
бакалейными товарами.

Все мне стало ясно, когда 
мы проехали несколько улиц. 
Грузовик остановился перед 
домом одного из евреев об-
щины. Папа обратился ко 
мне: Левижон, вынеси одну 
коробку и поставь ее перед 
крыльцом дома, в дверь не 
стучи. Просто поставь ящик у 
двери и возвращайся. Я так и 
сделал.

В этот момент я и осознал 
важность поездки. Мы снова 
поехали и снова останови-
лись перед другим домом. Я 
снова вынул ящик из кузова 
и оставил его на крыльце. В 
двери или ворота хозяев я не 
стучал. Так мы продолжали 
свой путь, пока не объехали 
все дома, в которых прожи-
вали семьи арестованных бу-
харских евреев.  

Эта поездка прошла в те 
дни, когда продуктовые мага-
зины зияли пустыми полками, 
а базовые продукты питания 
продавались на базаре по 
очень завышенным ценам. 
Потому, мой отец, поняв в ка-
кую трудную ситуацию попа-
ли семьи арестованных, без 

сомнений начал собствен-
ную, как говорят сейчас, гума-
нитарную акцию. 

Папа знал реальность 
страны, в которой мы жили. 
Он хорошо понимал, что ри-
скует. Но приняв решение, 
отец также разработал му-
дрый план. Ведь он не слу-
чайно решил провести свою 
акцию анонимно. Папа пони-
мал, что если кто-то из тех 
людей, кому мы привезли 
ящики с продуктами, просто 
в порыве благодарности рас-
скажет о своем благодете-
ле и назовет его имя не тем 
слушателям, то неприятности 
ему будут гарантированы. По-
тому мы и раздали продукты, 
не афишируя себя. 

Таким был один из уро-
ков человечности, который 
я получил в детстве от свое-
го отца. И сегодня, когда мы 
снова начали читать Тору и 
вновь вернулись к строкам о 
том, что Вс-вышний создал 
человека по своему образу и 
подобию, я понимаю, что эти 
строки говорят, что человек 
будет подобен своему Созда-
телю только если он будет го-
тов в трудную минуту прийти 
на помощь ближнему своему.

Вот такое воспоминание 
из детства… 

Выражаю искреннюю 
благодарность главному ре-
дактору газеты The Bukharian 
Times Рафаэлю Некталову за 
содержательный обзор сво-
ей поездки в Сурхандарьин-
скую область – город Термез.

Я родилась и выросла на 
этой солнечной земле, в этом 
маленьком и гостеприимном 
городе. Мы жили там, росли, 
учились, играли свадьбы, же-
нились, выходили замуж, ра-
ботали, воспитывали детей и 
самое главное – сохранили 
еврейские традиции, несмотря 
на трудности, которые можно 
представить в те годы.

Не все могли получить выс-
шее образование, но наши ро-
дители старались воспитать 
нас умными, честными и приви-
вать нам культуру еврейскую, 
которая помогла нам оставать-
ся теми, кем мы стали сейчас.

Как и все бухарские евреи, 
которые проживали в Средней 
Азии, мы чтили память пред-
ков, как обычно справляли по-
минки, приглашали раббаев из 
Ташкента, Бухары, Самаркан-
да, Душанбе. Мы теряли наших 
близких и родных и хоронили 
их на термезском кладбище.

Сегодня, когда многие из 
нас или скажем практически 
все живут вдалеке от Средней 
Азии, кладбища таких горо-
дов, как Самарканда, Бухары, 
Ташкента, Душанбе, ухожены 

и красивы – наше кладбище 
г. Термеза за эти годы не осо-
бенно радовало глаз и сердце. 
Только некоторые могилы были 
приведены в нормальный вид.

При содействии некоторых 
термезчан из Нью-Йорка и Из-
раиля были собраны деньги и 
проведены работы по установ-
ке забора, проведению водо-
провода, а также зеленых на-
саждений.

Сегодня, когда я прочитала 
очерк, мне было очень при-
ятно, и я даже прослезилась. 
Неужели кому-то интересно 
узнать о нашем милом городе 
Термезе?

Дорогие мои земляки! По-
жалуйста, отзовитесь, и давай-
те вместе, сообща продолжать 
делать то, что делают наши 

братья и сёстры из других го-
родов.

Пожалуйста, рассказывайте 
своим детям и внукам, откуда 
вы, где вы жили, росли и рабо-
тали. Искренняя благодарность 
и признательность главному 
редактору газеты The Bukharian 
Times Рафаэлю Некталову за 
его неравнодушное отношение 
к проблемам всех еврейских 
кладбищ на территории Сред-
ней Азии. С нетерпением ждем 
других публикаций из истории 
и жизни общин Сурхандарьи.

Бывшая жительница 
города Термеза – 
Таня Ягудаева

Нью-Йорк, 
3 октября 2021 года

ÑËÎÂÀ, ÈÄÓÙÈÅ ÎÒ ÑÅÐÄÖÀ ГРУЗОВИК С ПРОДУКТАМИ

СПАСИБО ЗА ТЕРМЕЗ!

                     

Лев ЛЕВАЕВ
Президент

 Всемирного 
конгресса 

бухарских евреев

ÍÀÌ ÏÈØÓÒ

На днях в соцсетях поя-
вились видео со странным 
летающим объектом, ко-
торый был зафиксирован 
в небе над Самаркандом 5 
октября. При этом пользо-
ватели писали, что его ви-
дели также в Маргилане.

В Академии наук про-
комментировали видео с 
неопознанным летающим 
объектом, которое распро-
странилось в соцсетях.

Младший научный со-
трудник Астрономического 
института имени Улугбека 
Академии наук Узбекистана 
Камолиддин Эргашев, отме-
тил, что качества видеома-
териалов в целом недоста-
точно для того, чтобы дать 
четкое заключение о приро-
де этих объектов.

"Несмотря на то, что ка-
дры сняты в Самарканде и 
Маргилане и в одно и то же 
время, сложно сделать одно-
значный вывод о том, что это 
был один объект. Причина 
в том, что тело на видео из 
Маргилана двойное и остав-
ляет за собой тонкий и тус-
клый след. А качество видео 
из Самарканда, к сожале-
нию, не позволяет подтвер-
дить вышеизложенные фак-
ты", — отметил К. Эргашев.

По его словам, если 
предположить по размыто-
му следу, которые оставили 
за собой объекты, что на ка-
драх комета и ее хвост, то 
подтвердить этот факт по 
видео невозможно из-за их 

непонятной скорости. 
Так, если комета находи-

лась за пределами атмос-
феры и довольно далеко, 
то она не могла двигаться с 
такой большой угловой ско-
ростью. Если же предполо-
жить, что комета находилась 
очень близко к Земле, то при 
таких малых размерах она 
не смогла бы удержать хвост 
позади себя в своем грави-
тационном поле.

Также объекты на видео 
невозможно характеризо-
вать как метеоры, которые 
попали в атмосферу Земли, 
так как их яркость не явля-
ется взрывной, она почти не 
меняется во время движе-
ния. Кроме того, такая види-
мая угловая скорость слиш-
ком мала для них.

От себя отметим, что со-
трудник Академии наук пока 
не сделал однозначный вы-
вод, что же наблюдали жите-
ли Самарканда и Маргилана 
5 октября. А значит у люби-
телей внеземных цивилиза-
ций есть шанс подтвердить 
свои догадки данным случа-
ем.

В то же время напомним, 
что 5 октября в 11.55 с кос-
модрома Байконур старто-
вала ракета-носитель "Со-
юз-2.1а" с пилотируемым 
кораблем "Союз МС-19" и 
экипажем экспедиции МКС-
66. Возможно, что увиден-
ные объекты — это части ра-
кеты-носителя.  

НЛО НАД САМАРКАНДОМ?
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После проведения Йом-Кипу-
ра члены нашей общины в течение 
семи дней отметили один из основ-
ных праздников веселья – Суккот (на-
чиная с 15 Тишрей), который в этом 
году проходил с 21 по 27 сентября 
2021 года.  

Ошана Раба (ивр. ‏הבר אנעשוה‏‎)—  
седьмой день[1] еврейского праздни-
ка Суккотт праздновалось 21 Тишрей. 
Согласно еврейской традиции, имен-
но в Ошана Раба, в последний день 
Суккот, Вс-вышний скрепляет печа-
тью решение о тех благах, которые 
получит мир в наступившем 
году (например, о количе-
стве дождей). Поэтому Оша-
на Раба отчасти напоминает 
Йом-Кипур — в этот день так-
же особенно важны раскаяние 

и молитва. Раббаи синагоги Центра 
Барух Бабаев со своим миньяном в 
Зеркальном зале и  Ашер Вакнин  на 
третьем этаже  26 сентября до следу-
ющего утра провели "Ошана рабба", 
читали отрывки из Торы и провели 
содержательные уроки Торы.  

В 2 часа ночи подали на стол при-
готовленный вкусный плов. Заверши-
лись осенние праздники проведени-
ем 29 сентября Симхат-Торы.  В ночь 
Симхат-Торы, по нашей древней тра-

диции, раббай Барух Бабаев "Online" 
(в связи с пандемией) провёл рас-
продажу джома для мужчин, женщин 
и бармицва-боев, мезузы, платки, 
повязанные на Сефар Тору, подуш-
ки для новорожденных (болишти ми-
цво), религиозные картины и многое 
другое. Люди покупали с большим 
желанием, молились, чтобы всё это 
приносило в их дом счастье, веселье, 
чтобы удачно женились или вышли 
замуж их дети, чтобы у них были пар-
наса това, браха аслаха и в общем за 

хорошее будущее  их семей. 
В организации и проведении та-

кого важного мероприятия, которое 
продолжалось до глубокой ночи (за-
кончилось во втором часу ночи) при-
няли активное участие раббаи Ашер 
Вакнин, Залман Завулунов, Ицхак 
Воловик, Хиски Меиров, Борис Ба-
баев, Давид Алаев, Бен Каршигиев, 
Михаил Ахаронофф, Роман Кайков и 
другие. 

Ансамбль "Мазал тов" во главе с 
ведущим, певцом Альбертом Нарко-
лаевым, известным певцом, музы-
кантом, поэтом, активистом Рошелем 
Рубиновым радовали присутство-
вавших своей обширной концертной 

программой, за что они получили 
большую благодарность от имени 
слушателей. 

В этот вечер также активное уча-
стие приняли зрители и участники: 
Борис Кандов, Рахмин Юсупов, Сла-
вик Рубинов, Борис Мататов, Лёва и 
Эстер Некталовы, Симхо Машкабов, 
Ривка Меирова, Белла Джураева, 
Алекс Авезов, Малка Исахарова, Хи-
ски Меиров, Александр Гулькаров, 
Альберт Давыдов и другие.

Фото Мерика РУБИНОВА

ОСЕННИЕ ПРАЗДНИКИОСЕННИЕ ПРАЗДНИКИ В РАЗГАРЕ! В РАЗГАРЕ!

Борис
БАБАЕВ,

руководитель
информотдела
Канесои Калон

ÄÓÕÎÂÍÀß ÆÈÇÍÜ ÖÅÍÒÐÀ
ÁÓÕÀÐÑÊÈÕ ÅÂÐÅÅÂ ÍÜÞ-ÉÎÐÊÀ
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Осень - время великих 
еврейских праздников, каж-
дый из которых наполняет 
душу своим, ни с чем не срав-
нимым чувством. Молитва, 
самоанализ, раскаяние. Ра-
дость, гордость, счастье. Не-
возможно описать, что чув-
ствует человек, облачённый 
в Талит во время звуков шо-
фара. Да и вряд ли эти ощу-
щения похожи хотя бы у двух 
людей. Каждый воспринима-
ет по-разному. Но в итоге все 
мы, обращаясь к Всевышне-
му, просим одного и того же: 
здоровья, прощения, благо-
получия и мира для себя и 
своих родных. 

Праздники в нашей общине 
проходили на фоне очередной 
(уже сбились, какой по счёту) 
волны коронавируса, а выра-
жение "Ограничения в связи с 
пандемией коронавируса" уже 
перестало восприниматься как 

нечто, носящее временный ха-
рактер, а скорее, как что-то, с 
чем уже нужно учиться жить. 
И мы научились. Впервые мы 
проводили наши мероприятия, 
исходя из введённого в Герма-
нии правила "3G". По действу-
ющему на сегодняшний день 
законодательству участник ме-
роприятия должен предоста-
вить сертификат, подтвержда-
ющий один из следующих трёх 
пунктов: о полной вакцинации, 
о перенесённом не более чем 

6 месяцев назад коронавирусе, 
или негативный тест на корона-
вирус, сделанный не позднее, 
чем за 48 часов до меропри-
ятия. Участие в предстоящих 
мероприятиях было обуслов-
лено безукоснительным сле-
дованием этим требованиям. 
Люди подошли к этому со всей 
ответственностью. Социальная 
дистанция и масочный режим, 
к сожалению, стали неотъемле-
мой частью праздника и Трапе-
зы, но все мы понимаем — это 
необходимость.

Рош ха-Шана. Из особенно-
стей нынешнего года "правила 
проведения массовых меропри-
ятий", но разве такая мелочь 
может омрачить Великий празд-
ник? Вопрос риторический. 
Молитвы, Шофар и пожелания 
хорошей записи в Книге Жиз-
ни. Праздничная Трапеза за 
прекрасным столом с близкими 
людьми. Людьми, с которыми 
связывает уже не просто геогра-
фия, а более 20-ти лет жизни в 
Общине. 20 лет - это поколение, 
выросшее на наших глазах, это 

наше будущее. 
Йом-Кипур - время Слихот и 

раскаяния. За более чем 20 лет 
существования нашей общины 
модель проведения Йом ха-Ки-
пурим остаётся неизменной. Не 
стал исключением и этот год. 
Сутки люди живут и молятся на 
территории общины. Молитвы, 
слихот, шофар. Непередаваемая 
атмосфера. В перерыве между 
молитвами проходит благотво-
рительный аукцион, лотами кото-
рого являются как возможность 
реализации и исполнения чело-
веком различных Заповедей, так 
и Благословения. 

Суккот. Первое помещение, 
в котором располагалась наша 
община, было совсем неболь-
шое. Молитвенный зал синаго-
ги, кабинет председателя об-
щины, комната для занятий и 
холл, который мы использовали 
для субботних и праздничных 
Трапез. Для построения Сукки 
мы использовали небольшой 
задний дворик, использование 
которого нужно было ещё со-
гласовать с соседями. Сукку 
строили все вместе в строгом 
соответствии с Законом и по-
сле тщательных консультаций 
с Раввинами. Сейчас на тер-
ритории нашего Центра стаци-
онарная и просторная Сукка. 

Молодёжь общины занимает-
ся украшением Крыши. Луляв, 
Этрог, Кидуш и ежедневные 
Трапезы в Сукке на протяжении 
всех 7 дней праздника.

Мудрецы говорят, что Шме-
ни Ацерет - восьмой день Сукко-
та - является не менее важным 
праздником, чем день дарова-
ния Торы, так как Шехина остав-
ляет у себя Израиль еще на один 
день, чтобы они могли принести 
Ему дополнительные жертво-
приношения. Шахарит, Мусаф 
со вставкой "Машив ха-Руах 
у-мурид ха-Гешем"(Он направ-
ляет ветер и низводит дождь) 
вместо "Мурид ха-Таль"(Он да-
рует росу), говорящей о прибли-
жении зимы, Минха и празднич-
ное настроение.

По традиции право орга-
низации и проведения Симхат 
Тора разыгрывается на благо-
творительном аукционе в Йом 
Кипур. В этом году Мицва про-
ведения принадлежала семье 
Габая нашей Синагоги Тариела 
Аллаева. Симхат Тора – это, 
наверное, единственный празд-
ник, сценарий которого, каза-
лось бы, практически исключает 
какие-либо ограничения, свя-
занные с обязательным соблю-
дением социальной дистанции 
во время танца с Торой. Мож-
но внести изменения в Минhаг, 
но никто не ограничивает нас 
в "Симха" - Радости.  К Торе 
поочерёдно поднимались все 
присутствующие, но сначала - 
хозяин Праздника, "Хатан Тора" 
- Тариел Аллаев. "Хатан бе-Ре-
шит" - его старший сын Барух. 

Праздник завершился вели-
колепным праздничным засто-
льем. 

Текст и фото  
Вадима Рашковского

3 октября 2021 года в  Финиксе (Ари-
зона),  в синагоге "Шаарей  Шалом", под 
руководством раввина Шломо Нисанова,  
под призывные фанфары карнаев и бара-
банов (Рошель Ягудаев – шоу "Бухара"), с 
традиционными бухарскими, еврейскими, 
азербаджанскими и узбекскими песнями 
(Альберт Мататов - гость из Нью-Йорка!), в 
ресторане «Самарканд» прошел радостно 
и весело праздник Симхат Тора.

Фото Р. Ягудаева

ÃÀÍÍÎÂÅÐ ЦЕНТР БУХАРСКИХ ЕВРЕЕВ ГЕРМАНИИ: ЦЕНТР БУХАРСКИХ ЕВРЕЕВ ГЕРМАНИИ: 

ОСЕННИЕ ПРАЗДНИКИОСЕННИЕ ПРАЗДНИКИ

САМАЯ ВЕСЕЛАЯ 
СИМХАТ ТОРА В АМЕРИКЕ 

ÔÈÍÈÊÑ, ÀÐÈÇÎÍÀ
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Продолжение.

Начало в №1024, 1025

* * *
После Термеза наш путь с 

художником Турсунали Кузие-
вым пролегал на север, в древ-
ний Шерабад, чтобы посетить 
там еврейские кладбища. Меня 
поразили новые магистрали, 
хайвеи, проложенные в южной 
части Узбекистана. Дорога к 
Шерабаду отличается красо-
той скалистых гор и извилистой 
реки Шерободдарьи. Через ми-
нут 40 мы оказались в Шера-
баде. И сразу же отправились 
на кладбище, так как по плану 
через час-полтора мы должны 
были уже быть в Бойсуне.

Предыстория моей поездки 
была следующая. 

Вместе с Борисом Кандо-
вым мы вынашиваем многие 
годы книгу, которая подытожит 
огромный, двадцатилетний 
опыт нашей совместной рабо-
ты, посвященной сохранению и 
строительству памятников ма-
териальной культуры бухарских 
евреев на территории Узбеки-
стана, Таджикистана, Киргизии 
и Казахстана. В связи с тем, 
что въезд в Туркмению практи-
чески закрыт, мы решили огра-
ничиться вышеперечисленны-
ми странами. Ряд кладбищ мы 
посетили вместе, на некоторых 
из них мне пришлось быть од-
ному – заново открыть миру 
Чиназское (Сырдарьинская об-
ласть) и Каршинское (Кашкада-
рьинская область) еврейские 
кладбища. В этом списке не 
было кладбищ Сурхандарьин-
ской области, которые стран-
ным образом оказались на 
периферии интересов многих 
исследователей истории бу-
харских евреев. О них (Термез, 
Шерабад, Бойсун, Денау), вро-
де бы, знали, но сами, лично не 
имели возможности посетить и 
описать их, в то время как для 
создания целостной истории 
нашего народа антропологиче-
ский взгляд важен и необходим 
по ряду причин. Но это вопрос 
отдельной, научной статьи, ко-
торая появится после всех по-
левых работ.

* * *
Первым, кто обратил 

внимание на то, что в Ше-
рабаде имеется еврейское 
кладбище, оказался по 
счастливой случайности 
Лев Завулунов, вице-прези-
дент фонда "Ходжент". Во 
время моего пребывания в 
Термезе он находился в Тад-
жикистане. Вот что он со-
общил мне по телефону из 
Худжанда:

"В 2017 году я оказался в 
Сурхандарье, и должен был 

посетить еврейское кладбище 
в Термезе, где похоронен наш 
родственник Гриша Ходжаев.  
Его сын живет в Израиле. Коль 
уж я приехал в этот край, то 
решил посетить кладбища. Я 
не мог встретиться с Давидом 
Мошеевым, так как он болел. 
Встретился с его дочерью и ее 
мужем Тимуром Ходжаевым. В 

городе Шерабаде у моего друга 
Рустама Рахмонова, который 
работал начальником милиции 
города Денау, был знакомый 
97-летний старожил, сообщив-
ший нам, что в Шерабаде не-
когда проживала еврейская об-
щина и сохранилось кладбище 
бухарских евреев.

К сожалению, у меня было 
мало времени, и я не смог по-
сетить еврейское кладбище. 
Но об этом сообщил тогда пре-
зиденту фонда "Ходжент" Со-
ломону Фатахову (страстному 
любителю и популяризатору 
истории еврейского народа. -  
Р.Н.).

В 2021 году, накануне свое-
го следующего приезда в Шера-
бад, я попросил моих друзей за-

ÏÓÒÅÂÛÅ ÇÀÌÅÒÊÈ

                     

Рафаэль
НЕКТАЛОВ ДОЛИНА СОЛИ ДОЛИНА СОЛИ 

НЕ ПОВОД ДЛЯ ЗАБВЕНИЯНЕ ПОВОД ДЛЯ ЗАБВЕНИЯ

Лев ЗавулуновЛев Завулунов

То, что осталось от еврейского кладбища...То, что осталось от еврейского кладбища...

Улицы древнего ШерабадаУлицы древнего Шерабада
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ранее найти кладбище и сразу 
привести меня туда. Мой друг 
Кадыржан Батыров и Шухрат 
Тулуков, владелец местного ре-
сторана, помогли мне найти это 
место – и я смог посетить его, 
благодаря усилиям моих узбек-
ских друзей. Я увидел интерес-
ную картину: небольшая терри-
тория, на которой – несколько 
десятков могил, но они все уже 
ушли под землю. Стоял только 
один камень, на котором были 
написаны слова на иврите. Я 
сфотографировал его.

Сторож сообщил, что му-
сульманское кладбище обра-
зовалось на много лет позже 
еврейского. 

Ниже, прямо у дороги, ве-
лось строительство частного 
дома.

- Как можно это остановить? 
- поинтересовался я. 

- Надо обратиться в 
хокимият, - сказали мне".

* * *
Лева Завулунов сделал  не-

сколько фотоснимков и отпра-
вил их президенту фонда "Ход-
жент" Соломону Фатахову. Тот, 
в свою очередь, обратился к 
президенту Конгресса бухар-
ских евреев США и Канады 
Борису Кандову с просьбой 
изучить этот вопрос и оказать 
содействие в сохранении ев-
рейского кладбища. Кандов оз-
накомил меня с этой интерес-
ной исторической находкой, а я 
давно собирался посетить Бай-
сун и Термез. Поэтому нахо-
дившийся между этими двумя 
городами Шерабад был недо-
стающим звеном в понимании 
расселения бухарских евреев 
в этом регионе. Как вам извест-
но, я первым делом отправился 
в Узбекистан, посетив прежде 
всего Термез.

Мой путь к кладбищу Ше-

рабада был непрост: 
палящее солнце, темпе-
ратура за 30 градусов по 
Цельсию, легкий, слегка 
порывистый ветерок, 
несший с собой пыль 
с гор. Я не мог понять: 
вроде не пустыня – от-
куда же эта странная 
пыль? Вначале мне ка-
залось, что это песок. 
Но чем дольше я стоял 
на высоком кладбищен-
ском холме, тем больше 
ощущал солоноватый 
привкус на своих губах 
и в носу. Я испугался: не 
коронавирус ли повлиял 
на мои вкусовые ощу-
щения? Только этого не 
хватало в путешествии!

- Нет, - успокоил меня 
Турсунали-ака, — это с 
горных карьеров ветер 
несет каменную соль, 
которая добывается от-
крытым способом. - Поэтому 
это место так и называется:   
Соленая долина – Шӯробод!

Вначале мы попали на 
другое кладбище. С большим 
трудом нашли сторожа, и он 
нас привел к участку, который 
оказался христианским клад-
бищем. На нем покоились, судя 
по фамилиям, русские, армя-
не, украинцы, татары. Кресты, 
красные звезды памятников 
времен Второй мировой войны, 
ни одной звезды Давида!

Я позвонил в Нью-Йорк, 
связался с Борисом Кандовым 
и Соломоном Фатаховым, ко-
торый дал мне телефон нахо-
дившегося в Худжанде Левы 
Завулунова, и он отправил мне 
другой телефон. Меня порази-
ло то, что именно в это время 
четко стал работать Вотцап, ко-
торый не всегда был доступен 
в Термезе. Мы дозвонились до 
другого сторожа и пешком от-

правились к нему. 
Как оказалось, централь-

ный вход на кладбище находит-
ся здесь. Нас встретил сторож, 
и мы пошли в сторону еврей-
ского участка. Проходя узбек-
ское кладбище, я отметил, 
что оно находится в хорошем 
состоянии: чисто, нет мусора, 
памятники в нормальном со-
стоянии. Через метров сто мы 
вошли на территорию соседне-
го кладбища, и через две-три 
минуты сторож указал пальцем 
на холмистое место и сказал: 
"Бу яхудилар кабристони".

Я не сразу поверил, что он 
на самом деле нас привел на 
еврейское кладбище. Серд-
це мое затрепетало: печать 
страшного забвения, забро-
шенности, некой замшелости 
лежит на нем. На всей терри-
тории небольшого кладбища, 
где-то метров 50 в ширину и 30 
в длину, я насчитал порядка 30 
могил (Лева Завулунов говорил 
о сотне! – Н.Р.). Но их, видимо, 
должно быть больше, так как 
некоторые из них ушли в почву. 
Ни в каком городе, где прожи-
вали евреи, ничего подобного я 
не видел.

Самая главная досто-
примечательность этого 
кладбища, которая может 
стать символом еврейских 
надгробий Сурхандарьи 
и Узбекистана, является 
сохранившийся уникаль-
ный памятник из цельного 
большого камня. На нем 
выбито имя покойной: «Ра-
хель (или Яэль) бат Катан 
Коланги ZL. 28 Тишри, 1921 
год».

Я обратился к сторожу 
Азамату Рузиеву с прось-
бой законсервировать этот 
исторический, могильный 
камень. Я попросил его 
купить железный ящик и 
накрыть им камень, чтобы 
ветры и начавшееся строи-
тельство частного дома не 
повредили его сохраннности. 
Для этих целей я ему пере-
дал 50 долларов аванса, что-
бы он начал эту работу.

В те минуты не ведал этой 
информации, ибо не владею 
(к стыду своему) ивритом. От-
правил нескольким раввинам, 
но не все смогли расшифро-
вать  его. С четвертой попыт-
ки, отправив снимок раввину 
Ицхаку Иехошуве, я смог уз-
нать следующее. Ровно сто 
лет (почти день в день) назад 
здесь похоронили эту женщину 
Она из рода Куланги (высокие 
бойцовские петухи, лакаб  бу-

харских евреев Коканда и 
Самарканда),  к которым 
принадлежал наш сосед 
по Шерабадской улице 
Гавриэль Кулангиев. Его 
дети: Яффа,  Маркель, 
Соня Кулангиевы,  внучка 
Майя Кулангиева, внуки 
Рафаэль Стараев и Саша 
Приев ...   Не исключено, 
что это имя их родствен-
ницы, могила которой на-
ходится в Шерабаде.

Рав, внимательно про-
читав надпись на камне, 
сообщил мне, что на эти 
дни месяца Тишри прихо-
дится  йорцайт Рахели Ку-
ланги. Сотый день смерти. 

- Это большая мицва, 
которая будет относиться 
ко всем, кто был прича-
стен к этой находке: Леве 
Завулунову, Соломону Фа-
тахову, Борису Кандову, 
вам, Рафаэль Борисович, 
и сопровождавшему вас 

художнику Турсунали Кузиеву, 
- сказал он.

Мы спустились к дороге, и 
увидели строящийся земель-
ный участок. Земляные рабо-
ты, проведенные экскавато-
ром, не могли не отразиться на 

состоянии кладбища, которое 
находится в двух (!) метрах от 
новостройки. Другая часть ста-
рых, больших камней, видимо, 
была перенесена на противо-
положную часть дороги, и сре-
ди них были большие камни, 
на обратной стороне которых, 
по мнению Кузиева, возможно, 
были еврейские надписи. 

Самый страшный грех, ко-
торый может свершить каждый 
из нас – это предать забвению. 
Это может быть вера, род, куль-
тура, язык, искусство… Каждое 
еврейское кладбище в диас-
поре – это след нахождения и 
продвижения еврея на земле.

Следующий пункт назначе-
ния – Бойсун.

От автора

Я родился в Самарканде,  
жил до 1993 года на улице Ши-
рабадская, проезд 2. 

С этой улицей связаны мои 
детство, юность и отроче-
ство, первые письма с моим 
домашним адресом, посылки 
из почты и пр. Тогда мне каза-
лось, что название улицы свя-
зано со словом "лев" - "шер", 
и улица царственных львов 
меня соответственным обра-
зом настраивала на высокий 
лад: сознание формировали 
Регистан с двумя солнечны-
ми львами, герб Самарканда с 
львом. 

Лев по гороскопу, я 
был уверен, что живу в 
городе и на улице, став-
шими для меня всеобщим 
царством львов. Впрочем, 
существует и другая кон-
нотация слова "широбод": 
"молочная долина". Од-
нако, на самом деле, все 
оказалось гораздо проза-
ичнее.

Недавно, побывав на 
родной улице, я заметил 
старую, чудом сохранив-
шуюся с 30-х годов ме-
таллическую адресную 
табличку с надписью на 
латинице. 

Через 80 лет в Узбе-
кистане вновь перешли 
на латиницу, и эта, пред-

ставляющая музейную цен-
ность табличка, снова вос-
требована.

Фото автора
и Турсунали Кузиева

Продолжение следует

Рахель (или Яэль) бат Катан Куланги ZL.Рахель (или Яэль) бат Катан Куланги ZL.
28 Тишри, 1921 год»28 Тишри, 1921 год»

Рядом с кладбищем прошла новая дорога, Рядом с кладбищем прошла новая дорога, 
появились частные участки, которые могут появились частные участки, которые могут 
разрушить основание еврейского кладбищаразрушить основание еврейского кладбища

Азамат Рузиев, Азамат Рузиев, 
смотритель еврейского кладбищасмотритель еврейского кладбища
тел.: +998-94-465-1317тел.: +998-94-465-1317
Абдураим Хайдаров,Абдураим Хайдаров,
смотритель христианского кладбищасмотритель христианского кладбища
тел.: 998-94-464-6021тел.: 998-94-464-6021
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Рафаэль Некталов: 
- Здравствуйте, дорогой 

коллега! Мне сообщил наш 
общий друг Леонид Бард, 
что мы родились с Вами в 
один день? Это правда? 14 
августа!..

Дмитрий Фельдман: Не 
совсем, я родился 13 августа. 
Но близко.

- Отуда Вы родом?
- Из Житомирской области, 

в Украине. Потом мои родите-
ли переехали в Ригу, а с 1990 
года я живу в Германии.

- Дима, в настоящее 
время в Германии прожи-
вает большая русскоязыч-
ная колония, по некоторым 
данным, более миллиона 
человек.  Как прошли выбо-
ры в стране?  Кому, на ваш 
взгляд, отдали предпочте-
ние Ваши читатели? 

- В настоящее время в 
Германии проживает около 
4 миллионов русскоязычных 
людей. И это на самом деле 
важная составная часть поли-
тической и культурной карты 
Германии. Боле ста различных 
русскоязычных организаций и 
религиозных общин. А выборы 
прошли у нас неоднозначно. 
Предпочтения русскоязычных 
избирателей, по нашим све-
дениям, были, в основном, на 
стороне Ангелы Меркель, пар-
тии ХДС.

- В настоящий момент 
СДПГ прогнозируют поряд-
ка 25,7% голосов (примерно 
206 кресел в бундестаге), 
а ХДС – 24,1% (196 кресел), 
что стало самым низким 
показателем на федераль-
ных выборах за все после-
военное время. Таким обра-
зом завершилось полтора 
десятилетия правления 
Ангелы Меркель.

- Да, СДПГ слегка опере-
дили нас. Я тоже член партии 
Меркель и большое количе-
ство еврейских иммигрантов 
голосовало за ХДС.

- Почему?
 - Ангела Меркель – одна 

из самых произраильских и 
проеврейских политиков Гер-
мании. Во время ее правления 
она сделала много доброго и 
важного как для Израиля, так и 
для еврейских общин страны. 
Поэтому мы многие годы голо-
совали за Христианско-демо-
кратический союз Германии.

- По статистике, в годы 
правления Меркель усили-
лись пропалестинские и 
антиизраильские, антиев-
рейские настроения в об-
ществе.

- Возможно. Я понимаю, к 
чему вы клоните.  Объективно 
у нас стало больше антисе-
митизма. Но, замечу, об этом 
больше принято говорить, чем 
он есть на самом деле. Было 
немало неприятных случаев, 
антиизраильских демонстра-
ций. Но они были всегда. Это 
как часть свободы: каждый 
имеет право с чем-то не со-
глашаться или быть против. 
Арабы собирают тысячи своих 
сторонников, а евреи – сотни. 
Следует признать, что актив-
ность в наших общинах не 
столь высока. И все же Герма-
ния, по всеобщему мнению, – 
самое проеврейское государ-
ство в Европе!

-  К сожалению, в послед-
нее время рост антиизра-
ильских настроений не обо-
шел и Америку тоже. Мне 
кажется, это было частью 
антитрамповской полити-
ки, взятой на вооружение 
левыми демократами, что-
бы, вопреки произраиль-
ской политике президента 
США, выставить его в ка-
честве провокатора анти-
еврейских настроений.  Вам 
приходилось бывать в Аме-
рике?

- Да, я был в Нью-Йорке в 
2018 году.

— Это 
было во време-
на правления 
Трампа.  Как вы 
относитесь к 
его политиче-
ской деятель-
ности в целом?

- В общем, 
положительно : 
его отношение к 
евреям страны, 
Израилю меня 
у с т р а и в а л о . 
Все остальное 
– спорно. Несо-
мненно, он был 
лучший амери-
канский прези-
дент для Изра-
иля, и в этом, 
на мой взгляд, 

его огромное достоинство. 
А его отношение к Европе и 
многое другое было не очень 
симпатичным. В частности, 
он уничтожил многое из того, 
что выстраивалось за все по-
слевоенное время.  Германия 
была благодарна Америке за 
участие в ее послевоенном 
возрождении. Потом нас объ-
единяли вопросы общей без-
опасности, НАТО. Однако, как 
показала жизнь, он был боль-
ше популистом, чем реальным 
политиком. Он мог что-то ска-
зать, но сказанное не имело 
практического подтверждения.

- Дима, два вопроса: что 
общего, на ваш взгляд, в 
жизни иммигрантов по-
следней волны? В чем су-
щественная разница между 
нами?

-  То, что я скажу, прозву-
чит, возможно, банально. 
Люди переехавшие жить в 
Америку, быстрее и больше 
становятся американцами, 
а мы, приехав в Германию, 
меньше становимся немцами. 
В Америке 90-х годов было 
намного легче устроиться на 
работу, чем в Германии. Это 
связано, в первую очередь с 
требованием к знанию языка. 
Поэтому процесс интеграции 
в германское общество был 

несколько замедлен, проходил 
гораздо сложнее, чем в Амери-
ке.  Представьте себе, чтобы 
устроиться в ресторан офици-
антом надо было знать немец-
кий язык. В Германии сейчас 
эта ситуация изменилась в 
связи с новыми потоками им-
мигрантов из разных стран. 
Парадокс: в настоящее время 
трудно найти официанта, гово-
рящего по-немецки…

-  Как складывалась си-
туация вокруг евреев Гер-
мании? Когда было сложнее 
оставаться и быть евре-
ем: в 90-х годах прошлого 
века или сейчас, в 20-х годах 
ХХI века?

- Мне никогда и нигде не 
было трудно быть и оставать-
ся евреем.

- Потому что вы знали 
идиш, язык близкий к немец-
кому, и было легче освоить 
новый язык?

- Нет, идиш я не знал. Мой 
родной язык русский. Мы жили 
в Риге, где было, и по сей день 
остается много русскоязыч-
ного населения. Я начал свой 
путь иммигранта в Германии в 
1990 году, причем оказавшись 
не в Западной, а в Восточной 
Германии, вернее, в ГДР.  Так 
я оказался в Восточном Бер-
лине, и мы остались с братом 
здесь.  Когда пошла массовая 
эмиграция из СССР, было по-
следнее правительство ГДР, и 
оно захотело что-то сделать 
для евреев. Было решено при-
нимать не только немцев, но и 
советских евреев.

- Кризис власти в ГДР 
шел с небольшим опереже-
нием аналогичного процес-
са в СССР.

- Да, но никто не предпо-
лагал, что это произойдет так 
быстро! Позже я говорил об 
этом с Михаилом Сергееви-
чем Горбачевым. И он тоже 
не понимал, как могло столь 
стремительно все измениться 
в течение одного года.

-  Вы начали жить в но-
вой стране. Кто вы по сво-
ему образованию?

- Инженер-строитель. Стал 
учить немецкий язык. А в 1996 
году запустили издательский 
проект.  Мой брат Борис Фель-
дман на восемь лет старше 
меня, он профессиональный 
журналист. Мы думали делать 
еврейское издание, но, пораз-
мыслив и подсчитав расходы, 
поняли, что оно не сможет вы-
держать конкурентной борьбы 
в этой стране. Поэтому мы 
решили открыть издание для 
всех, кто владеет русским язы-
ком. Так появилась наша газе-

ÈÍÒÅÐÂÜÞ

                     

Рафаэль
НЕКТАЛОВ

ДМИТРИЙ ФЕЛЬДМАН:ДМИТРИЙ ФЕЛЬДМАН:
25 ЛЕТ С “РУССКИМ БЕРЛИНОМ”25 ЛЕТ С “РУССКИМ БЕРЛИНОМ”

…Все началось в те-
плый летний день 1996 
года, на балконе, где-то 
на юге Западного Берли-
на.  Именно тогда двум 
братьям, уроженцам 
Риги, пришла в голову 
идея основать русскую 
еженедельную газету. 
Несколько недель спу-
стя идея воплотилась 
в реальность. Первый 
номер "Русского Берли-
на" увидел свет в квар-
тире с двумя спальнями 
и пятью сотрудниками. 
Сегодня это крупнейшая 
русскоязычная газета 
Германии, выходящая 
общим тиражом в 78000 
экземпляров.

Сегодня это 72-стра-
ничный полноцветный 
еженедельник, выхо-
дящий каждый четверг, 
имеющий три региональ-
ных версии: "Русский 
Берлин" для Берлина 
и Бранденбурга, "Рейн-
ская газета" для Север-
ного Рейна-Вестфалии и 
"Русская Бавария" для 
Южной Германии. 

Многие мои друзья 
из Германии, говоря о 
местных русскоязыч-
ных изданиях, в первую 
очередь упоминают еже-
недельную газету "Рус-
ский Берлин". В 2009 
году я был приглашен 
на конференцию "Уроки 
Второй мировой войны 
и Холокоста", организо-
ванную Всемирным кон-
грессом русскоязычного 
еврейства. В любой стра-
не, где я бываю, первым 
долгом интересуюсь 
местными газетами. Я 
держал в руке "Русский 
Берлин" и, не скрою, 
был восхищен высоким 
профессионализмом и 
хорошим типографским 
исполнением, в целом 
качеством этой газеты, 
выпускаемой братьями 
Борисом  и Дмитрием 
Фельдманами.

В этом году газета 
празднует свой 25-лет-
ний юбилей, и я, по-
здравив своего коллегу  
Дмитрия Фельдмана,  
предложил ему  дать ин-
тервью.  
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та «Русский Берлин». 
- Дима, почему Вы так 

четко определили себя 
в информационном про-
странстве. По себе знаю, 
что это весьма своеобраз-
ная, непростая и не всегда 
благодарная служба народу.

— Это то, что я делал с 
удовольствием. Повторю: мы 
создали издание, которое не 
было чисто еврейским. Немец-
кую газету на русском языке. 
Были объективны в подаче 
информации.  Старались охва-
тить все слои населения.

- Включая не только ев-
ропейских, но и бухарских, 
горских, грузинских евреев?

 - Да, если был информаци-
онный повод.

- Брат – журналист, вы 
бизнесмен. Из этого танде-
ма должно было получить-
ся что-то существенное и 
полезное.

- Мы старались. Так ра-
ботаем уже четверть века. К 
газете прибавилось и радио 
на русском языке. На сегод-
няшний день мы единствен-
ные иностранцы – обладатели 
лицензии вещания на радио в 
Германии.

— Это серьезно! Как у 
вас, в Германии, действуют 
правила для иностранных 
агентов? В Америке - это 
в порядке вещей, регистри-
руешься и платишь налоги. 
В России - полукриминаль-
но.

-  Естественно, мы не аген-
ты другой страны. Но отноше-
ние к нашей деятельности на-
ходится под надзором властей: 
каждые 7 лет нас проверяют.

- Вещание, финансы...
- Нас тщательно провери-

ли и убедились в том, что мы 

чисты. Анализировали наши 
новостные программы на ра-
дио на предмет их пропутин-
ства. К счастью, убедились в 
полной объективности. Можно 
сказать, сертифицировали нас 
как профессионалов.

- Вернемся к газете. Сей-
час век интернета, и мно-
гие издания ушли на сайты, 
которых с каждым днем все 
больше и больше. Приба-
вим еще Фейсбук, и другие 
социальные сети. И тем 
не менее, бумажные газеты 
еще живут.

- Да, сейчас не просто с бу-
мажными изданиями. Но они 
как бы тоже срослись с интер-
нетом. И тем не менее, я бы 
не мог бросить любимое дело. 
Являюсь экспертом в данной 
области. За пределами Рос-
сии, в Европе, в издательской 
деятельности мне знакомо все 
до мелочей, знаю всю кухню и 
все особенности этого бизне-
са. Наше издательство пользу-
ется большой популярностью 
в Германии, Европе и России. 
Мы делали неоднократно 
большие рекламные кампании 
в мире и Европе.  В свое вре-
мя организовали в Лондоне 
празднование 80-летнего юби-
лея Михаила Сер-
геевича Горбаче-
ва. С участием 
большого коли-
чества лидеров 
государств, по-
литиков и многих 
значимых лиц.

- Я с вами 
согласен. Газе-
та, особенно в 
иммиграции, в 
бумажном вари-
анте, – это не 
только ново-

сти, чтиво, но и докумен-
тация жизни разных общин. 
Так мы пишем нашу новей-
шую историю. Локальные 
новости освещены именно 
в этих газетах.

- Несомненно.
- В вашей, германской, 

русскоязычной колонии 
есть не только ашкенази 
(немецкие евреи), но и бу-
харские, горские, грузин-
ские евреи. Нас всех объе-
диняет русский язык. Как 
часто вы интересуетесь 
ими? Они для вас соседи 
или братья по крови?

- Они все для меня товари-
щи, близкие, знакомые. Есть в 
Берлине синагога, куда ходят 
бухарские евреи.  Как часто я 
интересуюсь другими группа-
ми евреев? Спорный вопрос. 
Когда есть информационный 
повод, обязательно. У меня 
много знакомых друзей в Рос-
сии. Среди них президент 
STMEGI Герман Захарьяев, из-
вестный в мире лидер горских 
евреев, большой филантроп 
и владелец информационного 
сайта. Для еврейской аудито-
рии наших читателей в каждом 
номере еженедельника «Рус-
ский Берлин» имеется два 

материала об Израиле. Если 
что-то происходит в еврейских 
общинах Германии, мы пишем 
об этом, всегда готовы отклик-
нуться. У нас на радио каждую 
пятницу в 15 часов 15 минут 
раввин читает краткое содер-
жание недельной главы Торы. 
Мы активно сотрудничаем с 
местным отделением Хабад 
Любавич.

- С 10 по 12 октября в 
Берлине, в Еврейском музее, 
будет проходить научная 
конференция, посвященная 
евреям Великого Шелко-
вого пути. Вам интересна 
эта тема? Знали ли Вы о 
ней? Получали пресс-рели-
зы?

- Нет, впервые от Вас слы-
шу.

- Почему?
- Не знаю. У нас в редакции 

работает более ста человек, 
может быть, кто-то и слышал, 
знает, но лично мне такого 
рода информация не поступа-
ла.

- Дима, как вы относи-

тесь к обме-
ну информа-
цией между 
нашими ре-
д а к ц и я м и , 
м е ж к о нт и -
нентально -
му сотруд-
н и ч е с т в у , 
к о т о р о е 
расширит чи-
тательскую 
а у д иторию 
наших изда-
ний?

- С большим 
интересом. Мы 
открыты к со-
трудничеству.  
У нас на самом 
деле большая 

аудитория. В Германии про-
живает 4 миллиона русскоя-
зычных людей, из них 200 000 
русскоязычных евреев. У нас 
большой тираж газеты, кото-
рый распространяется во мно-
гих регионах страны.

- Тогда я Вас ознакомлю 
с нашими показателями. 
В Америке самая большая, 
после Израиля, бухарско-ев-
рейская община в мире, и в 
скором времени мы по чис-
ленности приблизимся к 100 
000! У нас хорошая демогра-
фия! Сайт BukharianTimes.
org, как и газету, читают 
многочисленные русскоя-
зычные иммигранты из Уз-
бекистана, Таджикистана, 
Казахстана, Киргизии, Азер-
байджана и Туркменистана. 
Особенно много читателей 
в Израиле.

- Интересно.
- Дима, известно, что в 

Германии среди русскоязыч-
ных еврейских иммигран-
тов немало израильтян 

(как, впрочем, в Америке, 
Австралии и Австрии).  Как 
вы относитесь к тем, кто 
свершили вторую после Из-
раиля, иммиграцию?

- Исключительно положи-
тельное. Человек имеет право 
жить там, где ему хочется. По 
разным оценкам в Германии 
есть тысяч 100 выходцев из 
Израиля! И вновь повторяю: 
Германия самое проеврейское 
и произраильское государство 
в Европе и в мире. Оно имеет 
привлекательные качества для 
иудеев и евреев всего мира. 
Государство содержит все ев-
рейские синагоги, общины, 
культурные центры. В одном 
Берлине столько еврейских 
школ, больниц, домов преста-
релых. На любое значитель-
ное еврейское мероприятие 
приглашаются первые лица 
страны.

- Дима, Вы счастливый 
человек? Вы довольны сво-
ей профессиональной де-
ятельностью, жизнью в 
стране?

- Да! Я абсолютно счаст-
ливый человек. Всё, что хотел 
получить, имею. Я доволен 
своей жизнью и своей дея-
тельностью. Много чего успел 
сделать для семьи, себя и об-
щества.

-  Что бы Вы хотели по-
желать нашим читателям 
в Америке?

-  Я бы хотел пожелать в 
наше непростое время мак-
симальной беззаботности.  И, 
как бы ни звучало это баналь-
но, – здоровья! Люди себя по-
свящают пустякам, не могут 
насладиться жизнью.  А жизнь 
прекрасна, и надо успеть!

- Спасибо! Успехов и Вам, 
дорогой коллега!

Братья Дмитрий и Борис Фельдманы.Братья Дмитрий и Борис Фельдманы.
Берлин, 1996 г.Берлин, 1996 г.

Первый номер  «Русского Берлина»Первый номер  «Русского Берлина»
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Благотворительный фонд "Тад-
жикистан" выражает искреннее и 
глубокое соболезнование вице-пре-
зиденту фонда Альберту Мушибае-
ву в связи с тяжёлой утратой – кон-
чиной матери Миры Мушибаевой.

Мира Мушибаева – уроженка г. Ду-
шанбе, из благородной семьи Ари Су-
лейманова и Истам Ушаровой. Рано 
оставшись без матери, она всегда рос-
ла в любви, достатке и под большим 
вниманием со стороны отца и братьев.

Мира выделялась своей красотой, 
умом и целеустремлённостью. Окон-
чив школу, она выучилась на специа-
листа по ремонту часов, став со вре-
менем профессионалом своего дела.

В 1956 году она вышла замуж за 
Хайку Мушибаева. В счастливом бра-
ке у них родились четверо детей: Рита, 
Зоя, Альберт и Голда.

В 1973 году семья репатриирова-

лась в Израиль, а через два года эми-
грировала в США, обосновавшись в 
Нью-Йорке.

Она всегда отличалась скромно-
стью, отзывчивостью, добропорядоч-
ностью.

Мира Мушибаева принимала самое 
активное участие в жизни бухарско-ев-
рейской общины. Она материаль-
но поддерживала многие начинания: 
строительство Центра бухарских евре-
ев, гастроли в Нью-Йорке бухарско-ев-
рейского музыкально-драматического 
театра имени Михаила Толмасова и 
Гавриэля Муллокандова, многие годы 
являлась спонсором журнала "Наде-
жда". 

Память об этой удивительной жен-
щине сохранится в наших сердцах.

Президент фонда "Таджикистан" 
Майкл Завулунов

Выражаем искренние соболезнования сестре 
Хане, её детям: Мише с семьёй, Кларе с семьёй, 
Сёме с семьёй, Люде с семьёй в связи с кончи-
ной мужа, отца Гаврилова Рахмина бен Якова.

Рахмин Гаврилов родился 10 августа 1934 года 
в г. Шахрисабзе в семье Якуба Гаврилова и Эстер 
Давыдовой. Его детство и юность прошли в трудные 
военные и послевоенные годы. 

После окончания неполной средней школы Рах-
мин поступил в Ташкентский техникум лёгкой про-
мышленности, приобрёл профессию техника-техно-
лога и был направлен на работу в село Солдатское 
Самаркандской области. Через два года успешной 
работы Рахмин был призван на срочную службу в 
ряды Советской Армии, где отслужил три года.

Демобилизовавшись, Рахмин вернулся в Таш-
кент и устроился фотографом у своего дяди Мена-
хема.

От первого брака у Рахмина дочь Людмила. Брак 
этот был недолгим.

В 1963 году Рахмин приезжает в родной город 
Шахрисабз, встречает девушку Хану в семье свое-
го бывшего учителя и завуча школы имени Сталина 
Нафтоли Ариевича и Маруси Абрамовны.

Рахмин своей скромностью, простотой, трудо-
любием и приятной внешностью привлёк внимание 
семьи Мушеевых.

Он попросил руку и сердце Ханочки. Состоялась 
свадьба. 

Рахмин забирает свою невесту в г. Ташкент в 

свой собственный дом по ул. Сагбан в Октябрьском 
районе.

В совместном браке у них рождаются трое пре-
красных детей: Миша, Сёма и Клара.

С 1960 года, более 40 лет, Рахмин проработал в 

престижных фотосалонах г. Ташкента: сначала в Ок-
тябрьском районе в самом центре старого города, 
а затем руководством быткомбината переведен в 
фотосалон по ул. Шота Руставели в район текстиль-
ного комбината. Он был очень успешным професси-
оналом своего дела и имел много почётных грамот и 
благодарностей от руководства быткомбината. 

В 1994 году Рахмин Гаврилов с двумя сыновьями 
с семьями иммигрирует в Америку, обосновавшись в 
Нью-Йорке.

После двухмесячных курсов по изучению англий-
ского языка в НАЯНА дети открыли свой бизнес по 
фото- и видеоделу.

Невзирая на преклонный возраст, Рахмин в те-
чение многих лет помогал детям, а затем и внукам. 
Рахмин был высоко порядочным, честным, скром-
ным, трудолюбивым человеком. 

Память о нём сохранится на долгие годы в на-
ших сердцах.

МЕНУХАТО БЕ ГАН ЭДЕН
Скорбящие: 
сестра Малка и Хайко с семьёй, 
Иосиф и Гаврил с семьями, 
брат Роберт и Нина, а также дети: Нёма, 
Саша, Алёша, Мая с семьями, 
сестра Дина, дети – Борис с семьёй,
Милана с семьёй, Рима и Мара.

Нью-Йорк

1937 – 2021

1934 – 2021

Светлой памяти 
МИРЫ МУШИБАЕВОЙ

СВЕТЛОЙ ПАМЯТИ РАХМИНА ГАВРИЛОВА

30-дневные поминки состоятся 14 октября 2021 года, в 6:30 вечера,
 в ресторане "Тройка". Контактный тел.: 646-387-2348  -  Хана
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4 октября 2021 года нашу семью 
пронзили огромная душевная боль 
и отчаяние. Наша любимая мама, ба-
бушка, прабабушка, сестра Шушана 
Юшуваева-Шимунова ушла в веч-
ность.

Потеря родного человека, а особенно 
матери – это большое горе и трагедия 
для детей, родных и близких.

Наша мама Шушана родилась в Са-
марканде 25 марта 1948 года в извест-
ной семье Ильёву и Тамары Шимуновых. 
В семье было пятеро детей: три девочки 
и два мальчика.

С детства она росла  одаренным и 
умным ребёнком. Окончив с отличием 
среднюю школу № 26, она поступила в 
Самаркандский кооперативный техни-
кум, а затем продолжила учёбу на эконо-
мическом факультете Самаркандского 
кооперативного института, где проявила 
свои блестящие способности, получив 
диплом с отличием.

Шушану назначают главным бухгал-
тером треста общепита, где под её кон-
тролем был ряд ресторанов: "Юбилей-
ный", "Бахор", "Табассум" и "Мархабо". 
Она пользовалась большим авторите-
том среди коллег и руководства.

В 1970 году она вышла замуж за 
Ильёву Юшуваева. Живя в любви и 
согласии, они были счастливы видеть 
рождение четверых детей: Пети, Иоси-
фа, Марика и Аллы.

В 1993 году наша семья иммигрирова-
ла в США и обосновалась в Нью-Йорке. 
Несмотря на свои 44 года, мама, кото-
рая всегда отличалась широким интел-

лектом, принимает решение поступить в 
колледж и, окончив его, работает по сво-
ей профессии бухгалтера в различных 
ювелирных компаниях. 

Вскоре, благодаря своим знаниям и 
опыту работы, мама с детьми открывает 
свою, семейную ювелирную компанию, 
где добивается определённых успехов.

В 2004 году наша мама и мы испытали 

большое горе – ушла из жизни ее млад-
шая сестра Малко. А через год, в 2005-
м она потеряла любимого и верного су-
пруга, нашего дорогого отца Ильёву. Он 
скоропостижно уходит из жизни, оставив 
всех нас в горести. Благодаря своему 
оптимизму и стремлению к жизни, она 
продолжила жить ради своих детей и 
внуков.

Наша мама по своей природе была 
всегда жизнерадостной и была люби-
мицей авлода. Её любили за доброту, 

25 марта 1948 –
 4 октября 2021 (29 Тишрей 5782)

ПРОЩАЙ, ЛЮБИМАЯ МАМА!
Не умирает тот, кто жил достойно,

Чей жизни путь был праведен и прям!

Но как же сердцу может быть не больно,

Когда мы говорим про наших мам!

Моя – всегда помочь была готова,

И не за что-то, а за просто так,

Всегда и всем в запасе былo слово,

И дружеская помощи рука!

Энергия в ней била через край,

Она всегда добро творить спешила!

Ей было неизвестно слово «дай»,

Она скорей свое бы разделила!

Пусть жизнь ее была не очень сладкой,

И даже очень горькой иногда, -

Во внуках растворилась без остатка,

И так осталась c нами навсегда!

Она ушла… И мы сейчас храним

Лишь память о достойном человеке.

O ней мы помним, думаем, скорбим,

И эту память сохраним навеки!
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гостеприимность, просто-
ту и лучезарную улыбку. Ее 
внутренняя  духовная кра-
сота  сочеталась с внешней. 
Она очень любила путеше-
ствовать, любила искусство, 
с удовольствием слушала 
оперные арии. Её душевных 
сил хватало на всё и на всех. 
Мама была всегда в гуще се-
мейных событий, была лиде-
ром и капитаном большого 
семейного корабля.

Последние 2,5 года мама  
тяжело болела, мы  старались 
сделать всё, чтобы вернуть 
ей здоровье. Мама старалась 
бороться со своим недугом и 
даже всегда подбадривала нас 
своим оптимизмом.

Единственная дочь Алла, 
к которой мама относилась с 
огромной любовью, всё это 
время не отходила от матери и 
делала всё, чтобы облегчить её 
боль и страдания.

С большой любовью мама 
относилась и к своим сестрам и 
братьям.

Наша мама ушла в иной мир, 
оставив нам в наследство своё честное 
и благородное имя.

Память о ней навечно сохранится в 
наших сердцах.

МЕНУХАТА БЕ ГАН ЭДЕН
Глубоко скорбящие: 
дети: Петя и Нателла, 
Иосиф и Ирина, Марик и Оля, 
Алла и Михаил, сестра Зулайхо, 
братья Шурик и Берта, 
Алик и Сара с семьями, 
кудохо, родные и близкие.

ПАМЯТИ ШУШАНЫ ЮШУВАЕВОЙ˨ШИМУНОВОЙ

Поминки 7 дней состоятся 10 октября 2021 года, в 7 часов вечера, в ресторане "Тройка".
Поминки 30 дней состоятся 2 ноября 2021 года, в 7 часов вечера, в ресторане "Тройка".

Контактные тел.: 718-530-3442  -  Ирина, 917-701-2030  -  Майкл



28 7 -  13 ОКТЯБРЯ  2021  №1026 The Bukharian Times tel (718) 261-1595, fax (718) 261-1564

Соболезнование

Уважаемые Давид-ака и Тамара 
Шимуновы, уважаемый Маркс Ами-
нов и ваши дети - Элеонора и Яков, 
Виталий и Катя, Аркадий, Жанна, 
сёстры Маруся, Зоя и Очил с семь-
ями!

Мы от всего сердца выражаем Вам 
наши сердечные и глубокие соболез-
нования в связи с постигшим вас го-
рем - кончиной вашей милой сестры, 
прекрасной супруги, любящей мате-
ри, добрейшей бабушки и отзывчивой 
Доры Шимуновой-Аминовой.

Мы знали ее в течение многих 
лет как красивую, умную, скромную 
и хорошо воспитанную в традици-
ях еврейской морали. Она уроженка 
города Самарканда, родившаяся в 
известной семье Нерье Шимунова и 
Миры Малаевой. 

Всю свою сознательную жизнь она 
проработала в системе советской 
торговли. Связав свою судьбу с Марк-
сом Аминовым в 1968 году, ей было 

суждено прожить с ним в мире и со-
гласии 53 года. Вместе они воспитали 
четверых прекрасных детей: Элеоно-

ру, Виталия, Аркадия и Жанну и дали 
им достойное образование.

Дора, как мы знаем, была любими-
цей авлода. Она заслуженно пользо-
валась большим авторитетом на ра-
боте и среди своих родственников, 
так и среди родственников мужа.

Необыкновенное гостеприимство 
Доры и ее супруга Маркса было не-
сравненным. Дом часто был полон 
родственников и друзей. Дора была 
примером сердечности, доброты и 
порядочности. Ее смело можно на-
звать еврейской женщиной - эшет ха-
иль, передавшей незаурядные свои 
качества детям и внукам. Она поки-
нула этот мир после Рош ха-Шана, за 
шесть дней после Йом-Кипура как са-
мая святая женщина.

Ее светлый образ навсегда сохра-
нится в наших сердцах, и светлая па-
мять будет жить в сердцах всех род-
ных и близких, кому Дора дарила свое 
тепло, заботу и любовь.

Благотворительный фонд 
"Самарканд"

04.04.1948 – 09.09.2021

СВЕТЛОЙ ПАМЯТИ ДОРЫ ШИМУНОВОЙ
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— Ты мне нравишься.
— А ты мне нет!
— Вот видишь, у нас обо-

их плохой вкус.
☺☺☺

Умирающий муж говорит 
жене:

— Не плачь, родная! Ты на-
верняка еще выйдешь замуж…

— Не говори глупостей. Вот 
если бы это случилось хотя бы 
на десять лет раньше…

☺☺☺
У женщины умер муж. Она 

пошла на спиритический се-
анс, поговорить с духом мужа.

- Как тебе там?
- Всё хорошо, не беспокой-

ся.
- Тебе там лучше, чем со 

мной?
- Да, гораздо лучше.
Жена обиженно:
- Да, конечно, рай есть рай.
- Да какой рай?! Я в аду!

☺☺☺
ЕСЛИ ВАМ НЕЧЕГО 
ДЕЛАТЬ:
1) Попробуйте вывернуть 

нижнюю губу наизнанку. (без рук)
2) Повторите процедуру с 

открытым ртом. 3) И еще раз 
проделайте пункт №2 перед 
зеркалом. Согласитесь, понятие 
"дебил" блекнет по сравнению с 
увиденным.

☺☺☺
— Абрам, почему ты 

перестал играть в карты с 
Изей?

— А ты бы играл с ев-

реем, который все время 
жульничает?

— Нет, конечно.
— Так вот и Изя не хочет.

☺☺☺
— Ты знаешь у меня ведь 

крупный счёт в банке! Только 
есть один минус.

— Какой?
— Перед первой цифрой.

☺☺☺
Очевидно, что неприступ-

ная дама — это та, к которой 

ещё даже никто не присту-
пал.

☺☺☺
2159 год. В Таджикистане 

наконец решают проблему 
отключения горячей воды. 
Учёные изобретают маши-
ну времени, на которой ты 
отправляешься на день назад, 
чтобы помыться.

☺☺☺
Жарко. Но жрать охота. 

Достал курицу, яйцо, поми-

дор. Чувствую, чего-то не 
хватает. Зашел на YouTube, 
включил звуки плацкартного 
вагона. Ем.

☺☺☺
Поддатый конферансье:
— Сейчас вам покажут дох-

лый номер.
Артист за кулисами:
— Идиот! Смертельный но-

мер!
☺☺☺

— Чтобы побудить свою 
дочку заниматься музыкой, я 
подарил ей скрипку. Увы, это 
ни к чему ни привело.

— То же самое было у 
меня с тещей, когда я пода-
рил ей чемодан.

☺☺☺
— Это что у тебя за план-

шет такой маленький?
— Электронная книга.
— Пытаешься бросить 

читать?
☺☺☺

Ввиду пожароопасной си-
туации МЧС просит граждан 
временно забыть о шашлы-
ках и сосредоточиться на 
водке.

☺☺☺
Кто-нибудь знает, на каком 

курсе педагогического инсти-

тута проходят спецшутки: "А го-
лову ты дома не забыл?", "Рас-
скажи всем, вместе посмеемся" 
и "Если ты такой умный, выйди 
к доске и проведи вместо меня 
урок"?

☺☺☺
Сегодня случайно выяс-

нил, что дочка произносит 
это слово так: лайффак. 
Испугался. Объяснил. Взял 
на вооружение.

☺☺☺
А ведь у нас в России 

полно мест, где нет ни дураков, 
ни дорог.

☺☺☺
— Достаточно ли иметь 

еврейский ум, чтобы играть 
на бирже?

— Достаточно — чтобы на 
ней не играть!

☺☺☺
Очень культурный парень 

в подъезде бывшей девушки 
написал: "Вика непостоянна".

☺☺☺
Всем мужчинам хочется 

искренней и бескорыстной 
любви — но приходится 
сильно потратиться.

☺☺☺
Чтобы пережить нынешний 

кризис, надо быть крупным 
бизнесменом. Причем настоль-
ко крупным, чтобы застрять 
в оконном проёме даже с 
разбега.

☺☺☺
Не понимаю, почему рос-

сиян так взволновали цены 
на морковку? Ведь для боль-
шинства она просто болтает-

ЮМ☺Р

По горизонта-
ли: 1. Чудовище 
из шотландского 
озера. 4. Дере-
вянный хомут 
для упряжи ра-
бочего крупного 
рогатого скота. 

6. Помещение между жилой частью 
дома и крыльцом. 9. Кляузник. 11. 
Река на юго-западе Таджикиста-
на, правый приток реки Кафирни-
ган. 12. Второй месяц еврейского 
года, соответствующий обычно ок-
тябрю-ноябрю.  14. Непроизволь-
ное извержение содержимого же-
лудка через рот. 16. Один из двух 
официальных языков Танзании, 
Кении и Уганды. 17. Физические 
упражнения под музыку. 18. Вес 
товара без упаковки. 19. Рыба от-
ряда окунеобразных. 21. Высотник, 
скалолаз. 24. Процесс получения 
изделий из твёрдых материалов. 
25. Крупный сибирский олень. 28. 
Город в низовьях Оби. 33. Cторон-
ник усиления роли церкви в жизни 
общества. 36. Нечто внушающее 
страх, отвращение. 37. Слово бла-
годарности. 38. Святая земля трёх 
религий. 39. Первая жертва ста-
линского террора. 40. Отсвет пожа-
ра или заката на небе. 41. Резинка 
для стирания написанного или на-
рисованного. 42. Советский дипку-
рьер, убитый в Латвии при защите 
дипломатической почты. 43. Царь 
Иудеи. 44. И добрый, и крутой. 45. 

Индийский гроссмейстер, чемпион 
мира по шахматам.       

По вертикали: 1. Имя Нонны 
Мордюковой по паспорту. 2. "А уда-
ча - награда за ...". 3. Председатель 
Ташкентской еврейской религиоз-
ной общины (ТЕРО), член Совета 
по делам конфессий при Комитете 
по делам религии при Кабинете ми-
нистров Узбекистана. Кавалер ор-
дена "Мехнат шухрати". 5. Процесс 
перехода в более совершенное со-
стояние. 7. Соль амония, облада-
ющая сильным резким запахом. 8. 
Радио- и тележурналист, режиссёр, 
публицист, представитель творче-
ской интеллигенции бухарских ев-
реев Узбекистана, кавалер ордена 
"Мехнат шухрати". 10. Передвиж-
ной цирк. 13. Огородный сорняк. 
15. Декоративный сосуд для фрук-
тов. 19. Законсервированный соч-
ный растительный корм для сель-
скохозяйственных животных. 20. 
Масло для двигателей внутреннего 
сгорания. 22. Торговая палатка. 23. 
Обрусевший детонатор. 26. Прибор 
для измерения скорости течения 
воды. 27. Штат в США. 29. Фильм 
Сергея Соловьёва. 30. Детский ки-
ножурнал. 31. Знаменитое творе-
ние Леонардо да Винчи. 32. Она 
роднит Ж. Оффенбаха и И. Каль-
мана. 33. 22-й и 24-й президент 
США. 34. Химический элемент. 35. 
Медный духовой оркестровый ин-
струмент.               По горизонтали: 1. Несси. 4. Ярмо. 6. Сени. 9. Ябеда. 11. Варзоб. 12. Хешван. 14. Рвота. 

16. Суахили. 17. Ритмика. 18. Нетто. 19. Ставрида. 21. Верхолаз. 24. Литьё. 25. Марал. 
28. Салехард. 33. Клерикал. 36. Жупел. 37. Спасибо. 38. Израиль. 39. Киров (Сергей). 
40. Зарево. 41. Ластик. 42. Нетте (Теодор). 43. Ирод. 44. Нрав. 45. Ананд (Вишванатан).        

По вертикали: 1. Ноябрина. 2. Смелость. 3. Исахаров (Аркадий). 5. Развитие. 7. 
Нашатырь. 8. Бабаев (Борис). 10. Шапито. 13. Осот. 15. Ваза. 19. Силос. 20. Автол. 22. 
Ларёк. 23. Запал. 26. Тахиметр. 27. Небраска. 29. "Асса". 30. "Ералаш". 31. "Джоконда". 
32. Оперетта. 33. Кливленд (Стивен). 34. Иридий. 35. Альт.
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Îòâåòû íà êðîññâîðä:

ÊÐÎÑÑÂÎÐÄ ÎÒ МИХАИЛА ШИМОНОВА

ПУТЬ К СЕРДЦУ МУЖЧИНЫ?
ЧЕРЕЗ ГРУДНУЮ КЛЕТКУ СКАЛЬПЕЛЕМ
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ся перед носом на веревочке!
☺☺☺

Мужик устраивается на работу, ма-
стер показывает ему рабочее место.

Мужик:
— А где тут у вас курят?
— В этом цехе у нас вообще не ку-

рят!
— Как так?
— Здесь курение запрещено, может 

сдетонировать перегар!
☺☺☺

- Люблю женщин с широкими бе-
драми и толстеньких!

- ... Господин Ньютон, мы не мо-
жем так записать.

- Ханжи чёртовы... ладно, пишите: 
чем больше масса, тем больше сила 
притяжения.

☺☺☺
Экзамен по анатомии. Студентка:
- Печёнка состоит из ...
Профессор:
- Не печёнка, а печень! Давайте 

лучше о селезёнке расскажите.
Студентка:
- Селезень состоит из ...

☺☺☺
Так странно слышать эти исто-

рии из прошлого "…и ему на работе 
дали квартиру".

Сейчас  на работе только выго-
воров могут дать.

☺☺☺
Вы хоть раз встречали сказку, чтоб 

там Василиса Премудрая Богатыря по-
мыла, накормила и спать уложила?

Почему этим постоянно занимает-
ся Баба Яга?

☺☺☺
Случай в магазине:
Сегодня видел как девушка с та-

туировкой штрих-кода выбежала из 
супермаркета и за ней погнался ох-
ранник и скрутил ее.

Возможно она банально что-то 
украла. 

Но мне приятней думать, что 
это ряженка очень долго лежала на 
дальней полке, развилась в разум-
ную форму жизни и решила совер-
шить побег.

☺☺☺
Рецепт салата "Цезарь". Возьмите 

нож и воткните его в салат 23 раза.
☺☺☺

— Мам, помоги с сочинением. 
Нужно не меньше 350 слов.

— А что за тема?
— Некрасов: "Кому на Руси жить 

хорошо".
— Напиши — "депутатам".
— Но надо 350 слов.
— Пиши поименно!..

☺☺☺
Вот так незаметно ты превратился 

из "вечно молодого, вечно пьяного", в 
вечно уставшего, вечно занятого, веч-
но не знающего, как жить дальше.

☺☺☺
— Сёма, как случилось, шо вы 

таки женились на Фаечке?
— Да я и не женился. Это она 

вышла за меня замуж…
☺☺☺

— Любой вопрос надо решать кар-
динально! — любил говорить карди-
нал Ришелье.

☺☺☺
Дочка моей подруги приводит 

своего парня домой. У него день 
рождения. Они собираются на вече-
ринку в кафе. Мама девушки:

— Антон, поздравляю тебя с 
днем рождения! Желаю тебе всего 
хорошего! Желаю, чтобы все твои 
мечты сбылись!

Девушка:
— Мама, ты ему сейчас всякого 

нажелаешь… А мне это потом ис-
полнять придётся...

☺☺☺
— Привет, познакомимся?
— А тебя не смущает, что у меня в 

профиле фото с моим парнем?
— Нет.
— Ну тогда привет.

☺☺☺
— Какой лучший путь к сердцу 

мужчины?
— Через грудную клетку скальпе-

лем.
☺☺☺

— А вы тоже лежите на гвоздях? 
— допытывались корреспонденты у 
российского йога.

— А то! Как выпьешь, так на чем 
только не валяешься. На гвоздях, 
на битых бутылках, под забором, в 
луже…

☺☺☺
Злой человек похож на уголь: 

если не смог обжечь, то пытается 
очернить. 

☺☺☺
— Господа, а как будет чи-хуа-хуа 

во множественном числе? 
☺☺☺

Отзыв об оперативной памяти:
— Словил экран смерти, слетел 

биос, восстановил биос и тогда 
заработала. Куча времени и нервов, 
но работает. Так что советую…

☺☺☺
Тот, кто хвалится, что меняет 

женщин как перчатки, обычно меняет 
разношенные рабочие рукавицы.

☺☺☺
Отруби. Это был очень быстрый 

тест на то, викинг вы или диетолог. 
☺☺☺

Всех, кто на меня рассчитывал, 
спешу уведомить: в ваши расчёты 
вкралась ошибка.

☺☺☺
— Ты за фигурой следишь?
— Хожу в тринажор.
— На трЕ-на-жЁр!

— Нет, в три часа ночи встаю и 
иду к холодильнику.

☺☺☺
Учёными экспериментально уста-

новлено, что канцелярские крысы жи-
вут значительно дольше обыкновен-
ных.

☺☺☺
— Почему у евреев такой боль-

шой нос?
— Потому что воздух дается 

бесплатно.
☺☺☺

Если у вашей девушки ночью бо-
лит голова, попробуйте приложить ей 
ко лбу новые итальянские сапоги.

☺☺☺
— Будешь водку?
— Нее-не-не-не… не откажусь!

☺☺☺
Алкаш Василий никак не мог по-

нять, как кошки пьют молоко, пока не 
разбил об пол кухни бутылку водки.

☺☺☺
Объявление в баре. Посетите-

лей, выпивающих с целью забыть 
свои проблемы, просим оплачи-
вать спиртное вперед.

☺☺☺
— Ребёнку уже три годика, а он 

только жрёт, гадит и орёт!
— Девочка или мальчик?
— Мальчик!
— Ну, если мальчик, так он таким 

всегда будет!
☺☺☺

— Барышня, вот это вы будете при-
нимать от депрессии, это — от устало-
сти, а это — от нервного срыва!

— Доктор, а у вас больше ничего 
нет, кроме этой горькой водки?

☺☺☺
Всем мужчинам известно, что если 

жене подарить кольцо с бриллиантом, 
то у неё потом долго не болит голова!

☺☺☺
А вы не задумывались, что 

исторически фамилии Мясоедов и 
Грибоедов существовали, а Траво-
едовых и прочих Вегетариановых 
что-то не видать?

☺☺☺
В средние века деньги 

отмывались просто: приезжал 
алхимик и за ночь утраивал 
золотой запас заказчика.

☺☺☺
Я другой такой страны не 

знаю, где можно выжить по-
сле отравления химическим 
оружием, но умереть, съев 
арбуз из супермаркета.

☺☺☺
Верующий, попав пальцем 

в небо, непременно проткнёт 
его!

☺☺☺
Подарили шоколадку на 

день рождения. Пищевой му-
сор употребляю крайне ред-

ко, поэтому обычно подобное пере-
дариваю. Поехала в гости к подруге, 
прихватила эту шоколадку, чтобы 
не с пустыми руками… Оказалось, 
внутри было 50 евро. Подруга уди-
вилась такой щедрости без повода, 
блин.

☺☺☺
В понедельник утром я бываю та-

ким недовольным, что недоволен даже 
недостаточным количеством своего 
недовольства.

☺☺☺
Вообще я бродяга, нищеброд, 

тунеядец и лентяй, а на высокоо-
плачиваемую работу так, для души 
хожу.

☺☺☺
Начальник привёз зарплату и 

сообщил об этом работавшей на 
дне карьера бригаде. Так быстро по 
карьерной лестнице ещё никто не 
поднимался.

☺☺☺
Одесса. Привоз. За прилавком с 

рыбой стоит грустная Сара. Подхо-
дит Абрам и говорит:

— Сарочка, а дайте мне… вон 
ту рыбину. Ой, а шо это вы сегодня 
такая грустная?

— Абрам, вот бы вы таки закры-
ли свой рот после "мне", была бы 
куда веселее!

☺☺☺
Корабль терпит бедствие. Среди 

пассажиров двое евреев. Один сидит 
в шезлонге, курит. Второй бегает по 
палубе вместе со всеми и кричит.

Первый, вынимая сигару изо рта 
(зная, что это ложная тревога):

— Шмуль, таки объясни мне, шо ты 
расстраиваешься?

— Нюма, пароход тонет!
— А шо, это таки твой пароход?

☺☺☺
Английский адвокат написал 

завещание, в котором оставлял все 
свое состояние дуракам и сумас-
шедшим: «От них я его получил, им 
и возвращаю».
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От бывшего пастора-пя-
тидесятника до целых семей: 
все большее число африкане-
ров переходят в иудаизм и ме-
няют ЮАР на Израиль. Многие 
из них становятся поселенца-
ми в Иудее и Самарии.

Тео Криль и Габриэла Шёман 
поженились несколько недель 
назад, проведя классическую 
ортодоксальную еврейскую це-
ремонию во дворе дома своих 
друзей в Раанане. Присутство-
вавшие на церемонии раввины 
произнесли традиционные бла-
гословения, и, как принято на 
таких свадьбах, невеста семь 
раз обошла вокруг жениха под 
хупой, пишет обозреватель 
Haaretz Джуди Мальц.

Мало что указывало на то, 
что жених и невеста родились 
и выросли христианами.

Поскольку они еще не вла-
деют ивритом, Криль и Шёман 
предпочитали общаться со сво-
ими израильскими гостями на 
английском. Но когда они впер-
вые остались наедине, сразу 
после того, как под хупой был 
разбит стакан, они перешли на 
свой родной язык — африка-
анс.

Потомки голландских ко-
лонистов, заселивших Южную 
Африку в 17 веке, Криль и Шё-
ман изменили не только рели-
гию, но и гражданство.

35-летний жених, приняв-
ший иудаизм в 2017 году, два 
года назад иммигрировал в Из-
раиль. Его 24-летняя невеста, 
которая прошла гиюр в начале 
сентября, переехала в Израиль 
менее двух месяцев назад. Они 
принадлежат к небольшой, но 
растущей группе африканеров, 
открывших для себя иудаизм и 
совершивших алию в послед-
ние годы.

Если в прошлом главной 
причиной перехода южноафри-
канцев в иудаизм было наме-
рение вступить в брак с евре-
ем, то среди нового поколения 
"евреев по выбору" таких скры-
тых мотивов нет, говорит Дорон 
Кляйн, исполнительный дирек-
тор "Телфед" (израильского 
отделения Южноафриканской 
сионистской федерации). "Их 
мотивация чисто духовная — 
вот почему во многих случаях 
мы видим, как обращаются це-
лые семьи", — отмечает он.

По оценке Кляйна, число 
новообращенных африкане-
ров, живущих в Израиле, уже 
превысило несколько сотен: "В 
абсолютных цифрах это, воз-
можно, не так уж и много. Но 
если вспомнить, сколько таких 
людей было 20 лет назад, то 
это большой скачок. И по мере 
роста алии из Южной Африки 
увеличивается и число новоо-
бращенных среди репатриан-

тов".
После обращения эти ново-

обращенные, как правило, сле-
дуют самым строгим стандар-
там своей новой религии.

"Они гораздо более религи-
озны, чем многие южноафри-
канцы, причисляющие себя к 
ортодоксам", — говорит раввин 
Моше Зильберхафт, духовный 
лидер Ассоциации малых ев-
рейских общин ЮАР.

Как многие ортодоксальные 
евреи, они также склонны при-
держиваться правых взглядов. 
Поэтому не случайно, что мно-
гие из них живут в поселениях 
на Западном берегу. Одним из 
основных мест их проживания, 
помимо Раананы, популярной 
среди англоязычных иммигран-
тов в целом, является поселе-
ние Сусия на Южно-Хеврон-
ском нагорье.

Очищение Торой
По словам Зильберхафта, в 

среднем около пяти семей аф-
риканеров ежегодно принима-
ет иудаизм, и раввинские суды 
страны активно поощряют их к 
совершению алии после гию-
ра: "Около 70 процентов из них 
уже уехали, а те, кто еще оста-
ется в ЮАР, готовятся к эмигра-
ции", — подчеркнул он.

К таким людям относятся 
Гидон и Рут Лагранж, которые 
надеются переехать в свой но-
вый дом в Израиле в ноябре. 
Эта пара, родом из Кейптауна, 
в настоящее время живет в 
приморском городе Порт-Эли-
забет, где когда-то была про-
цветающая еврейская общи-
на, которая сегодня вымирает. 
Вместе с двумя из трех своих 
детей, дочерью и сыном, они 
прошли гиюр около пяти лет 
назад. Эти двое детей уже пе-
реехали в Израиль со своими 
семьями. Сын живет в Раана-
не, а дочь — в Бейт-Шемеше, 
недалеко от Иерусалима.

"Когда-то я работал в ком-
пании, принадлежавшей ев-
рейской семье, и в моем сердце 

всегда было особое отношение 
к еврейскому народу, — говорит 
69-летний Гидон, который 20 
лет служил пастором большой 
пятидесятнической церкви. Ги-
дон, которого с рождения звали 
Андре, говорит, что в какой-то 
момент он и его жена начали 
сомневаться в христианстве: 
"Когда мы начали искать исти-
ну, мы поняли, что нам нужно 
очиститься, и это очищение мо-
жет прийти только через Тору", 
— говорит он.

Рейчел и Моше Лорсе, тоже 
из Порт-Элизабет, уже купили 
авиабилеты на алию, которая 
состоится в этом месяце. "Бэ-э-
зрат Ашем мы очень скоро нач-
нем новую жизнь в Израиле, 
— говорит 57-летняя Рейчел. 
— Чтобы обеспечить себе мяг-
кую посадку, мы сначала отпра-
вимся в Бейт-Шемеш, где у нас 
уже есть близкие друзья".

Ранее известная как Зел-
тия, Рейчел говорит, что они с 
мужем обрели свой путь к иу-
даизму после долгого духов-
ного поиска: "Я всегда говорю, 
что никогда по-настоящему не 
верила в то, во что верила", 
— объясняет она, имея в виду 
свое христианское воспитание.

Для обоих это второй брак, 
у Рейчел и Моше (в прошлом 
Мартин) четверо детей, ни 
один из которых не перешел в 
иудаизм. "Это самое трудное в 
алие: оставить детей", — гово-
рит Рейчел.

Но ни она, ни ее муж не 
чувствовали, что смогут жить 
полноценной еврейской жиз-
нью в Порт-Элизабет, который 
в последние годы стал своео-
бразным центром для африка-
неров, переходящих в иудаизм. 
"Здесь всегда жило очень мало 
евреев, притом нерелигиозных. 
Здесь нет кошерных рестора-
нов и пекарен. Мы даже не мо-
жем отметить праздник Суккот 
так, как нам бы хотелось", — 
жалуется Рейчел.

Супруги рассматривали 
возможность переезда в Йо-
ханнесбург или Кейптаун, где 
все еще существуют значи-

тельные еврейские общины, но 
вместо этого выбрали Израиль. 
"Мы подумали, что если уж пе-
реезжать, то почему бы не в 
Израиль?".

"Определенно, 
это тенденция"
Криль, уроженец Запад-

но-Капской провинции, гово-
рит, что всегда интересовался 
религией и около 15 лет назад 
начал изучать ислам, индуи-
зм и буддизм, путешествуя по 
Малайзии. Он решил перейти 
в иудаизм после просмотра ви-
деофильма о смысле жизни Йо-
сефа Мизрахи, ультраортодок-
сального раввина, известного 
своими популярными просвети-
тельскими лекциями. "Это в зна-
чительной степени подытожило 
то, во что я верил", — вспоми-
нает он.

Переживший рак и ампу-
тацию, Криль был партнером 
в успешной компании по про-
изводству протезов и ортопе-
дических изделий. Он жил в 
еврейском районе Кейптана 
Си-Пойнт, но в один прекрасный 
момент собрал вещи и уехал в 
Израиль.

Жизнь в Южной Африке его 
всем устраивала, причин уез-
жать не было, за исключением 
того, что у него были проблемы 
с поиском жены: "Я встречался 
практически со всеми "фрум" 
[благочестивыми] девушками в 
Кейптауне, и мои друзья сказа-
ли мне, что пора ехать в Изра-
иль, если я хочу создать семью".

Несколько лет назад он со-
здал канал в YouTube под на-
званием The Jewish Convert, 
где делится информацией об 
иудаизме, процессе гиюра и им-
миграции в Израиль. У канала 
более 5500 подписчиков и бо-
лее полумиллиона просмотров. 
"Через этот канал я получаю за-
просы со всего мира, но особен-
но много из ЮАР, что убедило 
меня в том, что это определенно 
тенденция", — говорит Криль, 
имея в виду растущее число 

африканеров, проходящих гиюр 
и переезжающих в Израиль.

Среди тех, кто обратился к 
нему, была христианская семья 
из Западно-Капской провинции, 
планировавшая гиюр. В итоге 
Криль женился на их младшей 
дочери, Габриэле, бухгалтере, 
которая в скором времени пла-
нирует поступить на программу 
изучения иудаизма в известную 
ортодоксальную женскую семи-
нарию в Иерусалиме.

Как и ортодоксальные евреи, 
говорит Криль, африканеры, как 
правило, очень религиозны и 
консервативны, что может объ-
яснить их тягу именно к этому 
направлению иудаизма, хотя им 
гораздо проще было бы пройти 
реформистский гиюр.

И, по его словам, таким но-
вообращенным, как он, гораз-
до легче переехать в Израиль, 
чем евреям по рождению из 
ЮАР: "Их часто сдерживают се-
мейные и общинные связи. Но 
многие из нас, новообращен-
ных, уже разорвали свои связи 
с семьей и общиной, так что 
это больше не является препят-
ствием".

Помимо ведения своего ка-
нала в YouTube и изучения свя-
щенных еврейских текстов по 
четыре часа в день Криль смог 
найти в Израиле полноценную 
работу в сфере протезирования 
и ортопедии. По религиозной 
принадлежности он называет 
себя "хардаль2 (нечто среднее 
между хареди и религиозным 
сионистом), а по политическим 
взглядам — ультраправым. 
Если бы не ограничения, свя-
занные с работой, говорит он, 
он бы с радостью построил свой 
новый дом на Западном берегу.

Больше открытого 
пространства
Среди первых новообра-

щенных африканеров, совер-
шивших алию, были Тальярды 
из Рандфонтейна, золотодобы-
вающего города недалеко от 
Йоханнесбурга. Они приехали в 
середине 1990-х годов и нача-
ли разводить овец в поселении 
Сусия, где часто участвовали в 
жестоких столкновениях с па-
лестинцами из близлежащих 
деревень на Южных Хеврон-
ских холмах. Якоб, старший из 
14 детей в семье, несколько 
лет назад погиб в аварии на 
тракторе. Однажды он сказал 
израильскому тележурналисту, 
что "с симпатией относится к 
режиму апартеида и считает 
его лучшей вещью в мире".

Его младшая сестра Сари 
переехала в Израиль четыре 
года назад, после того как стар-
ший из двух ее сыновей решил 
пойти добровольцем в ЦАХАЛ. 
"Я растила своих мальчиков 
одна и не собиралась оста-
ваться в стороне, когда они 
оказались здесь", — говорит 
56-летняя женщина, которая 
с момента приезда в страну 
работала поваром и няней. 
Сначала она снимала жилье у 

ÐÅÏÀÒÐÈÀÖÈß "ОЧИЩЕННЫЕ ТОРОЙ":

ПОЧЕМУ АФРИКАНЕРЫ ОБРАЩАЮТСЯ ПОЧЕМУ АФРИКАНЕРЫ ОБРАЩАЮТСЯ 
В ИУДАИЗМ И ПЕРЕЕЗЖАЮТ В ИЗРАИЛЬВ ИУДАИЗМ И ПЕРЕЕЗЖАЮТ В ИЗРАИЛЬ

                     

Илья
АМИГУД
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Одной из "семи Ноевых 
заповедей" – заповедей, 
данных Создателем всему 
человечеству еще до да-
рования Торы Сынам Из-
раилевым, – является за-
прещение прелюбодеяния, 
разврата. Талмуд, который 
занимается выведением и 
точным формулированием 
законов Торы, выводит эту 
заповедь из библейского 
рассказа о сотворении че-
ловека, сотворении мужчи-
ны и женщины.

Вот сокращенный текст 
этого рассказа.

"И сказал Б-г Всемогущий: 
"Нехорошо человеку быть од-
ному. Сотворю ему подмогу 
под стать ему..." И навел Б-г 
Всесильный глубокий сон на 
человека и, когда тот уснул, 
взял Он одну из его сторон... 
И перестроил Б-г Всемогущий 
сторону, которую отнял от че-
ловека, в женщину, и привел 
ее к человеку. И сказал чело-
век: "...Кость из костей моих, и 
плоть от плоти моей; эта пусть 
называется ИША (жена), ибо 
от мужа (ИШ) взята она"".

"Посему, – добавляет 
дальше Писание, – пусть 
оставит мужчина отца своего 
и мать свою, и соединится с 
женою своей, и да будут они 
единою плотью".

В Талмуде, в трактате 
Сангедрин, этот последний 
стих истолковывается как 
источник целой системы за-
прещений, налагаемых Торой 
на человека. "Посему пусть 
оставит мужчина отца свое-
го и мать свою, и соединится 
с женою своей..." "Оставить 
отца и мать" подразумевает 
запрет кровосмешения, за-
прет вступать в брак или в по-
ловую связь с близкими род-
ственниками. "Оставить отца" 
– это запрещение браков с 
ближайшими родственниками 
отца, а "оставить мать" – это 
запрещение вступать в ин-
тимную близость с матерью и 
ее ближайшими родственни-
цами. Человек должен "оста-
вить" близость его родных, и 

соединиться с женой своей. 
"С женой... – говорят зако-
ноучители Талмуда, – а не с 
мужчиной". Отсюда следует 
запрещение гомосексуализ-
ма. "С женою своею", – а не 
с чужой женой. Отсюда за-
прещение адюльтера, супру-
жеской измены. "...И да будут 
они единой плотью" – отсюда 
некоторые законоучители из-
влекают запрещение ското-
ложства, запрещение челове-
ку вступать в половую связь 
с животными. "Единая плоть" 
– это организм ребенка, ко-

торый образуется из семени 
отца и семени матери и явля-
ется чудесным соединением 
плоти их обоих, их брачных 
уз. Однако с животными чело-
век не образует единой плоти, 
и поэтому под "единой пло-
тью" здесь подразумевается 
запрещение таких крайних 
половых извращений, как со-
домия, скотоложство и гомо-
сексуализм.

Следует отметить, что 
запрещение блуда, прелю-
бодеяния представляет со-
бой одну заповедь в системе 

"Семи Ноевых заповедей". 
Однако в 18-й главе книги Ле-
вит, где изложены законы о 
прелюбодеянии для евреев, 
перечислен целый ряд от-
дельных заповедей, запреща-
ющих различные противое-
стественные и ненормальные 
– с точки зрения Торы – по-
ловые сношения. Так, напри-
мер, Маймонид насчитывает 
десять заповедей из общего 
числа 613 предписаний для 
евреев, которые могут выте-
кать непосредственно из од-
ной заповеди сынов Ноевых. 
На евреев Тора также налага-
ет гораздо больше запретов, 
чем на неевреев, и соблю-
дение их гораздо строже для 
евреев.

Подводя итог дискуссии 
законоучителей Талмуда о 
запрещениях, касающихся 
прелюбодеяния у сынов Ное-
вых, Маймонид пишет: "Шесть 
разновидностей запретных 
половых связей предписыва-
ются сынам Ноевым: запре-
щение сожительства со своей 
матерью, с женой отца, с се-
строй... с чужой женой, с муж-
чиной, с животными..."

Можно спросить: Почему 
в Торе запрещение прелюбо-
деяния и запретных половых 
связей для неевреев излага-
ется в такой "неконкретной" 
форме, что каждое запреще-
ние приходится выводить из 
положительного предписа-
ния? Например, из того, что 
сказано: "...и соединяется с 
женою своей", следует запре-
щение супружеской измены. 
Не проще ли было в Торе при 
изложении этого закона напи-
сать конкретно: "Не должно 
делать того-то, а за такое-то 
преступление положена така-
я-то кара", как это имеет ме-
сто в запрещениях убийства в 
главе 9-й книги Бытия?

Ответ на этот вопрос ста-
нет очевидным, если мы об-
ратим внимание на то, что эта 
заповедь была дана человеку 
в самом начале его сотворе-
ния, еще до грехопадения. 
Человек был создан духовно 
и психически совершенно чи-
стым. Все его желания и были 
направлены только на высо-
кое, духовное. Физические 
влечения тела полностью 
гармонировали с душой и с 
ее устремлениями настоль-
ко, что голое тело не было 
предметом стыда: "... и были 
они оба наги, человек и жена 
его, и не стыдились". Челове-
ку достаточно было лишь аб-
страктное знание того, как он 
должен поступать: что – пра-
вильно, а что – не хорошо.

"Нехорошо человеку быть 
одному", – говорит Создатель. 
С первого взгляда может пока-
заться, что Всевышний просто 
констатирует факт: человеку 
нехорошо быть одному. Это 
не так, ибо факты, порядок ве-
щей установлен Создателем. 
После каждого акта творения 
говорится: "И узрел Всесиль-
ный, что это благо" (в право-
славном переводе Библии: "И 
увидел Б-г, что это хорошо"). 
Смысл этого заключения, как 
отмечают комментаторы, в 
том, что Создатель, сотво-
рив в природе определенный 
порядок, как бы утверждает 
его в качестве нерушимого 
закона природы. Человек, в 
отличие от остального живот-
ного мира, был создан один. 
Смысл такого сотворения, как 
указывает Мишна, в том, что-
бы каждый человек в отдель-
ности мог сказать себе: "Ради 
меня одного была создана 
Вселенная". Это осознание 
личной ответственности, ко-
торую каждый человек обязан 
нести перед своим Творцом.

Однако в план Творения 
не входило, чтобы человек 
оставался обособленным соз-
данием. "Нехорошо человеку 
быть одному" – это еще один 
акт Творения. Человек – в от-
личие от животного – создан 
как существо общественное, 
цивилизованное. А раз так, то 
на него распространяются за-
коны, которые не предписаны 
для животного мира. Для жи-
вотного семья не обязатель-
на. Для человека семья явля-
ется основой общественной 
организации. Родители несут 
ответственность за матери-
альное обеспечение и нрав-
ственное воспитание своих 
потомков. Это воспитание 
должно быть сосредоточено 
на вере в Б-га, на том, что до-
стойно человека, созданного 
в Образе Б-жественном, а что 
– недостойно. Родители долж-
ны служить живым примером 
благородного поведения для 
своих детей, а дети должны 
уважать родителей. Отсюда 
также скромное, благородное 
поведение в семье и запре-
щение разврата и половых из-
вращений.

Мы переживаем трудный 
исторический период так на-
зываемой "сексуальной рево-
люции" и разрушения брачных 
уз. Общество несет на себе 
бремя взращения тысяч, а то 
и миллионов детей, не знаю-
щих своих отцов. Мы являем-
ся свидетелями постоянного 
роста преступности среди 
несовершеннолетних. Распад 
семьи ведет к неизбежной ги-
бели общества, на каких бы 
основах оно ни строилось. 
Здоровая семья – это "моле-
кула" здорового общества. 
Здоровое общество строят не 
те, кто сражается на барри-
кадах – эти скорее пытаются 
что-то разрушить, прежде чем 
строить, – а те, кто строит здо-
ровую семью.

Р-н Дов-Бер ХАСКЕЛЕВИЧ

ÇÀÏÎÂÅÄÜ НЕХОРОШО ЧЕЛОВЕКУ НЕХОРОШО ЧЕЛОВЕКУ 
БЫТЬ ОДНОМУБЫТЬ ОДНОМУ

своей младшей сестры в по-
селении Маале-Михмаш на 
Западном берегу, а затем пе-
реехала в Раанану, где нашла 
постоянную работу.

У нее есть старший брат, 
который по-прежнему живет в 
Сусии, еще один — в соседнем 
поселении Бейт-Ятир, старшая 
сестра — в поселении Эйнав 
на севере Западного берега, а 
младший брат — на овцевод-
ческой ферме на Голанах. "Они 
предпочитают жить в Иудее и 
Самарии, потому что выросли 
на ферме, и там больше откры-
того пространства, — говорит 
она. — Кроме того, жизнь там 
дешевле. Если бы я могла най-
ти там достойную работу, я бы 
тоже предпочла жить там".

Йоханан Лагранж и его жена 
Ривка прилетели в Израиль 3 
марта 2020 года, как раз перед 
тем, как в стране был объявлен 
первый локдаун в связи с коро-
навирусом. Квалифицирован-
ный мастер по изготовлению 
инструментов и штампов, этот 
сын будущих иммигрантов Ги-
дона и Рут пока не смог найти 
работу по специальности. Что-
бы платить за квартиру и кор-
мить семью, он работает сто-
рожем в школе-интернате под 
Тель-Авивом.

По его словам, когда он и 
его жена проходили гиюр, они 
обещали раввинскому суду, что 
дадут своим детям правиль-
ное еврейское воспитание. "В 
Порт-Элизабет это было бы не-
возможно, — говорит 27-летний 
Йоханан, ранее известный как 

Кристиан. — Барух Ашем, мы 
знаем, что наш ребенок может 
быть воспитан здесь как ев-
рей". В дополнение к трем си-
нагогам, которые он регулярно 
посещает в Раанане, Йоханан 
после переезда в Израиль стал 
активным участником ортодок-
сального движения Хабад.

Его отец с нетерпением 
ждет воссоединения со своими 
детьми и внуками, с нескольки-
ми из которых ему еще пред-
стоит познакомиться. Но он го-
ворит, что не это было главной 
мотивацией для совершения 
алии: "Сегодня, впервые за ты-
сячи лет, половина еврейского 
народа находится в Израиле, а 
половина — за его пределами. 
Я спрашиваю себя, в какой по-
ловине я хотел бы быть?".

Перенос со стр. 32
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Несколько месяцев я об-
щаюсь с молодым челове-
ком, который активно продви-
гает Израиль в Таджикистане. 
Уроженец Душанбе, он носит 
таджикское и еврейское имя - 
Мухитдин - Моше!

И когда в фейсбуке нахо-
дишь его user’s picture — кар-
тинку пользователя, видишь 
молодое лицо человека с име-
нем Мухитдин Сабиров, над 
головой которого реет флаг Из-
раиля,  или разные произриаль-
ские  лозунги и шестиконечные 
звездочки, то сразу начанаешь 
понимать, что это человек, для 
которого Израиль занимает осо-
бое место в его жизни. 

Рафаэль Некталов: 
- Здравствуйте, Мухит-

дин! Шалом!
Моше Сабиров: - Шалом! 
- С праздником! Вы по-

стоянно выставляете свой 
облик в связи с Израилем. 
Почему?

- Я горжусь двумя странами: 
Израилем и своей родиной Тад-
жикистаном! У нас, в Душанбе 
некогда проживала большая и 
успешная еврейская община 
– бухарских, европейских, гор-
ских, иранских евреев! Меня 
зовут Моше Сабиров, я член 
еврейского сообщества Тад-
жикистана. Кем себя считаю? 
Бухарским евреем. Я родился 
и вырос в Душанбе, много лет 
проживал во Франции, и потом 
решил вернуться из-за пожи-
лых родителей, которые никуда 
не хотели уезжать. Мой отец 
родился в Бухаре, моя бабушка 
– бухарская еврейка. Ее реши-
ли назвать Мухабат – это озна-
чает любовь. Семья жила среди 
таджиков и узбеков, по-своему 
ассимилировалась в этом об-
ществе. Потом из-за семейных 
проблем моя бабушка перееха-
ла в Душанбе, тут и познакоми-

ли моих родителей. Ну, это уже 
совсем другая история.

- Вы отмечаете еврей-
ские праздники? Они под-
держивают вашу идентич-
ность? У вас такая тяга к 
иудаизму!

- Я рос в еврейской культуре, 
когда кругом соблюдали кашрут, 
отмечали праздники. Я не все 
праздники отмечал, правда. 
Но теперь регулярно посещаю 
нашу синагогу и по возможности 
помогаю проводить еврейские 
праздники. Например, в 2018 
году организовал Ханукию. Как-
то я работал в Пятой гостинице 
и познакомился и израильтяни-
ном, его звали Ними Леви. Мы 
сразу же подружились, и я по-
просил его оказать содействие 
в организации этого праздника. 
Он сразу же согласился, и помог 
нашей общине. Праздник удал-
ся на славу! Потом мы хотели 
открыть первый в Таджикистане 
ресторан еврейской кухни! Но 
оказалось, что это очень доро-
гое удовольствие, так как наша 
страна находится в стороне от 
воздушных и железнодорожных 
трасс, нет раввинов, шойхетов. 
Моэлей тоже нет, но в них пока 
нет надобности. Вся еврейская 
молодежь уехала. Иногда при-
езжают раввины из Хабада на 
несколько дней и уезжают об-
ратно в Израиль, Америку или 
Россию.

- Чем вы живете, ваше 
профессиональное заня-

тие? 
- На данный момент у меня 

своя онлайн школа иностран-
ных языков. Преподаю фран-
цузский, английский и русский 
язык из Душанбе. Среди моих 
учеников, в основном, ино-
странцы.

- Мне очень интересно! 
Какой у вас адрес в интерне-
те?

- С удовольствием: www.
facebook.com/moishe.sabirov/. Я 
помогу всем желающим овла-
деть указанными языками. 

 - Судя по вашим фото-
графиям на фейсбуке, вы 
не только поддерживаете 
свою общину, но и активно 

участвуете в международ-
ных акциях. Это нормально 
в современном Таджикиста-
не?

-  Да, я стараюсь как могу 
поддерживать еврейское госу-
дарство. Участвовал в вело-
сипедном марафоне, который 
проходил в поддержку Израиля 
в Душанбе. Также к нам приез-
жал президент еврейской об-
щины Дубая, и он тоже помогал 
нам проводить наши праздники, 
за что я ему очень благодарен. 
Так приятно осознавать, что 
есть люди, которые бескорыст-
но помогают своим братьям и 
сёстрам, делают мицву! В Тад-
жикистане - открытое общество, 
где нет антиизраильской или 
антиеврейской позиции. Также 
я сейчас разрабатываю веб-
сайт Таджикской синагоге. Чтоб 
больше о нас знали, также пла-
нирую собирать мицву, прово-
дить праздники и т д.

- Тебя не беспокоит со-
стояние таджико-афганских 
отношений, которые слегка 
обострились после прихода 
к власти режима талиба-
нов?

- Беспокоит, но не настолько 
что я стану бояться завтрашне-
го дня. Из-за сложившейся си-
туации нам помогает "Джойнт". 

У нас, в принципе, маленькая 
община, человек 50, из них, на-
берется десяток молодых лю-
дей. В городе живут и несколько 
семей, потомков чала. Они тоже 
хотели бы вернуться к своим 
истокам. Хочется их пригласить 
в общину, но иногда боишься  
им сказать. Я их чувствую на 
расстоянии. Атмосфера непро-
стая. Но мы - без паники. Никто 
не упаковал чемоданов. У нас 
есть к кому обратиться в случае 
войны.

- В наше время, когда 
многие сталкиваются с ан-
тисемитизмом и антииз-
раилизмом, ты открыто 
позиционируешь себя произ-
раильским человеком.

- Ничего удивительного в 
этом нет. У меня в крови много 
перемешано. Но в основном 
это евреи, которых, по разным 
причинам, заставили принять 
ислам.  По маминой линии у 
деда кто-то был еврей. Но они 
даже своего года рождения и 
имени не знали, братьев и се-
стер по свету судьба  разбро-
сала: один в Афганистане был, 
потом в Америку уехал.  Я на-
шел  в семейном архиве неко-
торые документы, фотографии. 
Вот фотография по папиной ли-
нии. Его мама -  чала. Сложная 
была у нее судьба, была не раз 
замужем. Звали по документам 
Мухабат Сабирова. Меня на-
звали Моше, но так как я живу 
в мусульманской стране и тогда 
даже не знали: что за имя, поче-
му не Михаил?

- Да, моя мама - Зильпо, 
пришла в паспортный стол. 
Представилась. получила па-
спорт с именем Зина. "Ну как 
ты с этим именем будешь 
жить, работать, засмеют!" 
- сказала спасительница-па-
спортистка, вручая ей па-

ÒÀÄÆÈÊÈÑÒÀÍ

                     

Рафаэль
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МОШЕ САБИРОВ: Я ПОСТРОЮ 
В СЛЕДУЮЩЕМ ГОДУ СУККОТ САМ!
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С отцомС отцом



7 - 13 ОКТЯБРЯ  2021  №1026 35www.BukharianTimes.org The Bukharian Times

спорт.  И сегодня не 
все евреи в России, 
Америке, Канаде со-
храняют полученные 
при рождении еврей-
ские имена. Майклы, 
Джессики, Изабеллы...  

- Поэтому у меня в 
документах значится 
имя  Мухитдин. Но мы 
всегда знали, сохраняли 
в своей душе и памяти 
еврейство, хотя бабуш-
ки и дедушки писались 
таджиками.

- Мне известны 
имена многих бухар-
ских евреев с паспор-
тами таджиков. Кто-
то – чтобы продвинуться в 
карьере, кто-то – получить 
звание, продвинуться по 
партийной или служебной 
лестнице. Потом срочно 
стали искать метрики ро-
дителей перед отъездом в 
Израиль, Германию или Аме-
рику. А разве коммунисты - 
это не разновидность чала? 
Христиане, мусульмане, 
иудеи, которые открыто 
проповедовали воинству-
ющий атеизм, ставший их 
новой верой?  Они  приходи-
ли домой после партсобра-
ния и проводили Шаббат, 
читали Кадиш родителям. 

Но во время обрезания  – 
брит-мила сыновей – поки-
дали город, чтобы не иметь 
проблем с однопартийцами. 
Непростое время было. Я не 
осуждаю, констатирую фак-
ты.

- Я метис,  у меня даже одна 
из бабушек - русская,  осталь-
ные бухарские. На сегодняшний 
день, если спросят меня, кто я, 
то отвечу:  я иудей,  бухарский  
еврей, и очень горжусь этим и 
всем стараюсь донести это!

- Недавно в Хиве меня 
встретили наши потомки 
чала, и открыто, с гордо-
стью при всех, говорили о 
своих еврейских корнях.

- Правда? Интересно как.
- Я напишу об этом в бли-

жайших номерах газеты. 
Кстати, Вы наш активный 
читатель. Вижу ваши от-
клики в интернете.

- The Bukharian Times читаю 
регулярно! Это мое настольное 
издание, все новости из жизни 
моих земляков-душанбинцев 
в Америке я черпаю из вашей 
общинной газеты. Когда к нам 
приезжают наши земляки из 

Америки, бывшие душанбин-
цы, то для нас лучший подарок 
– когда привозят вашу газету.  
Много ценного мы узнаем о ра-
боте благотворительного фонда 
"Таджикистан", который активно 
работает в Душанбе, поддержи-
вая наше еврейское кладбище. 
Я участвую в работе нашей об-
щины, являюсь председателем 
ревизионной комиссии, прове-
ряю отчетность, финансовые 
расходы и поступления. Кро-
ме этого, я стараюсь активно 

общаться с евреями 
Таджикистана, других 
стран мира, привлекаю 
их внимание к нашей 
синагоге, развиваю 
еврейскую культуру у 
себя в стране. Очень 
горжусь и благодарен 
что Хашем одарил 
меня тем, чем я зани-
маюсь. 

- Вы жили во Франции 
какое-то время.  В Израиле 
приходилось бывать?

- Нет, не удалось. Во Фран-
ции живет моя сестра. Но в Из-
раиле почему-то не сложилось 
быть. Очень хочу поехать на 
историческую родину. Недавно 

к нам приезжали 
туристы из Израи-
ля, и я попросил их 
вставить мою запи-
ску в Стену плача. 
Мне даже прислали 
фото, как её туда 
вложила гверет 
Илана Леви. Она 
была очень добра 
ко мне, и я очень 
ей признателен 
за это. Пользуясь 
случаем, хотел бы 
поздравить всех 
евреев мира с про-
шедшими еврей-
скими праздниками, 
и Симхат-Торой! 

- Какой люби-
мый Ваш празд-
ник?

- Сукко́т! В нем 
есть что-то особен-
ное, таинственное. 

Заходишь в шалаш, покрытый 
ветвями плакучей ивы, а внутри 
– ковры, праздничное убран-
ство, сверху свисают гроздья 
винограда, гранаты, айва. Пом-
ните? 

- Конечно? А в этому году 
Вы построили шалаш?

- Нет. К сожалению, у нас 
праздники проводятся, когда 
имеется зарубежное спонсор-
ство. Хотя для того, чтобы со-
браться в суккот, надо просто 
построить шалаш. Я надеюсь, 
что в следующем году мы обя-
зательно всей общиной возве-
дем его в новой синагоге, чтобы 
каждый имел возможность по-
бывать в нём.

- Когда последний раз вы 
были на суккот в синагоге?

- В 2005 году, потом я уехал 
во Францию. Но в следующем 
году – обязательно!  Ведь это 
праздник кущей, память о воз-
вращении к истокам, о спасении 
евреев и рождении еврейского 
народа, его блуждании по Си-
найской пустыне! Пусть бла-
гословен будет лулав и этрог! 
Добра и мира вам и вашим се-
мьям!

- Спасибо!

Фото из архива Моше Сабирова

В Нью-Йорке 2 октября 
состоялась презентация 
книг, изданных на памирских 
языках.

"Pomir Zindaist" и "Pomeri 
Sogen" – книги сказок на ва-
ханском и шугнанском языках 
принадлежат перу молодой 
исследовательницы Хуснии 
Худжамёровой (Давлатёр), ко-
торая уже несколько лет пы-
тается спасти от исчезновения 
вымирающие языки Таджики-
стана – ваханский, шугнанский, 
бартангский, рушанский и иш-
кашимский. В книгах размещены пере-

воды сказок на английский и 
русский языки, сообщила в бе-
седе с Радио Озоди 2 октября 
Хусния Худжамёрова. "Наша 
цель – сохранение памирских 
языков, которые находятся 
под угрозой исчезновения. Эти 
языки не имеют письменности, 
поэтому их не преподают в 
школах. Но дети, особенно те, 
которые живут за пределами 
Таджикистана, должны знать 
свой родной язык. Так будет 
легче и родителям. Книги из-

даны на латинской графике и 
кириллице", – рассказывает 
исследовательница.

На презентацию книг на 
памирских языках, которая 
прошла в Говернорс-Айленде 
в Нью-Йорке, пришли члены 
таджикской диаспоры из Ва-
шингтона и Нью-Йорка, а также 
ученые-исследователи. В со-
общении, опубликованном на 
сайте организатора меропри-
ятия, говорится, что проведе-
ние презентации под названи-
ем "Весь мир в одном городе: 

время памирских сказок" важно 
"для обучения детям и издания 
книг на языках, которые нахо-
дятся на грани исчезновения".

Хусния Худжамёрова – уро-
женка Горно-Бадахшанской ав-
тономной области – приехала 
в Соединенные Штаты в 2010 
году, сразу после окончания 
бакалавриата в Таджикском 
государственном институте 
языков. В США она окончила 
Бруклинский колледж Город-
ского университета Нью-Йорка 
(CUNY - Brooklyn College) по 
специальности дошкольное 

образование. С 2011 года Хус-
ния работает в Альянсе выми-
рающих языков (Endangered 
Languages Alliance) и занима-
ется исследованием памир-
ских языков.

Хусния Худжамёрова в бе-
седе с Радио Озоди сказала, 
что в издании книг на вахан-
ском и шугнанском языках ей 
помогли Даниэль Кауфман и 
Роза Перлин - американские 
исследователи языков, нахо-
дящихся под угрозой исчезно-
вения.

Музаффар ИМОМДОД
по материалам Радио Озоди

ÊÓËÜÒÓÐÀ ХУСНИЯ ХУДЖАМЁРОВА ˱  ГОРДОСТЬ ТАДЖИКИСТАНА  И АМЕРИКИ

Велогонка в поддержку Велогонка в поддержку 
Израиля. Душанбе.Израиля. Душанбе.

Класс французского Класс французского 
языкаязыка

Плов для гостьи из ФранцииПлов для гостьи из Франции

На встрече с израильтянами Мойше гордо ходит по городу На встрече с израильтянами Мойше гордо ходит по городу 
 в бейсболке со словами на иврите в бейсболке со словами на иврите
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Члены Общественного на-
учного центра (ОНЦ) бухар-
ских евреев "Рошнои" глубоко 
скорбят о кончине известной в 
нашей общине и далеко за её 
пределами Мушибаевой Миры 
Ариевны - уроженки гор. Ду-
шанбе.

Проживая с 1975 г. в США, она 
стала успешной бизнесвумен в 
Нью-Йорке и филантропом, при-
нимая большое участие в общин-
ной и культурной жизни бухарских 
евреев, участвовала в заседани-
ях ОНЦ, вложила значительные 
средства в строительство Центра 
бухарских евреев, финансиро-
вала гастроли израильского бу-
харско-еврейского театра в 1996 
году, а также была спонсором 
журнала "Надежда" и издания 
ряда книг. 

Её отличали великолепные 
качества добропорядочности, 
скромности, отзывчивости, че-

ловечности, преданности семье, 
бескорыстности, её любили и 
уважали в народе. 

Она прожила счастливую жизнь 
со своим супругом Хайкой Муши-
баевым, с которым воспитали до-
стойных детей, появились внуки 
и правнуки. Она была преданной 
женой, заботливой матерью, до-
брой бабушкой. 

Выражаем глубокое соболезно-
вание детям покойной: Рите, Зое, 
Альберту и Голде, внукам, род-
ным и близким. 

Светлая память о Мире Муши-
баевой будет всегда жить в наших 
сердцах!

Президент Общественного 
научного центра "Рошнои" 
Роберт Пинхасов, 
Исполнительный секретарь 
Иосиф Калонтаров.1937 – 2021

СВЕТЛОЙ ПАМЯТИ 
МУШИБАЕВОЙ МИРЫ АРИЕВНЫ
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This week’s Torah reading 
is named Noach, the Hebrew 
for Noah. The name Noach re-
fers to satisfaction and repose.

The Torah portion repeats 
the name Noah twice in the 
fi rst verse. The Zohar, the fun-
damental text of Jewish mys-
ticism, explains that this is not 
redundant. Noah - and by exten-
sion, every one of his descen-
dants - was intended to spread 
satisfaction and repose in two 
spheres: among his fellow men, 
and also in the spiritual worlds 
above.

Every person aff ects his 
environment. We can promote 
peace and tranquillity among 
our fellow men, creating a set-
ting that prompts meaningful 
pleasure. By establishing such a 
setting in our world, we gener-
ate similar qualities in the spiri-
tual worlds above.

Our Sages point to this inter-
relationship teaching: “When-
ever a person’s fellowmen de-
rive satisfaction from him, G-d 
derives satisfaction from him.”

Did Noah live up to his po-
tential? Our Sages explain that 
Noah lived an insular existence. 
120 years before the fl ood, G-d 
told him to warn the people of 
his generation of the impending 
retribution and motivate them to 
improve their conduct.

So what did Noah do? He 
began building the ark. If any-
one would ask him why, he 
would explain: “The world is 
fi lled with corruption; this has 
enraged G-d, and He is going 
to bring a fl ood.” But Noah did 
not extend himself and seek out 
people to communicate to them.

At the end of these 120 years, 
it was only Noah, his sons, and 
their wives, who went into the 
ark. Obviously, the message had 
not gotten very far.

For this reason, our Rabbis 
explain, the prophets call the 
fl ood “the waters of Noah,” im-
plying that to a certain extent, 
the fl ood was Noah’s fault. For 
although he didn’t do anything 
to cause the fl ood; he wasn’t 
successful in stopping it.

And as a leader 
he should have 

been.
A leader is not supposed to 

be merely a model of excellent 
conduct. A leader should lead; 
he should take people with him. 

That’s the kind of repose and 
satisfaction which Noah was 
supposed to generate. He should 
have infused the lives of the 
people around him with depth 
and meaning to allow them to 
defi ne the purpose for their ex-
istence.

And getting the message 
through should have been im-
portant to him. After the sin of 
the Golden Calf, when G-d told 
Moses that He would destroy 
the Jewish people and make a 
new nation from Moses’ de-
scendants, Moses told G-d that 
he could not accept this. “Save 
the people and if not wipe me 
out from this book.”

Moses could not under-
stand living without his people. 
Therefore, he was successful in 
saving them, and ultimately, in 
inspiring them.

Noah, by contrast, was very 
happy to go into the ark together 
with his family.

Both Noah’s path and that of 
Moses lie before each of us, for 
we are all leaders. In our homes, 
in our workplaces, and in our 
communities, we all have posi-
tions of infl uence. We all have 
positive qualities, and there are 
others with whom we should 
share.

Will we resign ourselves to 
polishing only our small corner 
of the world? Or will we take 
an active part in spreading that 
light to others?

The Importance 
of the ‘Trivial’
In Berditchev, a small town 

just outside of Kiev, there lived 
a Jew who did not believe in 
G-d. From time to time he 
would meet the holy Berditch-
ever Rebbe, Reb LeviYitzchak, 
and they would talk. Once the 
Rebbe told the non-believer, 

“You know, that G-d that you 
don’t believe in, I don’t believe 
in either.”

Of course, the Rebbe be-
lieved in G-d. What he was tell-
ing the non-believer is that the 
non-believer’s lack of faith was 
due to an underdeveloped 
conception of who G-d is. 
No one would want to be-
lieve in such a deity. Were 
he to expand his awareness 
and reach deeper within his 
soul, he would discover a 
G-d that he could and would 
desire to relate to.

This illuminates, also, 
the unique contribution of 
the Rebbe. When he as-
sumed leadership, many ques-
tioned the place of Judaism in 
contemporary society. And to 
them, the Rebbe said: “Yes, if 
you look archaically at Judaism 
then it has no place. But who 
says Judaism has to be archaic?! 
Open your eyes and see how 
rich and contemporary Judaism 
can be.” Moreover, the Rebbe 
didn’t allow us to remain con-
tent with our own understand-
ing and relationship with G-d, 
he pushed us to open ourselves 
up to others and share our un-
derstanding with them.

Parshas Noach
The beginning of this week’s 

Torah reading relates how G-d 
tells Noah that because he was 
righteous, he and his family 
would be saved. Although all 
mankind would be punished for 
their wickedness and annihi-
lated in a terrible fl ood , Noah 
and his descendants would not 
perish.

For that purpose, Noah built 
an ark according to G-d’s spec-
ifi cations and when the rains 
came, he and his family entered. 

But theirs was far from a plea-
sure cruise. For together with 
Noah and his family were gath-
ered into the ark one pair each 
of all the existing non-kosher 
animals and seven pairs of each 
of the kosheranimals.

What did Noah do for the 
entire year he was in the ark? He 
brought food for the animals, 
cleaned their stalls, and took 
care of their needs. Nor were 
the animals particularly appre-
ciative. Our Sages relate that 
once when Noah delayed bring-
ing food to one of the lions, the 
beast took a swipe at him and 
wounded him. Is this a befi tting 
reward for a person whom G-d 
told was righteous?

Herein lies a fundamental 
lesson. No person exists for 
himself. We were created for 
service.The Jewish ideal is not 
a world where “the righteous 
sit crowned with their knowl-
edge.” That is a description of 
the World to Come, the afterlife, 
where the souls bask in Divine 
light. But until a person reaches 
that state, he must work.

We have all been given a 
mission — to prepare the world 
to be a dwelling for G-d. And 
to be complete, that dwelling 
must encompass every element 
of creation. Therefore every 
element of our environment is 
important and deserving of our 
concern and attention.

Simply put, a person can-
not seclude himself in a syna-

gogue or a house of study and 
claim that he is creating G-d’s 
dwelling. For if all G-d wants is 
prayer and study, He would not 
have created a physical world. 
He would have made us spiritu-
al beings with heightened intel-
lectual potentials.

He did not dothis. Instead, 
He made us mortals and placed 
us in a material environment. 
As such, our lives should be 
dedicated to the above mission, 
caring for every entity created 
within the world and reveal-
ing the G-dly spark it contains 
and the intent for which it was 
created. Man’s task in life is 
to take that abstract ideal and 
make it actual.

Looking 
to the Horizon
The root of the Hebrew 

name “Noach” relates to the 
concepts of rest and satisfac-
tion. Indeed, our Torah portion 
foreshadows the ultimate state 
of repose and satisfaction that 
will be reached in the era when, 
as Maimonidesrelates, “there 
will be neither famine nor war, 

neither envy nor competi-
tion, for good things will 
fl ow in abundance.” In 
Noah’s ark were lions, ti-
gers, and other predators, 
and yet they dwelt in peace 
with other animals, antici-
pating the fulfi llment of the 
prophecy, “The wolf will 
dwell with the lamb, and 
the leopard will lie down 
with the young goat.”

This motif can be detected 
as taking form already as evi-
denced by developments thatare 
beginning to shape the con-
temporary business landscape. 
Rather than the dog-eat-dog 
competition that characterized 
previous generations, corpora-
tions are beginning to appre-
ciate how each can gain more 
when two companies pool their 
eff orts to bring about a great-
er good for mankind. Wealth 
is being gained, not by taking 
from others, but by combining 
care and know-how to produce 
products that will benefi t oth-
ers, compelling their desire to 
purchase them.

Similarly, in a person-
al sense, the time has come 
when we can graduate from 
the scarceness mentality that 
says that when one person 
has, the other lacks. The pie is 
big enough for all of us. And 
uniquely, it is the individuals 
who help others get their share 
who receive the largest pieces. 
This approach will precipitate 
the coming of the ultimate age 
of peace and cooperation that 
Mashiach will initiate.

Chabad.org

Rabbi Asher
VAKNIN                     

                            
Youth Minyan

of BJCC

SPIRITUAL LIFE

THE SIGN OF A LEADER
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Выражаем наши глубокие и 
сердечные соболезнования де-
тям, внукам и родственникам 
в связи с кончиной нашего ува-
жаемого земляка, Бензакунима 
Юсупова.

Бензакуним Юсупов родился в 
Каттакургане в известной, религи-
озной семье Нисона и Хано Юсу-
повых. В 1954 году он связал свою 
судьбу с прекрасной девушкой 
Шушанной Эфраимовой, дочерью 
Эфраима и Блор Эфраимовых. 

Они долгие годы жили в любви 
и согласии. Б-г подарил им десять 
детей: четыре девочки и шесть 
мальчиков. В течение жизни они 
дали детям хорошее воспитание и 
сыграли им достойные свадьбы. А 
вскоре дети одарили своих родите-
лей прекрасными внуками и прав-
нуками. В этом огромная заслуга 
уважаемого Бензакунима Юсупова и 
его супруги Шушанны. 

В 1993 году семья Бензакунима 
репатриировалась в Государство Израиль. В Израиле он старается с супругой по-
могать своим детям и внукам. К сожалению, в 2002 году он теряет свою любимую 
супругу Шушанну. В нашей памяти Бензакуним-ака остался как большой труже-
ник, человек большой доброй души и отзывчивости. Он был примером трепетного 
внимания и уважения и заботы к родным, близким и друзьям - достойный пример 
подражания для молодёжи. 

Мы будем помнить Бензакуним-ака долгие годы. Пусть его душа покоится в Раю!

МЕНУХАТО БЕ ГАН ЭДЕН
Благотворительный фонд "Каттакурган"

С глубоким прискорбием вы-
ражаем искренние соболезно-
вания отцу Рахмину Мататову, 
супруге Алле, детям, внукам, 
родным и близким в связи с кон-
чиной нашего дорогого земляка 
из Каттакургана Боруха Матато-
ва бен Истам.

Борух Мататов родился в 1955 
году в Каттакургане в многодетной, 
интеллигентной, авторитетной се-
мье.

Отец Арона – Рахмин Мататов 
– ветеран войны, заслуженный 
учитель, был завучем средней шко-
лы, инспектором гороно. 

Борух после окончания школы 
был призван в ряды Советской 
Армии, отслужив в которой в 1975 
году поступает в ТашПИ.

В 1979 году он соединяет свою 
судьбу с красивой дочерью Мер-
хая Хавасова и Шуры Бабаевой. 
В счастливом браке они прожили 42 
года и вырастили троих прекрасных 
детей.

В 1991 году семья Боруха репатриировалась в Израиль.
Борух был добрым, приветливым, безотказным, авторитетным.
Он навсегда останется в наших сердцах и памяти.

МЕНУХАТО БЕ ГАН ЭДЕН
Глубоко скорбящие: земляки-каттакурганцы, 
проживающие в Нью-Йорке, США, Израиле.
Совет директоров Благотворительного фонда 
"Каттакурган" (Нью-Йорк)

Выражаем искренние соболез-
нования в связи с безвременной 
кончиной Ифраимова Арона бен 
Блор ве Йосефхай.

Арон – уроженец города Каттакур-
гана. Он родился в 1944 году в много-
детной семье, в которой было десять 
детей.

Отец Арона – Йосефхай Ифра-
имов – сын известного Юхананова 
Эфраима – сильнейшего каббалиста, 
учителя иврита и мать – Блор – дочь 
Хиёи Окбош – известного мецената 
того времени и Тамары Мусаевой.

В 1965 году Арон соединяет свою 
судьбу с красивой Любой Мошеевой. 
В счастливом браке они прожили 56 
лет и вырастили троих детей: двух до-
черей – Милу и Лену и сына Альберта, 
дав им хорошее воспитание, образо-
вание и профессии.

Арон был очень добрым, привет-
ливым, деловым, всегда помогал тем, 
кто в этом нуждался.

В 1993 году семья Арона репатриировалась в Израиль.
Арон навсегда останется в памяти всех, кто его знал.

МЕНУХАТО БЕ ГАН ЭДЕН
Глубоко скорбящие: земляки-каттакурганцы, 
проживающие в Нью-Йорке, США, Израиле.
Совет директоров Благотворительного фонда "Каттакурган" (Нью-Йорк)

Светлой памяти 
БЕНЗАКУНИМА ЮСУПОВА

СВЕТЛОЙ ПАМЯТИ МАТАТОВА БОРУХА 
(БОРИСА) РАХМИНОВИЧА БЕН ИСТАМ

СВЕТЛОЙ ПАМЯТИ 
ИФРАИМОВА АРОНА БЕН БЛОР ВЕ ЙОСЕФХАЙ

ПОМИНКИ 7 ДНЕЙ СОСТОЯТСЯ 7 ОКТЯБРЯ 2021 ГОДА,
 В 7 ЧАСОВ ВЕЧЕРА, В РЕСТОРАНЕ "L’AMOUR".

1936-2021

1955 – 2021

1944 – 2021
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Весть о кончине Раи Абаевой  глу-
боко опечалила наши сердца. Она ро-
дилась в семье известного оперного 
певца Залмона Муллокандова, соли-
ста Таджикского академического теа-
тра оперы и балета.

Мы знали её, как человека глубокой 
внутренней культуры, получившей обра-
зование на филологическом факультете 
Таджикского госуниверситета, окончив 
который она работала в системе АН 
Таджикистана и была близка по работе 
с нашими дорогими Якубом Калонтаро-
вым и Розалией Неменовой. 

Она эмигрировала с семьёй  в США 
раньше нас,  и вскоре после того, как мы 
обосновались в Квинсе, мы встретились, 
и она пригласила нас в свой дом. 

Наши семьи подружились и взаим-
но посещали семейные мероприятия. 
Будучи успешной в бизнесе, её семья 
помогала нуждающимся иммигрантам, 
принимая большое участие в благотво-
рительной деятельности, раздавали во 
дворе дома  продуктовые наборы к ев-
рейским праздникам.  

И даже, когда Рая  Абаева с детьми 
переехала в Нью-Джерси, наши связи 
не прерывались. Она прожила долгую и 
праведную счастливую  жизнь со своим 

супругом Михаилом Абаевым,  воспита-
ли достойных детей, появились внуки.  
Рая была преданной женой, заботливой 
матерью, доброй бабушкой. 

Её отличали великолепные каче-
ства добропорядочности, скромности, 
отзывчивости, человечности, преданно-
сти семье и друзьям, гостеприимства, 
бескорыстности, её любили и уважали в 
народе. Она умела сопереживать, радо-
ваться успехам  нашей семьи и поддер-
живать в трудную минуту.  

Выражаем глубокое соболезнование 
семьям детей покойной: Борису, Алек-
сандру, Жоре, сёстрам Тамаре, Соне и 
Анне,  внукам, родным и близким. 

МЕНУХАТА БЕ ГАН ЭДЕН

Светлый образ РАИ АБАЕВОЙ будет 
всегда жить в наших сердцах!

Всегда с Вами:  
Тамара Калантарова, 
Иосиф Калонтаров, 
Борис – Ирина Калонтаровы,
Нонна – Валерий Кузнецовы.

СВЕТЛОЙ ПАМЯТИ РАИ АБАЕВОЙ
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Со слезами на глазах и грустью в 
сердцах сообщаем, что 1 октября 2021 
года на 91 году, ушла в иной мир наша 
любимая, дорогая, незабываемая Мама, 
Бабушка, Прабабушка, сестра, тётя, кудо 
– Рая Абаева.

Рая Абаева родилась 4 марта 1931 года в 
г. Самарканде в известной семье народного 
артиста Залмана Коеновича Муллокандова и 
Михаль Сиёновны Бангиевой. Она была тре-
тьим ребёнком, росла любознательной, чут-
кой, трудолюбивой девочкой.

В 1936 году родители переезжают в г. Ду-
шанбе. Рая отлично училась в школе. После 
окончания школы поступила на биологиче-
ский факультет Таджикского госуниверситета. 
Успешно окончив его, она по направлению 
Министерства образования выезжает в г. Ку-
ляб и начинает работать учителем биологии.

Не проработав и одного года, Рая была за-
сватана за прекрасного парня Михаила Абае-
ва – сына Мазол (з"л) и Нисон Абаевых (з"л).

В 1955 году состоялась свадьба в Душан-
бе, а затем в Самарканде. Жили у его роди-
телей.

После окончания Института советской тор-
говли Михаила направили в г. Чимкент Казах-
ской ССР.

В 1956 году в Самарканде у них родился 
сын Борис. Раечка работала в школе, Михаил 
– в системе торговли.

Через год семья решила переехать в Ду-
шанбе. Проживая в Душанбе, Рая воспитыва-
ла детей - Бориса, Сашу, Жору в духе еврей-
ского образа жизни. Была опорой семьи. 

Она постоянно работала по своей профес-
сии на высоких должностях. Среди них была 
работа в одном из институтов Академии наук 
ТаджССР.

Позже, переквалифицировавшись на педа-
гога-психолога, Рая работала в Госуниверси-
тете, где читала лекции на таджикском языке. 
Одновременно она публиковала статьи в га-
зетах и журналах республики.

По просьбе родителей мужа, репатрииро-
вавшихся в Израиль в 1972 году, Рая с семьёй 
также репатриировалась в Израиль в 1977 
году.

Радостям родителей Михаила не было кон-
ца. Бабушка Мазол, увидев взрослых внуков, 
от радости приговаривала: "Акнун чор по-
чаҳои товутам омаданд, ягон ғам надорам".

К тому времени мать Мазол была очень 
больна, и через несколько месяцев сконча-
лась в больнице во время проведения опера-
ции.

Вся забота об отце Миши перешла на се-
мью Раи. Её выносливость, труд, терпение, 
любовь к семье перебороли все невзгоды. 
Дети выросли, получили образование, квали-
фикацию, помогали родителям.

В 1980 году женился сын Борис на совсем 
юной красавице Светлане Абаевой (тоже из 
рода Абаевых) – всем известной, отличаю-
щейся скромностью, вежливостью, рукодели-
ем, трудолюбием, гостеприимством, хозяйке 
большого дома, с большой любовью относя-
щейся к окружающей среде. Она получала 
правильные уроки у родителей мужа Бориса 
и аккуратно применяла их в жизни. В Израиле 
Раечка имела двух внуков: Давида и Мазол.

В 1988 году семья Раечки иммигрирует в 

США, обосновавшись в Нью-Йорке, в одном 
из прекрасных домов в Кью-Гарденсе (Квинс).

Семья росла. Саша и Жорик обзавелись 
семьями.

Внезапно ушёл в мир иной любящий муж, 
отец, дедушка. Понесли большую утрату. До-
роги назад нет. Надо жить и сохранить семью. 
Такой была задача Раисы Залмановны. Си-
лой её, к счастью, оказались её дети, внуки.

Работая вместе с сыновьями в ювелирном 
бизнесе, Рая проявляла способности пра-
вильного руководителя, психолога и опять-та-
ки хранительницы домашнего очага. Она от-
личалась организаторскими способностями, 
выступая в общинах бухарских евреев, при-
зывая молодёжь объединиться, дружить, по-
могать, уважать друг друга.

Раиса была участницей первых фандрей-
зингов Конгресса бухарских евреев США и Ка-
нады, участвовала на митингах женской орга-
низации ВААДа в синагоге на 70 Ave, вместе 
со своей любимой семьёй принимала актив-
ное участие во всех мероприятиях общины.

Раиса Залмановна была гордостью всех 
поколений рода Муллокандовых, Абаевых 
и всех бухарско-еврейских общин Средней 
Азии, Израиля и Америки.

Она часто посещала любимую страну 
Израиль, где также имела красиво оформлен-
ную, ухоженную квартиру на морском берегу 
Бат-Яма.

В 2003 году Рая переехала со старшим сы-
ном Борисом с его супругой Светой и их деть-
ми в Нью-Джерси, где к тому времени жил её 
сын Саша с супругой Аллой и детьми. 

Большое внимание, любовь и поддержку 
проявляли маме Саша и Жора с семьями, ча-
сто посещая её дом. Вместе отмечали празд-
ничные дни, дни рождения и другие меропри-
ятия. Будучи в окружении своих детей, внуков, 
правнуков и родственников, она получала 
большую радость. 

Она всегда была желанной среди обще-
ства, принимала активное участие на различ-
ных мероприятиях.

Раечка оставила после себя благородное 
наследие: своих детей, внуков, правнуков, 
кудо, родных, близких.

МЕНУХАТА БЕ ГАН ЭДЕН
Глубоко скорбящие: 
дети – Борис, 
Саша, Жорик с семьями, 
брат Абраша и Нателла с семьёй, 
сёстры Тамара с семьёй, 
Аня с семьёй, 
Соня и Яша с семьёй, 
брат Иосиф с семьёй, 
племянники Яша, Рена, Люда, 
Света, Михал, Славик, Артур; 
кудохо, родные и близкие.

Нью-Йорк, Израиль

4 марта 1931 – 
2021, 1 октября (25 Тишрей)

СВЕТЛОЙ ПАМЯТИ РАИ АБАЕВОЙ˨МУЛЛОКАНДОВОЙ БАТ МИХАЛЬ

Шаббат будет проводиться 8 и 9 октября 2021 года в Нью-Джерси в доме сына Раи – Бориса Абаева.
Семидневные поминки – в воскресенье, 10 октября 2021 года, в 12 часов дня, в ресторане "Тройка".
30-дневные поминки – в понедельник, 1 ноября 2021 года, в 7 часов вечера, в ресторане "Тройка".
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7 октября 2021 года исполня-
ется первая годовщина со дня 
кончины видного общественно-
го деятеля общины бухарских 
евреев Америки, члена Совета 
директоров Центра бухарских 
евреев Нью-Йорка, одного из 
вице-президентов Всемирного 
Конгресса бухарских евреев, 
экс-президента благотвори-
тельного фонда "Бухоро", од-
ного из основателей газеты The 
Bukharian Times, известного 
ресторатора, филантропа, за-
мечательного мужа и отца, Або 
Рафаиловича  Ибрагимова.

Або Ибрагимов родился 15 ян-
варя 1956 года в г. Бухаре в ува-
жаемой семье Рафаэля и Яфы 
Ибрагимовых.   В этом году ему ис-
полнилось бы 65 лет…

С самого раннего детства он рос 
самостоятельным, смышленым ре-
бёнком с обостренным чувством 
справедливости.

После окончания средней шко-
лы Або Ибрагимов учился на кур-
сах поваров, стал работать в ресто-
ранах под руководством больших 
профессионалов-поваров.  В  1973 
году семья Ибрагимовых репатриирует-
ся в Израиль, где проживали родствен-
ники. Среди предков Або был известный 
раввин Або Ибрагимов, основавший си-
нагогу в центре Иерусалима. Для него 
прадед был примером большого патри-
отизма и любви к своему народу.

В новой стране Або встретил очаро-
вательную девушку Яфу Елизарову, ко-
торая согласилась стать его женой. Им 
было по 17 лет, но Або с юных лет отли-
чался серьезным отношением к жизни, 
трудолюбием, и мог смело брать на себя  
решение  сложных житейских и семей-
ных задач. Они прожили в любви и со-
гласии почти 40 лет. Вс-вышний одарил 
молодую пару двумя сыновьями – Дани-
элем и Ури. 

Або Ибрагимов после женитьбы был 
призван в ряды израильской армии. Там 
он служил ведущим шеф-поваром, поль-
зовался большим уважением среди сол-

дат и офицеров. 
Иммигрировав в США в 1989 году, 

долгие годы работал в свадебном двор-
це Leonard’s. 

Став президентом благотворительно-
го фонда "Бухоро" Або Ибрагимов более 
пяти лет спонсировал часть расходов на 
еврейскую школу №36 в городе Бухаре.

В 2005 году он в составе большой де-
легации активистов благотворительного 
фонда "Бухоро" посетил Ташкент, Буха-
ру, Хатырчи, Навои и Самарканд.

Або Ибрагимов принимал деятельное 
участие в организации и становлении 
Конгресса бухарских евреев США и Ка-
нады. Он внес значительную сумму в ко-
пилку строительства  нового здания Цен-
тра бухарских евреев Нью-Йорка. Его 
имя стоит в числе основателей и спон-
соров общинной газеты  The Bukharian 
Times, которая получила это название 

по его предложению. 
В период работы в ресторане 

Leonard’s он обеспечивал трудо-
устройством многих новых имми-
грантов.

К сожалению, Або Ибрагимов 
в последние годы болел, а в 2020 
году пандемия коронавируса на-
несла его организму непоправи-
мый вред: 21 октября его сердце 
перестало биться.

22 октября 2020 года его про-
водили в последний путь с поче-
стями, достойными лидера бухар-
ско-еврейской общины Америки. 
Або Ибрагимов покоится на еврей-
ском кладбище Mount Carmel.

Память о нём на долгие годы со-
хранится в наших сердцах.

Бухарско-еврейская обществен-
ность Нью-Йорка выражает ис-
кренние и глубочайшие соболез-
нования супруге Яфе Елизаровой, 
сыновьям Даниэлю и Ури Ибраги-
мовым в связи с этой невоспол-
нимой утратой. В лице Або Ибра-
гимова мы потеряли не только 
доброго семьянина, отзывчивого и 
сердечного человека, но и большо-
го патриота Израиля и еврейского 

народа.

Борис Кандов, президент Конгрес-
са бухарских евреев США и Канады, 

Рахмин Некталов, почетный ви-
це-президент Всемирного конгресса 
бухарских евреев,

Рав Барух Бабаев, главный раввин 
бухарских евреев США и Канады,

Рав Ицхак Иехошуа, председатель 
Совета раввинов КБЕ США и Канады 

Леон Некталов, президент Цен-
тра бухарских евреев,

Илья Кандов, президент Междуна-
родного фонда "Бухоро",

Рубен Кандов, председатель Со-
вета директоров Международного 
фонда "Бухоро" в США,

Рав Залман Завулунов, рав Ицхак 
Воловик, рав Ашер Вакнин,

Рафаэль Некталов, главный ре-
дактор газеты The Bukharian Times.

1956 – 2020

СВЕТЛОЙ ПАМЯТИ 
АБО БЕН ЯФА  ИБРАГИМОВА

Поминки первого года состоятся  в четверг, 8 октября,  
в 7 часов вечера, в ресторане “King David”

Торжественное открытие памятника Або Ибрагимову состоится
 в пятницу, 9 октября, в 10 часов утра

Адрес: 82-11 Cypress Ave, Ridgewood NY 11385 
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Со слезами на глазах 
пишутся эти строки!

С глубоким прискорбием и болью 
в сердцах сообщаем об уходе в мир 
иной нашей дорогой мамочки. Все 
люди на земле поклоняются маме, 
потому что у каждого на сердце на-
писано её имя. Нет слов, чтобы вы-
разить эту боль и горечь невоспол-
нимой утраты. Мы лишились самого 
близкого и самого дорогого нам че-
ловека, нашей мамочки, потому что с 
уходом мамы уходит целый мир.
Наша мама Мария Мушеева-Увай-

дова родилась 14 декабря 1937 года 
в городе Чимкенте в почётной и мно-
гоуважаемой семье Михаила Увайдо-
ва и Зои (Зулайхо) Якубовой. В семье 
было 5 детей: два сына - Лазарь, Ра-
фаэль и трое дочерей -  Мария, Жан-
на и Надя. Она была вторым ребён-
ком. 
В 1957 году, когда маме было 20 

лет, она потеряла свою маму Зулайхо 
в возрасте 46 лет, и все бразды по 
уходу за домом, братьями, сёстрами 
и папой легли на её плечи. 

10 октября 1958 года мама вышла 
замуж за нашего папу Юру (Нуриэль) 
Мушеева бен Малко. У них родились 
шестеро детей: первые трое умерли 

вскоре после родов, затем родились 
Эдик, Сергей и Саша. 
Наш папа очень сильно любил и 

заботился о маме, он ей не дал ра-
ботать ни один день и, будучи в Со-
ветском Союзе, он в дом поселил 
гувернантку, которая помогала маме 
по дому и в воспитании детей. В 1979 
году, чтобы сыновей не забрали в ар-
мию (Афганистан), родители имми-
грировали в Америку. 
По приезде в Нью-Йорк мама впер-

вые пошла на работу на часовую фа-
брику упаковывать часы. После двух 
лет работы папа финансово окреп 
и попросил маму опять заботиться 
о доме и семье и бросить работу. В 
раннем возрасте родители женили 
всех сыновей на порядочных девуш-
ках Ирине, Анжеле и Джульетте. Все 

они из хороших семей. 
В конце 80-х началась большая 

иммиграция родственников из Совет-
ского Союза. Папа с мамой принима-
ли всех у себя дома, а в некоторых 
случаях до восьми месяцев оставля-
ли жить и не давали тратить ни ко-
пейки денег, говоря, что вам это надо 
больше, чем нам. 
В 1992 году папа в возрасте 57 лет 

и мама в возрасте 55 лет вышли на 
пенсию, купили кондоминиум в Май-
ами, жили по полгода в Нью-Йорке и 
по полгода в Майами, а также стали 
путешествовать по всему миру.
Они прожили очень плодотворную 

жизнь. У них три великолепные сно-
хи, 9 внуков и 14 правнуков.
Наша мама - человек чистой и 

доброй души. Порядочная, добрая, 
гостеприимная женщина. Была 
скромной, соблюдала все еврейские 
традиции. Безгранично любила всех 
братьев, сестёр, детей, снох, внуков 
и правнуков. 

Мамочка, Вы уже дома. 

Худо рахмат куна. Жотон бе Ган 
Эден боша. Мы гордимся вашими до-
брыми деяниями и добрым именем. 
Выражаем благодарность всем, 

кто поддержал нас и был с нами в 
трудную минуту. 

МЕНУХАТА БЕ ГАН ЭДЕН

Глубоко скорбящие: 
дети: Эдик и Ира, 
Сергей и Анжела,
Саша и Джульетта, 
все кудохо, внуки, 
родные и близкие.

2 октября 2021 года (26 тишрей 5782 года) в возрасте 83 лет перестало биться 
сердце нашей любимой мамочки, свекрови, сестры, тёти, бабушки и прабабушки 

Мушеевой-Увайдовой Марии (Мазал) бат Зулайхо Якубовой.

1937 - 2021

Светлой памяти 
МУШЕЕВОЙ˨УВАЙДОВОЙ МАРИИ (МАЗАЛ) БАТ ЗУЛАЙХО ЯКУБОВОЙ

7-дневные поминки состоятся 9 октября 2021 г.,
 в 7:45 вечера, в ресторане "Crystal".

30-дневные поминки состоятся 31 октября 2021 г.,
 в 6:30 вечера, в ресторане "Crystal".
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